
číslo z registra zmlúv Ú PSK: 64112017/0DDFIN

PL-SK

EUfop~U!i Funduu: ROlWOju Re-gionalnego

Umowa partnerskal Partnerská zmluva

w ramach Programu Wspó!pracy Transgranicznej
Interreg V-A Polska - Stowacja 2014-2020

na realízacje projektu nr PLSK.04.01.00-00-0003/16
pn. "Partnerstwo dia wspólnego rozwoju"

zawarta porniedzy:

Skarbem Paňstwa paňstwowa [ednostka
budzetowa Centrum Projektów Europejskich

z siedzlba; ul. Domaniewska 39A 02-672 Warszawa

NIP: 701-015-88-87, REGON: 141681456

zwanym dalej .partnerem wiodacym"

reprezentowanym przez: pana Leszka Jana Bullera,
dyrektora Centrum Projektów Europejskich na
podstawie powolanla na stanowisko z dnia 13 maja
2016 r. przez Ministra Rozwoju, stanowiq_cego
zalacznik nr 1 do niniejszej umowy,

oraz

Preszowskim Krajem Samorzctdowym

z siedziba;
08001 Prešov

NIP 2021626332 REGON 37870475

Námestie mieru

zwanym dalej .partnerern projektu"

reprezentowanym przez:

MUDr. Peter Chudík, Marszatka Preszowskiego kraju
samorzq_dowegona podstawie powolania z dnia
9.11.2013 r. stanowiq_cegozalacznik nr 2 do niniejszej
umowy,
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v rámci Programu cezhraničnej spolupráce Interreg V-
A Poľsko - Slovensko 2014-2020

na realizáciu projektu č. PLSK.04.01.00-00-0003/16
s názvom "Partnerstvom k spoločnému rozvoju"

uzatvorená medzi:

Štátna pokladnica - štátny rozpočtový orgán -
Centrum európskych projektov

so sidiom: ul. Domaniewska 39A 02-672 Warszawa

DiČ: 701-015-88-87, IČO: 141681456

ďalej len "vedúci partner"

zastúpeným: pánom Leszka Jana Bullera riaditeľom
Centra európskych projektov, na základe poverenia zo
strany ministra rozvoja, plnenim povinnosti riaditeľa
Centra európskych projektov z dňa 13.05.2016, ktorá
tvori prílohu č. 1 k tejto zmluve,

a

Prešovský samosprávny kraj

so sidiom: Námestie
08001 Prešov

DiČ: 2021626332 ; IČO: 37870475

mieru 2

ďalej len "partner projektu"

zastúpeným:

MUDr. Peter Chudík, predseda Prešovského
samosprávneho kraja na základe osvedčenia zo dňa
9.11.2013 , ktorá tvori prilohu č. 2 k tejto zmluve,



zwanymi lacznie .Stronamľ',

zwana dalej .urnowa".

Strony uzgadniajq, co nastepuje:

§1

DEFINICJE

lIekroé w niniejszej umowie mowa jest o:

1) .Aktualnyrn Podreczniku beneficjenta" - nálezy
przez to rozumieé dokument uchwalony przez
Komitet Monitorujq_cy, którego zmiany równiež
zatwierdza Komitet Monitorujq_cy, zawierajqcy
zasady przygotowania, realizacji, monitoringu i
rozliczania projektu oraz jego trwalošci: Partner
wiodacy ma dostep do aktualnego Podrecznika
beneficjenta i jest niezwtocznie informowany za
posrednictwern strony internetowej programu
o jego zmianach oraz o terminie, od którego nowa
wersja Podrecznika beneficjenta obowiazuje;

2) .Partnerzewiodacym" - nálezy przez to rozumieé
podmiot wskazany we wniosku o dofinansowanie
podpisujacy porozumienie na realizácie projektu i
odpowiadajq_cy za finansowa i rzeczowa realizacje
projektu, tj. Centrum Projektów Europejskich, w
ramach którego funkcjonuje Wspólny Sekretariat
Techniczny;

3) .Partnerze" - nálezy przez to rozumieé podmiot
wskazany we wniosku o dofinansowanie, który
uczestniczy w projekcie i jest zwiqzany z
Partnerem Wiodq_cym urnowa partnerská
dotyczaca realizacji projektu, tjPreszowski
Samosprawny Kraj, w strukturach którego dziala
Regionalny Punkt Kontaktowy;

4) .Centralnyrn system ie teleinformatycznym"
nálezy przez to rozumieé system teleinformatyczny
wspierajqcy realizacje programu, za którego
budowe i funkcjonowanie odpowiada minister
wlasciwy ds. rozwoju regionalnego;

5) .Czesciowyrn wniosku o platnošé" - nálezy przez
to rozumieé wniosek o platnošé przedktadany
przez partnerawiodq_cegoi partnera projektu do
wlasciweqo Kontrolera na zasadach okrešlonych
w aktualnym Podreczniku beneficjenta oraz
porozumieniu, obrazujacy postepy w realizacji
czesci projektu realizowanej przez danego partnera
projektu lub partnera wiodaceqo;

6) .Dofinansowaniu" - nálezy przez to rozumieé
srodki finansowe pochodzace z EFRR;

7) .Dokurnentach programowych" - nálezy przez to

ďalej len "Strany",

ďalej len "zmluva".

Strany sa dohodli nasledovne:

§1
DEFINíCIE

Vždy, keď sa v tejto zmluve uvádza:

1) "aktuálna Príručka pre prijímatel'a" - rozumie
sa tým dokument schválený Monitorovacím
výborom, v ktorom sú uvedené zásady
pripravovan ia, realizácie, monitorovania a
vyúčtovania projektu a jeho udržatel'nosti;
Vedúci partner má prístup k aktuálnej Príručke
pre prijímatel'a a prostredníctvom webovej
stránky programu je bezodkladne informovaný
o jej zmenách ako aj o dátume, od ktorého je
nová verzia Príručky pre prijímatel'a platná;

2) vedúci partner" - rozumie sa tým subjekt
uvedený v žiadosti o poskytnutie finančného
príspevku, ktorý podpisuje dohodou o realizácii
projektua je zodpovedný za finančnú a vecnú
realizáciu projektu: Centrum európskych
projektov, v rámci ktorého funguje Spoločný
technický sekretariát;

3) projektový partner" - rozumie sa tým subjekt
uvedený v žiadosti o poskytnutie finančného
príspevku, ktorý sa zúčastňuje projektu a je
spojený s vedúcim partnerom partnerskou
zmluvou týkajúcou sa realizácie projektu
Prešovský samosprávny kraj - Regionálny
kontaktný bod;

4) "centrálny informačný systém" - rozumie sa
tým informačný systém podporujúci realizáciu
programu, za ktorého vytvorenie a fungovanie
je zodpovedný minister, ktorý má na starosti
oblasť regionálneho rozvoja;

5) "čiastková žiadosť o platbu" - rozumie sa tým
žiadosť o platbu predkladaná vedúcim
partnerom a projektovým partnerom
kontrolórovi, v súlade s pravidlami určenými v
aktuálnej Príručke pre prijímatel'a a v dohode
o realizácii projektu, ktorá preukazuje postup
realizácie časti projektu implementovanej
daným projektovým partnerom alebo vedúcim
partnerom;

6) "finančný príspevok" - rozumejú sa tým
finančné prostriedky z EFRR;

7) "programová dokumentácia" - rozumejú sa tým
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rozumieé dokumenty zatwierdzone przez lnstytucje
Zarzadzaiaca lub Komitet Monitorujqcy, rnajace
zastosowanie do wdrazania programu;

8) "EFRR" - nálezy przez to rozumieé Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego;

9) .Elektronicznych wersjach dokumentów" - nálezy
przez to rozumieé dokumenty istniejace wylacznie
w postaci elektronicznej lub ich kopie, oryginalne
dokumenty elektroniczne posladajace takže wersje
papierowa, jak równiež skany i fotokopie
oryginalnych dokumentów papierowych, opisane
przez partnera wiodqcego lub partnera projektu
zgodnie z wymaganiami okrešlonyrni odpowiednio
w .Szczeqólowych warunkach wykorzystania
srodków pomocy technicznej w ramach Programu
Interreg V-A Polska - Stowacja 2014-2020 lub w
Podreczniku beneficjenta";

1O) .Kornitecie Monitorujqcym" - naležy przez to
rozumieé Komitet Monitorujqcy, o którym mowa w
art. 47 rozporzadzenia ogólnego;

11) .Kontrolerze" naležy przez to rozurruec
kontrolera, o którym mowa w art. 23 ust. 4
Rozporzadzenia EWT;

12) "Korekcie finansowej" - nálezy przez to rozumieé
kwote, o jaka pomniejsza sie dofinansowanie dia
projektu w zwiazku z nieprawidlowoscia
stwierdzona w zatwierdzonym czešciowyrn
wniosku o platnosé lub wniosku o platnošó dia
projektu;

13) "Kosztach bezposrednich personelu" - naležy przez
to rozumieé koszty personelu zaanqazowaneqo
bezpošrednio w realizacje projektu, rozliczane w
ramach linii budzetowej: Koszty Personelu;

14) .Krajowyrn wspótfinansowaniu" - nálezy przez to
rozumieé wklad partnera wiodqcego oraz partnera
projektuw catkowity koszt projektu, okreslony we
wniosku o dofinansowanie, bedacy suma šrodków
krajowych;

15) "Nieprawidlowošci" - nálezy przez to rozumieé
nieprawldlowosó, o której mowa w art. 2 pkt 36
rozporzadzenia ogólnego;

16) "Program ie" - naležy przez to rozumieé Program
Wspótpracy Transgranicznej Interreg V-A Polska -
Stowacja, zatwierdzony Decyzja Komisji
Europejskiej nr C(2015) 889 z dnia 12.02.2015 r.;

17) "Projekcie" naležy przez to rozumieé
przedsiewzlecíe zrnierzaiace do osiaqniecia
založoneqo celuokrešloneqo za pomoca
wskažników okreslonych we wniosku
o dofinansowanie, wdrazane w ramach programu
na podstawie porozumienia na realizacje
projektu;

dokumenty schválené Riadiacim orgánom
alebo Monitorovacím výborom, vzťahujúce sa
na implementáciu programu;

8) "EFRR" - rozumie sa tým Európsky fond
regionálneho rozvoja;

9) "elektronická verzia dokumentov" - rozumejú
sa tým dokumenty výlučne v elektronickej
podobe alebo ich fotokópie, originálne
elektronické dokumenty, existujúce takisto v
papierovej verzii, ako aj skeny a fotokópie
originálnych papierových dokumentov, opísané
vedúcim partnerom alebo projektovým
partnerom v súlade s požiadavkami určenými v
aktuálnej Príručke pre prijímatel'a a
Podrobnými podmienkami využívania
prostriedkov technickej pomoci v rámci
Programu Interreg V-A Pol'sko - Slovensko
2014 - 2020;

sa tým
čl. 47

10) "Monitorovací výbor" - rozumie
Monitorovací výbor, uvedený v
všeobecného nariadenia;

11) "Kontrolór" - rozumie sa tým kontrolór,
uvedený v čl. 23 ods. 4 nariadenia EÚS;

12) "finančná korekcia" - rozumie sa tým suma, o
ktorú sa finančný príspevok pre projekt znižuje,
v súvislosti s nezrovnalosťou zistenou v
schválenej čiastkovej žiadosti o platbu alebo
žiadosti o platbu pre projekt;

13) "priame personálne náklady" - rozumejú sa
tým výdavky spojené s personálom priamo
zapojeným do realizácie projektu, vyúčtované v
rámci rozpočtového riadku: Personálne
náklady;

14) "národné spolufinancovanie" - rozumie sa tým
vklad vedúceho partnera ako aj projektového
partnera určený v žiadosti o poskytnutie
finančného príspevku, ktorý je súčtom
národných finančných prostriedkov;

15) "nezrovnalosť" - rozumie sa tým definícia
nezrovnalosti uvedená v čl. 2 bod 36
všeobecného nariadenia;

16) "Program" rozumie sa tým Program
cezhraničnej spolupráce Interreg V-A Poľsko-
Slovensko, schválený Rozhodnutím Európskej
komisie č. C(2015) 889 zo dňa 12.2.2015;

17) "projekt" - rozumie sa tým zámer smerujúci k
dosiahnutiu predpokladaného cieľa určeného
pomocou ukazovatel'ov uvedených v žiadosti o
poskytnutie finančného príspevku,
implementované v rámci programu na základe
dohody o realizácii projektu;
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18) .Rachunku bankowym partnera projektu" - nálezy
przez to rozumieé rachunek bankowy, wskazany
w zalaczniku 5do urnowy':

19) .Rozporzadzeniu EWT" - nálezy przez to rozumieé
Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) nr 1299/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. w
sprawie przepisów szczegátowych dotyczqcych
wsparcia z Europejskiego Funduszu Rozwoju
Regionalnego w ramach celu .Europejska
wspólpraca terytorialna" (Dz.Urz. UE. L 347 z
20.12.2013, str. 259-280);

20) .Rozporzadzeniu ogólnym" - nálezy przez to
rozumieé Rozporzqdzenie Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) nr 1303/2013 z dnia 17
grudnia 2013 r. ustanawiajqce wspólne przepisy
dotyczace Europejskiego Funduszu Rozwoju
Regionalnego, Europejskiego Funduszu
Spotecznego, Funduszu Spójnosci, Europejskiego
Funduszu Rolnego na rzecz Rozwoju Obszarów
Wiejskich oraz Europejskiego Funduszu Morskiego
i Rybackiego oraz ustanawiajqce przepisy ogólne
dotyczace Europejskiego Funduszu Rozwoju
Regionalnego, Europejskiego Funduszu
Spotecznego, Funduszu Spójnosci i Europejskiego
Funduszu Morskiego i Rybackiego oraz uchylajace
rozporzadzenie Rady (WE) nr 1083/2006 (Dz.Urz.
UE. L 347 z 20.12.2013, str. 320-469);

21) "SL2014" - nálezy przez to rozumieé aplikacje
gtównq Centralnego systemu teleinformatycznego,
spelniaiaca wymogi art. 122 ust. 3 i art. 125 ust. 2
lit. d Rozporzqdzenia ogólnego oraz art. 24
Rozporzqdzenia delegowanego (KE) nr 480/2014,
wspferajacabiežacy proces zarzadzania,
monitorowania i oceny programu, w
którejsqgromadzone i przechowywane dane na
tematrealizowanychprojektów oraz
umožliwiajacapartnerorn projektu
i partneromwiodqcymrozliczanierealizowanychproje
któw;

22) "Stop ie dofinansowania" - nálezy przez to
rozumieé iloraz wartosci dofinansowania
przyznanego dia catego projektu i wartosci
catkowitych wydatków kwalifikowalnych projektu
wyrazony w procentach
z dokladnoscia do 2 miejsc po przecinku. Stopa
dofinansowania nie moze przekroczyé 85,00%
wydatków kwalifikowalnych dia partnera wiodqcego
i partnera projektu;

23) .Stronie internetowej programu" - nálezy przez to
rozumieé strone www.plsk.eu;

24) "Trwatosci"- nálezy przez to rozumieé za kaz
wprowadzania zasadniczych modyfikacji projektu,
okreslonych w art. 71 rozporzadzenia ogólnego, w

18) "účet partnera" - rozumie sa tým bankový účet,
uvedený v prílohe č5 k zrnluve'';

19) "nariadenie EÚS" - rozumie sa tým nariadenie
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)
Č. 1299/2013 zo 17. decembra 2013 o
osobitných ustanoveniach na podporu ciel'a
"Európska územná spolupráca" z Európskeho
fondu regionálneho rozvoja (Ú. v. EÚ L 347,
20.12.2013, str. 259-280);

20) "všeobecné nariadenie" - rozumie sa tým
nariadeníe Európskeho parlamentu a Rady
(EU) Č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013,
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o
Európskom fonde regionálneho rozvoja,
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde,
Európskom pol'nohospodárskom fonde pre
rozvoj vidieka a Európskom námornom a
rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú
všeobecné ustanovenia o Európskom fonde
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom
fonde, Kohéznom fonde a Európskom
námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa ruší
n~riadenie Rady (ES) č.1083/2006 (Ú. v.
EU L 347,20.12.2013, str. 320-469);

21) "SL2014" - rozumie sa tým hlavná aplikácia
Centrálneho informačného systému, spiňajúca
požiadavky uvedené v čl. 122 ods. 3 a čl. 125
ods. 2 písm. d všeobecného nariadenia a čl. 24
delegovaného nariadenia (KE) Č. 480/2014,
ktorá podporuje bežný proces riadenia,
monitorovania a hodnotenia programu, v ktorej
sú zhromažďované a uschovávané údaje,
týkajúce sa realizovaných projektov ako aj
umožňujúca projektovým partnerom a vedúcim
partnerom vyúčtovanie realizovaných
projektov;

22) "miera spolufinancovania" - rozumie sa tým
pomer hodnoty finančného príspevku
poskytnutého pre celý projekt a hodnoty
celkových oprávnených výdavkov projektu
vyjadrený s presnosťou na dve desatinné
miesta. Miera spolufinancovania nemôže
prekročiť 85% oprávnených výdavkov
vedúceho partnera a jednotlivých projektových
partnerov;

23) "webová stránka programu" - rozumie sa tým
webová stránka: www.plsk.eu;

24) .udržateľnost"- rozumie sa týmzákaz
vykonávať podstatné modifikácie projektu,

1 Stosuje si~ odpowiednio w przypadku, gdy w projekcie uczestniczy wiece] niz jeden partner projektu.
3Uplatňuje sa v prípade, ak sa na projekte podiel'a viac ako jeden partner projektu.
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okresie 5 lat od platnosci korícowej na rzecz
partnera;

25) "Wniosku o dofinansowanie" - nálezy przez to
rozurruec wniosek o dofinansowanie projektu
w ramach programu o numerze PLSK.04.01.00-00-
0003/16, zatwierdzony przez Komitet Monitorujqcy
w dniu 29.09.2016 r.i stanowiqcy zalacznik nr 3 do
porozumienia na reatizacje projektu, wrazz
póZniejszymi zmianami;

26) "Wydatkach kwalifikowalnych" - nálezy przez to
rozumieé wydatki lub koszty prawidlowo poniesione
przez partnera wiodqcego lub partnera projektu w
zwiazku z realizacja projektu w ramach programu,
zgodnie z porozumieniem na realizacje projektu,
przepisami prawa unijnego i prawa krajowego oraz
aktualnym Podrecznikiern beneficjenta;

27) "Wydatku niekwalifikowalnym" - nálezy przez to
rozumieé kazdy wydatek lub koszt, który nie moze
byé uznany za wydatek kwalifikowalny;

28) "Wydatku poniesionym nieprawidlowo" - nálezy
przez to rozumieé nleprawidlowosó, o której mowa
w art. 2 pkt 36 rozporzadzenia ogólnego.

§2

PRZEDMIOT UMOWY

1. Przedmiotem niniejszej umowy jest okreslenie
zasad i procedur wspólpracy oraz ustalenie
wzajemnych zobowiazan Stron podjetych w celu
realizacji projektu "Partnerstwo dia wspólnego
Rozwoju" nr PLSK.04.01.00-00.0003/16 w ramach
programu.

2. Ponadto, umowa okrešla wymogi odnoszace sie do
prawidlowego zarzadzania przez Strony umowy
srodkaml dofinansowania przyznanymi
na realizacje projektu, jak równiez warunki
dotyczace odzyskania przez partnera wiodqcego
kwot nieprawidlowo wydatkowanych.

3. W trakcie realizacji projektuoraz w okresie jego
trwalosci, partner wiodacy i partner projektu
postepuja zgodnie z:

1) Obowiqzujqcymiprzepisami prawa unijnego
i krajowego, w szczeqólnosci:

a) Rozporzqdzeniem EWT;

b) Rozporzqdzeniem Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) nr
1301/2013 z dnia 17 grudnia 2013 r. w
sprawie Europejskiego Funduszu

uvedené v čl.71 všeobecného nariadenia, v
období 5 rokov od poslednej platby pre
partnera;

25) "žiadosť o poskytnutie finančného príspevku" -
rozumie sa týmžiadosť o poskytnutie
finančného príspevku pre projekt v rámci
programu s číslom PLSK.04.01.00-00.0003/16
spolu so všetkými prílohami, schválená
Monitorovacím výborom dňa 29.09.2016 r.
ktorá tvorí prílohu č. 3 k dohode o realizácii
projektu finančného príspevku, spolu s
neskoršími zmenami;

26) "oprávnené výdavky" - rozumejú sa tým
výdavky alebo náklady riadne vynaložené
vedúcim partnerom alebo projektovým
partnerom, v súvislosti s realizáciou projektu
v rámci programu, v súlade s dohodou
o realizácii projektu, právnymi predpismi EÚ a
vnútroštátnymi predpismi a s aktuálnou
Príručkou pre prijímatel'a;

27) "neoprávnený výdavok" - rozumie sa tým
akýkol'vek výdavok alebo náklad, ktorý nemôže
byť uznaný za oprávnený výdavok;

28) "neoprávnene vynaložený výdavok" - rozumie
sa tým nezrovnalosť podl'a čl. 2 bod 36
všeobecného nariadenia.

§2

PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je určenie zásad
spolupráce, určenie spoločných postupov a
vzájomných záväzkov zmluvných strán
stanovených za účelom realizácie projektu
"Partnerstvom k spoločnému rozvoju" číslo
PLSK.04.01.00-00-0003/16 v rámci programu.

2. Navyše zmluva urcuje pre zmluvné strany
požiadavky týkajúce sa správnehonakladanias
finančným príspevkomschváleným na realizáciu
projektu, a taktiež podmienky týkajúce sa vrátenia
neoprávnene vynaložených finančných
prostriedkov prostredníctvom vedúceho partnera.

3. Počas implementácie projektu ako aj v období jeho
udržatel'nosti, bude vedúci partner a partner
projektu konať v súlade s:

1) platnými predpismi EÚ a vnútroštátnymi
predpismi, a predovšetkým s:

a) nariadením EÚS;

b) nariadením Európskeho parlamentu a
Rady (EÚ) č. 1301/2013 zo 17.
decembra 2013 o Európskom fonde
regionálneho rozvoja a o osobitných
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Rozwoju Regionalnego i przeptsow
szczególnych dotyczqcych celu
"Inwestycje na rzecz wzrostu
i zatrudnienia" oraz w sprawie
uchylenia rozporzqdzenia (WE) nr
1080/2006 (Dz.Urz. EU L 347 z
20.12.2013, str. 289-302);

c) Rozporzqdzeniem ogólnym;

d) rozporzadzeniarni wykonawczymi
Komisji Europejskiej uzupelniajacymi
rozporzadzeníe ogólne,
rozporzadzenie EWT oraz
rozporzadzenie, o którym mowa w lit.
b;

e) przepisami krajowymi w zakresie
och rony danych osobowych;

f) przepisami krajowymi i unijnymi w
zakresie zarnówien publicznych.

2) aktualnymi dokumentami programowymi, w
szczegól nosci:

a) Programem Wspólpracy
Transgranicznej Interreg V-A Polska -
Slowacja, zatwierdzonym Decyzja
Komisji Europejskiej nr C(2015) 889 z
dnia 12.02.2015 r.;

b) aktualnym Podrecznikiern beneficjenta,
opublikowanym na stronie internetowej
programu;

c) .Szczeqólowyrni warunkami
wykorzystania srodków pomocy
technicznej w ramach Programu
Interreg V-A Polska - Slowacja 2014-
2020";

d) Aktuálna Strategiq Komunikacji
Programu Interreg Polska - Slowacja
2014-2020.

3) zasadami i wytycznymi krajowymi
unijnymi, w szczeqólnošci:

a) Komunikatem wyjasniajqcym Komisji
dotyczqcym prawa wspólnotowego
obowiezujeceqo w dziedzinie
udzielania zemowien, które nie Sq lub
Sq jedynie czesciowo oblete
dyrektywami w sprawie zemôwten
publicznych (Dz. Urz. UE C 179 z
01.08.2006);

b) dokumentem wydanym przez Kornlsje
Europejska dotyczacym okreslania
korekt finansowych.

4) oraz:

a) wspólnie zlozonyrn Wnioskiem o
dofinansowanie w ramach Programu
Wspólpracy Transgranicznej Interreg

ustanoveniach týkajúcich sa cieľa
Investovanie do rastu a zamestnanosti,
a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č.
1080/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013,
str. 289-302);

c) všeobecným nariadením;

d) vykonávacími nariadeniami Európskej

komisie, ktoré doplňujú všeobecné
nariadenie, nariadenie EÚS ako aj
nariadenie uvedené v písm. b;

e) vnútroštátnymi predpismi v oblasti
ochrany osobných údajov;

f) vnútroštátnymi a európskymi predpismi
o verejnom obstarávaní.

2) aktuálnou programovou dokumentáciou,
predovšetkým s:

a) Programom cezhraničnej spolupráce
Interreg V-A Poľsko-Slovensko
schváleným Rozhodnutím Európskej
komisie č. C(2015) 889 z 12.2.2015;

b) aktuálnou Príručkou pre prijímateľa
zverejnenou na webovej stránke
programu;

c) Podrobnými podmienkami využívania
opatrení technickej pomoci v rámci
programu Interreg V-A Poľsko -
Slovensko 2014 2020;

d) aktuálnou Komunikačnou stratégiou
Programu Interreg Poľsko - Slovensko
2014-2020.

3) zásadami a pokynmi vnútroštátnymi a EÚ,
najmä s:

a) výkladovým oznámením Komisie o
právnych predpisoch Spoločenstva
uplatnitel'ných na zadávanie zákaziek,
na ktoré sa úplne alebo čiastočne
nevzťahujú smernice o verejnom
obstarávaní (Ú. v. EÚ C 179,
01.08.2006);

b) dokumentom vydaným Európskou
komisiou týkajúcim sa určenia
finančných korekcií.

4) a so:

a) spoločne predloženou Žiadosťou o
poskytnutie finančného príspevku v
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V-A Polska - S/owacja zatwierdzonym
do dofinansowania decyzjq Komitetu
Monitorujqcego nr 52/2016 z dnia
29.09.2016 r;

b) Porozumieniem na reetizecie projektu
"Partners two dIa wspólnego rozwoju"
zgodnie z decyzjq Komitetu
Monitorujqcego nr 52/2016z dnia
29.09.2016 r.

4. Partner oswiadcza,
wymienionymi powyze]
do wiadornošci sposób
tych dokumentów.

5. W przypadku rozbieznosci rniedzy
postanowieniami Podrecznika beneficjenta
.Szczeqólowymi warunkami wykorzystania
srodków pomocy technicznej w ramach Programu
Interreg V-A Polska - S/owacja 2014-2020",
rozstrzygajq postanowienia "Szczególowych
warunków wykorzystania šrodków pomocy
technicznej w ramach Programu Interreg V-A
Polska - S/owacja 2014-2020".

ze zapozna/ sie z
dokumentami i przyjmuje
udostepniania mu zmian

§3

OKRES OBOWIA_ZYWANIA UMOWY

Umowa partnerska wchodzi w zycie z dniem
podpisania jej przez obie Strony. Umowa obowiqzuje
do momentu, w którym partner wiodqcy zrealizuje
wszystkie swoje zobowiazanla ustalone w
porozumieniu na realizacje projektu.

§4

PRAWA I OBOWIA_ZKI PARTNERA WIODACEGO

1. Partner wiodqcy jest odpowiedzialny przed
Instytucjq Zarzadzajaca za calošciowa
koordynacje, zarzadzanie i realizacje projektu. W
szczeqólnosci, jest on odpowiedzialny za
zapewnienie prawid/owego zarzadzania
dofinansowaniem przeznaczonym na realizacje
projektu przez wszystkich partnerów realizujqcych
projekt.

2. Partner wiodqcy jest upowažnlony do kontaktów z
Instytucjq Zarzadzajacaw ramach realizacji
projektu. Partner wiodacy koordynuje i posredniczy
w komunikacji pomiedzy pozosta/ymi partnerami
projektu i lnstytucja Zarzadzajaca, Partner wiodqcy

rámci Programu cezhraničnej
spolupráce Interreg V-A Pol'sko -
Slovensko schválenou na poskytnutie
finančného príspevkupodl'a
rozhodnutia Monitorovacieho výboru č.
52/2016 zo dňa 29.09.2016;

b) Dohodou o realizácii projektu
"Partnerstvom k spoločnému rozvoju"
podl'a rozhodnutia Monitorovacieho
výboru č. 52/2016 zo dňa 29.09.2016.

4. Partner vyhlasuje, že sa oboznámil s uvedenými
dokumentmi a berie na vedomie spôsob
sprístupňovania zmien týchto dokumentov.

5. V prípade rozdielov medzi ustanoveniami Príručky
pre prijímatel'a a "Podrobnými podmienkami
využívania opatrení technickej pomoci v rámci
programu Interreg V-A Pol'sko - Slovensko 2014 -
2020" rozhodujú ustanovenia "Podrobných
podmienok využívania opatrení technickej pomoci
v rámci programu Interreg V-A Pol'sko - Slovensko
2014 - 2020".

§3

DOBA PLATNOSTI ZMLUVY

Partnerská zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu
všetkými zmluvnými stranami. Platnosť tejto zmluvy je
určená do momentu splnenia všetkých zmluvných
záväzkov vedúcim partnerom, tak ako je to určené
v dohode o realizácii projektu.

§4

PRÁVA A POVINNOSTI VEDÚCEHO PARTNERA

1. Vedúci partner zodpovedá Riadiacemu orgánu za
celkovú koordináciu, riadenie a implementáciu
projektu. Je zodpovedný za zabezpečenie
správneho riadenia finančného príspevku
určeného na realizáciu projektu všetkými partnermi
realizujúcimi projekt.

2. Vedúci partner zastupuje každého partnera
projektu a je oprávnený kontaktovať sa
s Riadiacim orgánom a taktiež so Spoločným
technickým sekretariátom v súvislosti
s realizovaním projektu. Vedúci partner je povinný
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zobowiazany jest do udostepnienia pozostalym
partnerom projektu otrzymanych od Instytucji
Zarzadzajace] dokumentów i informacji
przydatnych w realizacji ich dzialarí, zarówno
w wersji papierowej, jak i elektronicznej. W každej
chwili partnerzy projektu maja prawo wnioskowaé
do partnera wiodq_cego o zwrócenie sie do
Instytucji Zarzadzajace] z prosba o dostarczenie
informacji niezbednych do prawidlowej realizacji ich
czesci projektu. W takim przypadku, partner
projektu zobowiazany jest do równoczesnego
przekazania partnerowi wiodacernu wszelkich
istotnych informacji i dokumentów niezbednych do
przygotowania prosby o informacje.

3. Partner wlodacy zapewnia terminowe rozpoczecie
realizacji projektu, wdrozenie wszystkich dzialarí
przewidzianych projektem oraz jego zakoríczenie,
zgodnie z uzgodnionym wspólnie z pozostalymi
partnerami projektu rocznymi pianami dzialarí
informacyjno-promocyjnych, W razie potrzeby,
partner wiodacy zobowiazany jest do podjecia
dzialarí rnajacych na celu aktualizacje ww. planów.

4. Partner wiodacy zobowiqzany jest do:

1) zapewnienia prawidlowosci realizacji
dzialarí objetych projektem oraz
niezwlocznego informowania partnerów
projektu i Instytucji Zarzadzajacej o
wszelkich okolicznosciach, które mogq_
negatywnie wplynaó na terminy i zakres
dzialarí przewidzianych
w harmonogram ie rzeczowym;

2) monitorowania postepu realizacji
wskažników projektu;

3) podjecia wszelkich dzialarí niezbednych do
terminowego otrzymywania
dofinansowania, jak równiež do
niezwlocznego przekazywania
odpowiednich czescí dofinansowania na
rachunki bankowe partnerów projektu, w
terminie do 5 dni roboczych od dnia
zaksleqowanla platnosci dofinansowania
na rachunku partnera wiodq_cego. W
szczeqólnosci, partner wiodacy winien
gromadzié wszelkie informacje i
dokumenty, zgodnie z przyletyrn: przez
lnstytucje Zarzadzajaca zasadami w
zakresie monitorowania
i sprawozdawczoáci;

4) terminowego raportowania do Instytucji
Zarzadzajace] postepu z realizacji projektu
oraz wnioskowania o refundacje wydatków
kwalifikowalnych poniesionych w ramach
projektu, na podstawie wniosku o platnosó
i w terminach okreslonych w Porozumieniu
na realizacje projektu;

5) zapewnienia sciežki audytu urnozliwiajace]
identyfikacje každe] operacji finansowej;

poskytovať ostatným partnerom projektu získané
dokumenty a informácie z Riadiaceho orgánu
potrebné k realizácii ich aktivít, a to v papierovej
ako aj elektronickej verzii. Partneri majú právo
v akejkol'vek chvíli požiadať vedúceho partnera,
aby sa obrátil na Riadiaci orgán so žiadosťou
o poskytnutie informácií potrebných pre správnu
realizáciu ich časti projektu. V takom prípade je
partner projektu povinný súčasne poskytnúť
vedúcemu partnerovi všetky dôležité informácie a
dokumenty nevyhnutné na prípravu žiadosti
o poskytnutie informácií.

3. Vedúci partner zabezpečí včasné začatie realizácie
projektu, implementáciu všetkých aktivít
plánovaných v projekte a ukončenie projektu podl'a
spoločne dohodnutých ročných plánov
informačných a propagačných aktivít. V prípade
potreby je vedúci partner povinný prijať opatrenia,
ktorých ciel'om je aktualizácia uvedených plánov.

4. Vedúci partner je povinný:

1) zabezpečiť správnosť realizácie aktivít
projektu a bezodkladne informovať
partnerovprojektu a Riadiaceho orgánu o
všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať
negatívny vplyv na lehoty a rozsah aktivít
naplánovaných vo vecnom
harmonograme;

2) monitorovať postup realizácie projektových
ukazovatel'ov;

3) prijať všetky opatrenia nevyhnutné na
včasné získanie finančného príspevku, ako
aj bezodkladne prevádzať príslušné časti
finančného príspevku na bankové účty
partnerov projektu v lehote do 5
pracovných dní odo dňa zaúčtovania sumy
finančného príspevku na účte vedúceho
partnera. Vedúci partner je povinný
zhromažďovať všetky informácie a
dokumenty podl'a zásad týkajúcich sa
monitorovania a podávania správ prijatých
Riadiacim orgánom;

4) podávať správy Riadiacemu orgánu o
postupe realizácie projektu a žiadaťo
refundáciu oprávnených výdavkov
vynaložených v rámci projektu, na základe
žiadosti o platbu a v lehotách určených
v dohode o realizácii projektu;

5) zabezpečiť revízny záznam umožňujúci
identifikáciu každej finančnej operácie;
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6) zwrotu nieprawidtowo wyptaconego
dofinansowaniadla projektu
dofinansowania do lZ, odpowiednio w
calosci lub w czesci ježeli w projekcie
zostalo wyptacone dofinansowanie z tytulu
wydatków niekwalifikowanych, wydatków
poniesionych nieprawidtowo lub naruszone
zostaly postanowienia porozumienia na
realizacje projektu, badž jezeli šrodki
finansowe zostaly pobrane nienaležnle lub
w nadmiernej wysokošci:

7) prowadzenia i koordynacji odzyskania od
partnerów projektu nieprawidtowo
wyptaconego dofinansowania, w zwiazku z
wydatkami poniesionymi przez partnerów
projektu;

8) koordynowania realizowanych przez
poszczególnych partnerów projektu dzialaň
informacyjno-promocyjnych wynikajqcych z
uzgodnierí zapisanych we wniosku o
dofinansowanie oraz Strategii Komunikacji
Programu Interreg Polska - Stowacja
2014-2020;

9) zapewnienia odpowiedniej liczby
kompetentnych pracowników oraz srodków
technicznych nlezbednych do efektywnego
wypetniania obowiazków wynikajqcych z
petnienia funkcji partnera wiodqcego;

10) wdrazania dzialan uzgodnionych z
partnerami projektu, niezbednych do pelne]
realizacji celów projektu;

11) przechowywania dokumentacji zwiazane]
z wdrazaniem projektu co najmniej przez
okres pleciu lat od daty platnosci korícowej
na rzecz projektu lub przez okres dwóch lat
od dnia 31 grudnia nastepujaceqo po
zlozeniu przez lnstytucje Certyfikujqcq do
Komisji Europejskiej zestawienia
wydatków, w którym ujete ostatn ie wydatki
dotyczace projektu - w zaležnosci od tego,
który termin uplywa póžnle]:

12) w przypadku gdy którykolwiek z partnerów
projektu wycofa sie z realizacji projektu,
w czesci, za która odpowiedzialny byt dany
partner projektu, partner wiodacy zapewnia
zgodne z porozumieniem na realizacje
projektu wykorzystanie produktów
bedacych efektem projektu oraz trwalosó
projektu.

5. Partner wiodacy upewnia sie, ze wydatki
przedstawione przez partnerów projektu
uczestniczacych wprojekcie zostaly poniesione na
realizacje projektu i odpowiadaty dzialaniorn
uzgodnionym rnledzy partnerami.

6. Partner wiodacy weryfikuje czy wydatki
przedstawione przez partnerów projektu
uczestniczacych w projekcie zostaly zatwierdzone

6) vrátiť neoprávnene vyplatený finančný
príspevok Riadiacemu orgánu, príslušne v
plnej výške alebo iba čiastočne, ak bol v
projekte vyplatený finančný príspevok z
titulu neoprávnených výdavkov, výdavkov
vynaložených neoprávnene alebo ak boli
porušené ustanovenia dohody o realizácii
projektu, alebo ak boli finančné prostriedky
poskytnuté nenáležite alebo v nadmernej
výške;

7) viesť a koordinovať vrátenie neoprávnene
vyplateného finančného príspevku
partnerom projektu v súvislosti s
výdavkami vynaloženými partnermi
projektu;

8) koordinovať realizáciu informačných a
propagačných aktivít jednotlivých
partnerov projektu vyplývajúcich z
ustanovení uvedených v žiadosti o
poskytnutie finančného príspevku
a v Komunikačnej stratégii Programu
Interreg Pol'sko-Slovensko 2014-2020;

9) zabezpečiť vhodný počet odborne
spôsobilých zamestnancov a technických
prostriedkov nevyhnutných pre efektívne
plnenie povinností vyplývajúcich z plnenia
funkcie vedúceho partnera;

10) implementovať aktivity dohodnuté s
partnermi projektu, ktoré sú nevyhnutné
pre splnenie stanovených ciel'ov projektu;

11) uchovávať dokumentáciu suvisracu s
implementáciou projektu minimálne počas
obdobia piatich rokov od dátumu
refundácie záverečnej žiadosti o platbu
alebo počas dvoch rokov od 31. decembra
nasledujúceho po roku, v ktorom
Certifikačný orgán predložil Európskej
komisii výkaz výdavkov, v ktorom sú
uvedené posledné výdavky spojené s
projektom - podl'a toho, ktorá lehota
uplynie neskôr;

12) v prípade, ak ktorýkol'vek z partnerov
projektu odstúpi od realizácie projektu,
musí vedúci partner v časti, za ktorú bol
zodpovedný tento partner projektu, v
súlade s dohodou o realizácii projektu,
zabezpečiť využitie výstupov, ktoré sú
výsledkom projektu a udržatel'nosť
projektu.

5. Vedúci partner sa uistí, že výdavky predložené
partnermi projektu zúčastnenými na projekte boli
vynaložené na realizáciu projektu a zodpovedali
aktivitám dohodnutými medzi partnermi.

6. Vedúci partner overí, či výdavky predložené
partnermi projektu zúčastnenými na projekte boli
schválené kontrolórmi.
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przez Kontrolerów.

§5

PRAWA I OBOWIAZKI PARTNERA PROJEKTU

1. Partner projektu zobowiqzany jest do:

1) wypclniania ciazacych na nim obowiqzków
wynikajqcych z dokumentów regulujqcych
wdrazanie programu;

2) podejmowania wszelkich dzialari
niezbednych do terminowej i pelne]
realizacji przypadajqcej na niego czesci
projektu;

3) podejmowania wszelkich niezbednych
dzialan w celu umozllwlenia partnerowi
wiodqcemu wywiqzania sle z obowiqzków
przewidzianych Porozumieniem na
realízacje projektu. W tym celu
partner projektu zobowiqzany jest do
przekazywania wszelkich dokumentów i
informacji wymaganych przez partnera
wiodqcego w terminach umozllwíajacych
mu realizacje obowiqzków wobec Instytucji
Zarzadzajace] okreslonych w porozumieniu
na realizacje projektu, w szczeqólnosci
terminowe przygotowanie wniosków o
platnosé i innych dokumentów zgodnie
z zapisami porozumienia na realizacje
projektu;

4) zapewnienia, ze w ramach jego czesci
wdrazaneqo projektu nie wystqpi podwójne
finansowanie wydatków kwalifikowalnych z
funduszy Unii Europejskiej lub innych
žródel;

5) prowadzenia wyodrebnlone] ewidencji
ksieqowej lub odrebneqo kodu ksleqoweqo
na potrzeby wdražania projektu, w sposób
umozllwiajacy identytikacje každej operacji
finansowej wykonanej w ramach projektu"
na warunkach okreslonych w aktualnym
Podreczniku beneficjenta;

6) przedstawiania we wtasnych czesciowych
wnioskach o platnosé wylacznie wydatków
kwalifikowalnych oraz zgodnych z
wnioskiem o dofinansowanie;

7) zapewnienia, ze opinia publiczna jest
informowana o udziale dofinansowania w
projekcie, zgodnie z wymaganiami, o
których mowa w art. 115 ust. 3
Rozporzqdzenia ogólnego, w
Rozporzqdzeniu wykonawczym Komisji

2 Nie dotyczy wydatków rozliczanych w sposób ryczaltowy.
"Netýka sa výdavkov zúčtovaných paušálnym spôsobom.

§5

PRÁVA A POVINNOSTI PARTNERA PROJEKTU

1. Partner projektu je povinný:

1) plniť svoje povinnosti vyplývajúce z
dokumentov upravujúcich implementáciu
programu;

2) prijímať všetky opatrenia nevyhnutné pre
riadnu a včasnú realizáciu jeho časti
projektu;

3) prijímať všetky nevyhnutné opatren!a, ktor~
umožnia vedúcemu partneroví pinít
povinnosti na základe dohody o realizácii
projektu. Preto je každý z partnerov
projektu povinný poskytnúť všetky
dokumenty a informácie, požadovane
vedúcim partnerom, v lehotách
umožňujúcich plnenie povinností voči
Riadiacemu orgánu, uvedených v dohode
o realizácii projektu, najmä pripravovanie
správo postupe realizácie projektu a i~ýc~
dokumentov v súlade s ustanoveniami
dohody o realizácii projektu;

4) zabezpečiť, že v rámci implementovanej
časti partnera projektu, nevyskytne dvojité
financovanie oprávnených výdavkov z
fondov Európskej únie alebo iných zdrojov;

5) viesť osobitnú analytickú evidenciu pre
potreby implementácie projektu, spôsobom
umožňujúcim identifikáciu každej finančnej
operácie vykonanej v rámci projektu" podľa
podmienok určených v aktuálnej verzii
Príručky pre prijímatel'a;

6) uvádzať vo vlastných čiastkových
žiadostiach o platbu iba oprávnené
výdavky a tie, ktoré sú
v súlade so žiadosťou o poskytnutie
finančného príspevku;

7) zabezpečiť, aby bola verejnosť
informovaná o výške finančného príspevku
v projekte, v súlade s požiadavkami
uvedenými v čl. 115 ods. 3 všeobecného
nariadenia, vo vykonávacom nariadení
Komisie (EÚ) č. 821/2014 zo dňa 28. júla
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(UE) nr 821/2014 z dnia 28 lipca 2014 r.
(Dz.U. L 223 z 29.7.2014,
str. 7-18) oraz w aktualnym Podreczniku
beneficjenta;

8) monitorowania postepu osiaqania przez
jego czesc projektu przypisanych
wskažników zdefiniowanych we wniosku o
dofinansowanie;

9) regularnego monitorowania postepu we
wdražaniu jego czesci projektu w stosunku
do tresc i wniosku o dofinansowanie - oraz
niezwlocznego informowania Instytucji
Zarzadzajacej za posrednictwem partnera
wiodqcego o wszelkich
nieprawidlowosciach, okolicznosciach
opóžniajacych lub uniemozliwiajacych
pelna realizacje projektu, lub o zamiarze
zaprzestania wdrazania jego czešci
projektu;

10) niezwlocznego informowania Instytucji
Zarzadzajace] za posrednictwern partnera
wiodqcego o okolicznosciach rnajacych
wplyw na zmniejszenie wydatków
kwalifikowalnych projektu, w szczeqólnosci
o potencjalnej mozliwošcí odzyskania
podatku VAT oraz dochodach, które nie
zostaly uwzqlednlone na etapie przyznania
dofinansowania;

11) niezwlocznego informowania partnera
wiodqcego o oszczednosciach w
realizowanej przez niego czesci projektu, w
szczeqólnosci wyniklych w rezuitacie
przeprowadzonych i zakoríczonych
podpisaniem umowy w sprawie
zarnówienla publicznego postepowan
przetargowych;

12) przygotowywania i przeprowadzania
postepowan o udzielenie zamówienia, a
takže udzielania zamówierí w ramach
realizowanej przez niego czešci projektu
zgodnie z przepisami prawa unijnego oraz
krajowego albo zasada konkurencyjnosci,
szczególowo okreslona w aktualnym
Podreczniku beneficjenta;

13) informowania niezwlocznie wlašciweqo
Kontrolera o zawarciu i každej zmianie
umowy w sprawie zamówienia
publicznego, zawartej z wykonawcq w
ramach realizacji projektu;

14) przekazywania wlasciwernu Kontrolerowi
dokumentacji dotyczace] zamówienia
publicznego w zwiazku z realizacja jego
czescl projektu niezwlocznie po udzieleniu
zamówienia publicznego;

15) przygotowywania oraz przekazywania do
wlašciweqo Kontrolera w terminach 10 dni

2014 (Ú. v. EÚ, L 223,29.7.2014, str. 7-18)
ako aj v aktuálnej verzii Príručky pre
prijímatel'a;

8) monitorovať, či jeho časť projektu dosahuje
stanovené ukazovatel'e uvedené v žiadosti
o poskytnutie finančného príspevku;

9) pravidelne monitorovať priebeh
implementácie projektu vo vzťahu k
obsahu žiadosti o poskytnutie finančného
príspevku a ostatných príloh k žiadosti ako
aj okamžite informovať Riadiaci orgán
prostredníctvom vedúceho partnera o
akýchkol'vek nezrovnalostiach,
skutočnostiach týkajúcich sa meškania
alebo znemožňujúcich úplnú realizáciu
projektu alebo o zámere odstúpiť od
implementácie časti projektu;

10) okamžite informovať Riadiaci orgán
prostredníctvom vedúceho partnera o
skutočnostiach, ktoré majú vplyv na
zníženie oprávnených výdavkov projektu,
predovšetkým o možnosti spätného
získania DPH ako aj príjmoch, ktoré neboli
zohl'adnené počas etapy poskytovania
finančného príspevku;

11) okamžite informovať vedúceho partnera o
úsporách vyskytujúcich sa v ním
realizovanej časti projektu, predovšetkým o
tých, ktoré vznikli následkom
uskutočnených verejných obstarávaní
uzatvorených zmluvou;

12) pripravovať a uskutočňovať verejné
obstarávania, a taktiež verejne
obstarávania v rámci ním realizovanej časti
projektu v súlade s predpismi EÚ a
vnútroštátnymi predpismi alebo podl'a
pravidla konkurencieschopnosti, podrobne
uvedené v aktuálnej verzii Príručky pre
prijímatel'a;

13) okamžite informovať kontrolóra o
uzatvorení a o každej zmene zmluvy
týkajúcej sa verejného obstarávania,
uzatvorenej s dodávatel'om v rámci
realizácie projektu;

14) odovzdávať príslušnému kontrolórovi
dokumentáciu týkajúcu sa verejného
obstarávania v súvislosti s realizáciou jeho
časti projektu okamžite po výbere víťaza
vo verejnom obstarávaní;

15) pripravovať a odovzdávať príslušnému
kontrolórovi v lehote do 10 kalendárnych
dní od ukončenia monitorovacieho obdobia
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kalendarzowych od zakoríczenia okresu
sprawozdawczego lub w przypadku
korícowego wniosku o platnosó - 30 dni
kalendarzowych od daty zakoríczenia
dzialarí rzeczowych w projekcie okreslone]
w porozumieniu na realizacje projektu
wlasnych czesciowych wniosków o
platnosó oraz poprawiania stwierdzonych
w nich bledów i przedstawiania wyiasnien
lub uzupelnierí wlasciwemu Kontrolerowi
we wskazanych przez Kontrolera
terminach;

16) udcstepniania dokumentów oraz udzielania
niezbednych wyjasruen wlasclwernu
Kontrolerowi we wskazanym przez
Kontrolera terminie.

17) wspólpracy z zewnetrznyrni kontrolerami,
audytorami, ewaluatorami i poddawania sle
kontrol om , audytom i ewaluacji
przeprowadzanym przez uprawnione
služby krajowe i unijne;

18) niezwlocznego informowania partnera
wiodqcego o takiej zmianie swojego
statusu prawnego, która skutkuje
niespelnieniem wymagarí odnosnle do
partnera okreslonych w program ie;

19) niezwlocznego informowania partnera
wiodqcego o swojej upadlosci, likwidacji
lub bankructwie lub postepowaniu
upadlosciowyrn lub likwidacyjnym;

20) przechowywania dokumentacji dotyczace]
wdražanía jego czesci projektu co najmniej
przez okres piecíu lat od daty platnosci
korícowej na rzecz danego partnera
projektu lub przez okres dwóch lat od dnia
31 grudnia nastepujaceqo po zloženiu
przez lnstytucje Certyfikujaca do Komisji
Europejskiej zestawienia wydatków, w
którym ujete ostatn ie wydatki dotyczace
projektu - w zaleznosci od tego, który
termin uplywa póžniej;

21) utrzymania trwalošcí swojej czešci projektu
przez okres pleciu lat od daty wyplacenia
platnošci korícowej przez Instytucje
Zarzadzajaca oraz na warunkach
okrešlonych w przepisach prawa unijnego
oraz w aktualnym Podreczniku
beneficjenta;

22) niezwlocznego zwrotu dofinansowania
pobranego nienaleznie.

2. Partner projektu ponosi pelna i wylaczna
odpowiedzialnosó za realizacje jemu przypisanych
zadarí, które zostaly opisane w zatwierdzonym
przez Komitet Monitorujqcy wniosku
o dofinansowanie i rocznych pianach dzialan
informacyjno - promocyjnych.

3. Partner projektujest zobowiqzany niezwlocznie

alebo v prípade záverečnej žiadosti o
platbu - do 30 kalendárnych dní od
dátumu ukončenia vecných aktivít v
projekte uvedeného v dohode o realizácii
projektuvlastné čiastkové žiadosti o platbu,
opraviť chyby v nich zistené a uviesť
vysvetlenia alebo doplnenia príslušnému
kontrolórovi v lehotách, ktoré kontrolór
určil;

16) sprístupňovať dokumenty a poskytovať
potrebné vysvetlenia príslušnému
kontrolórovi v lehote, ktorú kontrolór určil;

17) spolupracovať s externými kontrolórmi,
audítormi, posudzovatel'mi a podrobovať
sa kontrole, auditu a hodnoteniu
oprávneným vnútroštátnym orgánom a
orgánom EÚ;

18) okamžite informovať vedúceho partnera o
takej zmene svojho právneho stavu, na
základe ktorej nie je schopný plniť
požiadavky týkajúce sa partnera a určené
v programe;

19) okamžite informovať vedúceho partnera o
bankrote, likvidácii alebo vyhlásení
konkurzu alebo konkurze a likvidácii;

20) uchovávať dokumentáciu týkajúcu sa
implementácie jeho časti projektu
minimálne počas obdobia piatich rokov od
dátumu záverečnej platby v prospech
daného partnera projektu alebo počas
obdobia dvoch rokov odo dňa 31.
decembra nasledujúceho po predložení
Certifikačným orgánom prehl'adu výdavkov
Európskej komisii, v ktorom sú uvedené
posledné výdavky týkajúce sa projektu - v
závislosti od toho, ktorá lehota uplynie
neskôr;

21) udržať svoju časť projektu počas obdobia
piatich rokov od dátumu uhradenia
záverečnej platby zo strany Riadiaceho
orgánu a podl'a podmienok uvedených v
predpisoch EÚ ako aj v aktuálnej Príručke
pre prijímatel'a;

22) okamžite vrátiť finančný príspevok, ktorý
mu bol neoprávnene poskytnutý.

2. Každý z partnerov projektu znáša plnú a výhradnú
zodpovednosť za realizáciu úloh, ktoré mu boli
pridelené a ktoré boli popísané v Monitorovacím
výborom schválenej žiadosti o poskytnutie
finančného príspevku aročných plánoch
informačno-propagačných aktivít.

3. Partner projektu musí bezodkladne informovať
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informowaé partnera wiodqcego o istotnych
okolicznosciach rnajacych wptyw na prawidlowosó,
terrninowosó, efektywnosé i kompletnosó
realizowanych przez niego dzialarí.

4. Partner projektu ma prawo otrzymaé
dofinansowanie ze srodków programu, zgodnie
z budžetern projektu znajdujqcym sle we wniosku
o dofinansowanie, pod warunkiem wypetnienia
ciazacych na nim obowiazków wynikajqcych
z niniejszej umowy i dokumentów regulujqcych
wdražanie programu zgodnie z ust. 2.

5. Partner projektu zobowiqzany jest
do niezwlocznego poinformowania partnera
wiodqcego o zakoríczonej weryfikacji czescioweqo
wniosku o platnosó oraz przekazania mu wszelkich
niezbednych w proces ie przygotowywania
wniosków o platnosó dia projektu informacji i
dokumentów.

6. Partner projektu ponosi odpowiedzialnosó z tytulu
nieprawidlowosci wykrytych przy realizacji zadarí w
ramach projektu okreslonych dladanego partnera
projektu we wniosku o dofinansowanie.

zqode na przetwarzanie
projektu dia celów
promocji ewaluacji

7. Partner projektu wyraza
danych dotyczacych
monitoringu, kontroli,
programu.

8. Partner projektu odpowiedzialny jest wobec
Partnera Wiodqcegoza szkody wyrzadzone
w ramach projektu oraz nastepstwa wyrzqdzonych
szkód w ramach zadarí i obowiqzków jakie
powierzone zostaly partnerowi projektu w ramach
projektu, zgodnie z § 5umowy partnerskiej.

9. Partner projektu ujawnia VAT rnožlíwy do
odzyskania i zwraca go do partnera wiodqcego, w
przypadku gdy zostanie stwierdzone, ze VAT, który
mógl byé odzyskany, zostal wykazany we wniosku
o platnosé i zrefundowany.

10. W uzasadnionych przypadkach, szczególnie ježell
program jest zaqrožony ryzykiem anulowania
zobowiazari wynikajqcym z zasady n+3, partner
wiodacy, na prosbe Instytucji Zarzadzajacej, moze
zwrócié sie dopartnera projektu o przedloženle
dodatkowego czescioweqo wniosku o platnosó dia
projektu, obejmujqcego inny niž standardowo
przyjety okres sprawozdawczy.

11. Ježeli parístwo czlonkowskle, na którego terytorium
ma siedzibe partner projektu, pokryje zobowiazania
partnera projektu, które ten posiada w stosunku do
partnera wiodqcego, parístwu cztonkowskiemu
przystuguje prawo do zadania zwrotu šrodków od
partnera projektu.

vedúceho partnera o významných skutočnostiach,
ktoré ovplyvňujú správnosť, včasnosť, efektívnosť
a komplexnosť ním realizovaných aktivít.

4. Partner projektu má právo získať finančný
príspevok zo zdrojov programu v súlade
s rozpočtom projektu, ktorý je súčasťou žiadosti o
poskytnutie finančného príspevku, za podmienky
splnenia svojich povinností na základe tejto zmluvy
a dokumentov upravujúcich implementáciu
programu v súlade s ods. 2.

5. Partner projektu je povinný bezodkladne
informovať vedúceho partnera o ukončenej
verifikácii čiastkovej žiadosti o platbu a predložiť
mu všetky informácie a dokumenty, ktoré budú pre
neho nevyhnutné počas prípravy žiadostí o platbu
pre projekt.

6. Partner projektu je zodpovedný v prípade
odhalenia nezrovnalostí pri realizácii úloh
v rámci projektu určených v žiadosti o poskytnutie
finančného príspevku pre daného partnera.

7. Partner projektu súhlasí so spracovaním údajov
týkajúcich sa projektu na účely monitorovania,
kontroly, propagácie a hodnotenia programu.

8. Partner projektu zodpovedá pred vedúcim
partnerom za škody spôsobené v rámci projektu
a následky spôsobených škôd v rámci úloh a
povinností, ktoré boli partnerovi projektu v rámci
projektu zverené, v súlade s § 5 partnerskej
zmluvy.

9. Partner projektu zverejní výšku DPH, ktorú je
možné získať späť a vracia ju vedúcemu partnerovi
ak sa zistí, že v žiadosti o platbubola vykázaná a
refundovaná DPH, ktorá mohla byt' získaná späť.

10. V odôvodnených prípadoch, predovšetkým ak je
program ohrozený rizikom anulovania záväzkov
vyplývajúcich z pravidla n+3, sa môže vedúci
partner na žiadosť Riadiaceho orgáu obrátiť na
každého partnera projektu, aby predložil dodatočnú
čiastkovú žiadosť o platbu týkajúcu sa projektu a
zahŕňajúcu lne ako štandardne prijaté
monitorovacie obdobie.

11. Ak členský štát, na území ktorého má partner
projektu sídlo, pokryje záväzky partnera projektu,
ktoré má vzhl'adom k vedúcemu partnerovi, má
členský štát právo požadovať vrátenie finančných
prostriedkov od partnera projektu.
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§6

WSPÓt.PRACA z PODMIOTAMI ZEWN~TRZNYMI

1. W przypadku wspólpracy z podmiotami
zewnetrznymi, wlaczajac w to podwykonawców,
partner projektu jest wylqcznie odpowiedzialny
wobec partnera wiodqcego za zqodnosé dzialarí
podmiotu zewnetrzneqo dzialajqcego w imieniu i na
rzecz partnera projektu z zapisami niniejszej
u~owy par.tn~rskiej. Partner wíodacy powinien byé
niezwlocznie mformowany o przedmiocie i zakresie
umowy zawartej z podmiotem zewnetrznym.

2. Prawa i .obowiqzki wynikajqce z przedmiotowej
umowy nie rnoqa byé przeniesione w czescí lub
calosci na. inny podmiot bez uprzedniej zgody
partnera wiodaceqo oraz Instytucji Zarzadzajacej.

3. Zlecenie realizacji czesci lub calosci zadarí
przypisanych danemu partnerowi winno odbywaé
ste zgodnie z majqcymi zastosowanie przepisami
praw~ wspólnotowego i krajowego, wlaczajac
przepisy regulujqce udzielanie zamówierí
publicznych.

§7

SKt.ADANIE CZ~SCIOWEGO WNIOSKU O
Pt.ATNOsé I WERYFIKACJA WYDATKÓW

1. Partner projektu przedklada wlasclwernu
Kontrolerowi sporzadzone przez siebie czesciowe
wni?ski o platnosé z realizacji wlasnej czesci
projektu wraz z zalacznikarni w terminach i na
zasadach okreslonych w porozumieniu na
realizacje projektu, zgodnie z postanowieniami
aktualnego Podrecznika beneficjenta.

2. Czešciowy wniosek o platnosó skladany jest, co do
zasady, za okres kolejnych trzech rniesiecy
(~wartal kalendarzowy), przy czym poczatek
prerwszeqo ~kresu sprawozdawczego rozpoczyna
sre w dniu rozpoczecia realizacji dzialarí
rzeczowych w projekcie, okrešlonyrn w § 5 ust. 1
pkt 1) porozumienia na realizacje projektu, i trwa
do konca kwartalu kalendarzowego, w którym
porozumienie zostalo podpisane.

3. Kontroler dokonuje weryfikacji czescioweqo
wniosku o platnosó oraz kwaliflkowalnoscí
zadeklarowanych w nim poniesionych wydatków.
Weryfikacj~ przebiega zgodnie z przepisami,
wytycznyrni lub procedurami ustanowionymi w
danym parístwie czlonkowskim z uwzqlednienlem
zasad ustanowionych w programie.

§6

SPOLUPRÁCA S EXTERNÝMI SUBJEKTMI

1. V. prípade spolupráce s externými subjektmi,
vratane subdodávatel'ov, partner projektu
zodpovedá výhradne voči vedúcemu partnerovi za
zhodu aktivít externého subjektu konajúceho v
mene a v prospech daného partnera s
ustanoveniami tejto partnerskej zmluvy. Vedúcemu
partnerovi musí byt' bezodkladne oznámený
predmet a rozsah zmluvy uzavretej s externým
subjektom.

2. Práva _a povinnosti vyplývajúce z predmetnej
zml~vy sa nesmú sčasti ani celé prenášať na iný
subjekt bez predchádzajúceho súhlasu vedúceho
partnera a Riadiaceho orgánu.

3. Zverenie realizácie časti alebo všetkých úloh
pridelených danému partnerovi musí prebehnúť
v súlade s príslušnými predpismi EÚ a
vnútroštátnymi predpismi, vrátane predpisov
upravujúcich verejné obstarávanie.

§7

PREDKLADANIE ČiASTKOVEJ ŽiADOSTI O
PLATBU A VERIFIKÁCIA VÝDAVKOV

1. Partner projektu predkladá príslušnému
kontrolórovi ním vyhotovené čiastkové žiadosti o
platbu z realizácie vlastnej časti projektu spolu s
prílohami v lehotách a podl'a pravidiel uvedených
v d~hode o realizácii projektu,
v sulade s ustanoveniami aktuálnej Príručky pre
prijímatel'a.

2. Čiastková žiadosť o platbu sa spravidla predkladá
za obdobie troch po sebe nasledujúcich mesiacov
(kalendárny štvrťrok), pričom začiatok prvého
monitorovacieho obdobia pripadá na deň začatia
vecnej realizácie projektu uvedený v § 5 ods. 1
bod 1) dohody o realizácii projektu a toto obdobie
trvá do konca kalendárneho štvrťroka, v ktorom
bola dohoda podpísaná.

3. Kontrolór verifikuje čiastkovú žiadosť o platbu ako
aj oprávnenosť výdavkov deklarovaných v tejto
žiado~ti. Verifikácia sa uskutočňuje podl'a
predpisov, pokynov alebo postupov ustanovených
v danom členskom štáte v súlade s pravidlami
ustanovenými v programe.
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4. Weryfikacja administracyjna wydatków partnera
projektu jest prowadzona z wykorzystaniem
SL2014, na podstawie danych w nim
zarejestrowanych i dokumentów przedložonych
przez partnera projektu.

5. W przypadku wykrycia bledów w czesciowyrn
wniosku o platnosó, Kontroler:

1) uzupetnia braki lub poprawia omytki, w
przypadku ich oczywistego charakteru,
zawiadamiajqc o tym partnera projektu;

2) wzywa partnera projektu do poprawienia
badž uzupetnienia czescioweqo wniosku
o platnosó lub dostarczenia dodatkowych
wyjasnien.

6. Na zadanie i w terminach wyznaczonych przez
Kontrolera, partner projektu przekazuje dokumenty
niezbedne do weryfikacji czescioweqo wniosku o
platnosó, poprawia czesciowy wniosek o platnosó,
usuwa bledy lub dostarcza dodatkowe wyiasnienía
badž uzupelnienia.

7. Ježeli w trakcie weryfikacji czescioweqo wniosku o
platnosó zostanie stwierdzone, ze krajowe lub
unijne przepisy lub zasady okrešlone w aktualnym
Podreczniku beneficjenta dotyczace realizacji
projektu, w szczeqólnosci w zakresie udzielania
zamówierí publicznych lub zachowania zasady
konkurencyjnosci, szczegótowo opisanej w
aktualnym Podreczniku beneficjenta, zostaly
naruszone, odpowiednie wydatki rnoqa zostaé
uznane w calošci lub w czesci za wydatki
poruesrone nieprawidtowo oraz pomniejszone
przez Kontrolera w czesciowyrn wniosku o
platnosó. Dotyczy to takže wydatków poniesionych
przed podpisaniem porozumienia na realizacje
projektu. Ustalenie wysokosci wydatków
poniesionych nieprawidtowo w zakresie udzielania
zamówierí publicznych lub zachowania zasady
konkurencyinosci nastepu]e zgodnie z przepisami
lub zasadami krajowymi. Ježeli w parístwie
cztonkowskim nie ustanowiono stosownych
przepisów lub zasad, do okreslenia wysokosci
wydatków poniesionych nieprawidtowo
zastosowanie ma aktualny dokument wydany przez
Kornisje Europejskq dotyczqcy okrešlania korekt
finansowych.

8. Zasady postepowanla w przypadku stwierdzenia
wydatków poniesionych nieprawidtowo reguluje
aktualny Podrecznik beneficjenta lub wytyczne
krajowe w zakresie korygowania wydatków i
nakladania korekt finansowych, ježeli zostaly
ustanowione w parístwie cztonkowskim.

9. Dochód wygenerowany w danym okresie
sprawozdawczym w wyniku realizacji projektu
w czesci realizowanej przez partnera projektu,
który nie zostal uwzqlednlony na etapie przyznania
kwoty dofinansowania dia projektu, pomniejsza

4. Administratívna verifikácia výdavkov partnera
projektu je vykonávaná v systéme SL2014, na
základe údajov v ňom zaregistrovaných a
dokumentov predložených partnerom projektu.

5. V prípade zistenia chýb v čiastkovej žiadosti o
platbu, kontrolór:

1) doplní nedostatky alebo opravuje chyby, v
prípade, ak je ich charakter zrejmý a informuje
o tom partnera projektu;

2) vyzve partnera projektu na opravenie alebo
doplnenie čiastkovej žiadosti o platbu alebo
poskytnutie dodatočného vysvetlenia.

6. Na požiadanie a v lehotách určených kontrolórom
predkladá partner projektu dokumenty nevyhnutné
na verifikáciu čiastkovej žiadosti o platbu, opravuje
čiastkovú žiadosť o platbu, odstraňuje chyby alebo
predkladá dodatočné vysvetlenia alebo doplnenia.

7. Ak počas verifikácie čiastkovej žiadosti o platbu
bude zistené, že vnútroštátne predpisy alebo
predpisy EÚ alebo pravidlá uvedené v aktuálnej
Príručke pre prijímatel'a týkajúce sa realizácie
projektu, predovšetkým čo sa týka verejných
obstarávaní alebo zachovania pravidla
konkurencieschopnosti, podrobne opísaného v
aktuálnej Príručke pre prillmateľa, boli porušené,
príslušné výdavky môžu byt' celé alebo sčasti
uznané za výdavky neoprávnene vynaložené alebo
kontrolórom znížené v čiastkovej žiadosti o platbu.
Týka sa to aj výdavkov vynaložených pred
uzatvorením zmluvy. Ustanovenie výšky výdavkov
neoprávnene vynaložených v oblasti verejných
obstarávaní alebo zachovania pravidla
konkurencieschopnosti sa uskutočňuje v súlade s
vnútroštátnymi predpismi alebo pravidlami, pri
určovaní výšky neoprávnene vynaložených
výdavkov sa uplatňuje aktuálny dokument vydaný
Európskou komisiou a týkajúci sa určenia
finančných korekcií.

8. Pravidlá postupu v prípade zistenia neoprávnene
vynaložených výdavkov stanovuje aktuálna
príručka pre priiirnateľa alebo vnútroštátne
predpisy týkajúce sa nezrovnalostí a ukladania
finančných úprav, ak boli ustanovené v členskom
štáte.

9. Príjem vzniknutý v danom monitorovanom období
ako výsledok realizácie projektu v časti
realizovanej partnerom projektu, ktorý nebol
zohľadnený vo fáze hodnotenia a priznania
finančného príspevku pre projekt, zruzuje
oprávnené výdavky a hodnotu finančného
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wydatki kwalifikowalne i kwote dofinansowania dia
partnera projektu.

10. Wynik weryfikacji czescioweqo wniosku o platnošó,
w tym kwota uznana za kwalifikowalnq i kwota
dofinansowania, jest przekazywany przez
Kontrolera partnerowi projektu zgodnie z zasadami
w aktualnym Podreczniku beneficjenta.

11. Szczeqólowe zasady odnoszace sie do skladania
przez partnera projektu zastrzezen dotyczacych
wyników kontrol i, o której mowa w art. 23
Rozporzqdzenia EWT, o ile zostaly przewidziane i
zostaly uregulowane w przepisach krajowych, o
których mowa w aktualnym Podreczniku
beneficjenta.

§8

BUOZET PROJEKTU

1. Finansowy udzial poszczególnych partnerów
w wydatkach zwiqzanych z realizacja projektu, jak
równiez maksymalna wysokosč dofinansowania ze
šrodków programu dia poszczególnych
partnerówokreslone sa w budžecie projektu
przedstawionym we wniosku o dofinansowanie oraz w
zalaczniku nr 6.

§9

PRZEKAZYWANIE OOFINANSOWANIA OLA
PARTNERA PROJEKTU

1. Partner wiodacy przekazuje dofinansowanie na
rachunek partnera projektu w odpowiedniej kwocie
oraz zgodnie z zatwierdzonym przez lnstytucje
Zarzadzajaca wnioskiem o platnosé, z
uwzqlednieniern wszystkich pomniejszerí lubkorekt
finansowych naložonych na wniosek o platnosó
przez lnstytucje Zarzadzajaca lub podmiot przez
niq wyznaczony. Partner wiodacy informuje
partneraprojektu o WW. korektach.

2. Przekazanie dofinansowania przez partnera
wiodqcego do partnera projektu nastepu]e w ciqgu
5 dni roboczych od dnia wplywu dofinansowania na
rachunek partnera wiodqcego od Instytucji
Zarzadzaiace].

3. Dofinansowanie bedzie przekazywane przez
partnera wiodqcego w EUR na konto
bankowepartnera projektu okrešlone w zalaczniku
nr 5do niniejszej umowy.

4. Warunkiem przekazania srodków przez partnera
wiodqcego na rzecz partnera projektu jest
wypelnienie zobowiazan wynikajqcych z niniejszej

príspevku pre partnera projektu.

10.Výsledok verifikácie čiastkovej žiadosti o platbu,
vrátane hodnotyschválených oprávnených
výdavkov a hodnoty finančného príspevku,
kontrolór poskytne partnerovi projektu podl'a
pravidieluvedenýchv aktuálnej Príručke pre
prijímatel'a.

11.Podrobné pravidlá týkajúce sa predkladania
námietok zo strany partnera projektu, ktoré sa
týkajú výsledkov kontroly, uvedenej v čl. 23
nariadenia EÚS, ak sú ustanovené vo
vnútroštátnych predpisoch, ktoré sa nachádzajú v
aktuálnej Príručke pre prijímatel'a.

§8

ROZPOČET PROJEKTU

1. Finančná účasť jednotlivých partnerov na
výdavkoch súvisiacich s realizáciou projektu a
maximálna výška finančného príspevku z
prostriedkov programu pre jednotlivých partnerov je
uvedená v rozpočte projektu predstavenom v
žiadosti o poskytnutie finančného príspevku
a v prílohe č 6.

§9

POUKAZOVANIE FINANČNÉHO PRíSPEVKU
PARTNEROVI PROJEKTU

1. Vedúci partner odovzdáva finančný príspevok na
účty partnerov projektu v náležitej výške a podl'a
žiadosti o platbu schválenej Riadiacim orgánom,
so zohl'adnením všetkých opodstatnených
finančnýchznížení alebo úprav uložených
Riadiacim orgánom alebo subjektom ním
vyznačeným na žiadosť o platbu. Vedúci partner
informuje partnerov projektu o zníženiach a
uložených opravách.

2. Vedúci partner odovzdáva finančný príspevok
jednotlivým partnerom projektu v priebehu 5
pracovných dní odo dňa zaúčtovania finančného
príspevku na účet vedúceho partnera od
Riadiaceho orgánu.

3. Finančný príspevok bude vedúcim partnerom
odovzdávaný v eurách na bankové účty
jednotlivých partnerov projektu, ktoré sú určené v
prílohe č. 5 k tejto zmluve.

4. Vedúci partner moze finančné prostriedky
odovzdať partnerovi projektu iba ak budú splnené
podmienky týkajúce sa záväzkov vyplývajúcich z
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umowy partnerskiej, zatwierdzenie przez lnstytucje
Zarzadzajaca wniosku o platnosé oraz przekazanie
dofinansowania na rachunek bankowy partnera
wiodqcego zgodnie z porozumieniem na realizacje
projektu.

§ 10

POMNIEJSZANIE I NAKlADANIE KOREKT PRZEZ
INSTYTUCJ~ ZARZADZAJACA

1. Jezeli przed wyplata dofinansowania zostanie
stwierdzone ze we wniosku o platnosó wystepuja
wydatki niekwalifikowalne, wydatki poniesione
nieprawidtowo, w zwiazku z realizacja czešci
projektu przez partnera projektu, Instytucja
Zarzadzajaca moze pomniejszyé wyplate
naležneqo dofinansowania. Ježeli Instytucja
Zarzadzajaca stwierdzi po wyptacie
dofinansowania wystqpienie wydatków
niekwalifikowalnych, wydatków poniesionych
nieprawidtowo lub naruszenia postanowierí
porozumienia na realizacje projektu, badž [eželi
šrodki finansowe zostaly pobrane nlenaleznie lub
w nadmiernej wysokosci, w zwiazku z realizacja
czešci projektu przez partnera projektu, moze
naložyó korekte i wystawié beneficjentowi
wiodqcemu wezwanie do zwrotu srodków,

2. W przypadku poinformowania partnera wiodqcego
przez lnstytucje Zarzadzajaca o zidentyfikowaniu
przez nia przestanek, okrešlonych w ust. 1,
partner wiodqcy przekazuje t~ inforrnacje
partnerowi projektu w ciaqu 3 kalendarzowych dni
od jej wptywu do partnera wiodqcego. Partner
projektu moze wystapié do partnera wiodqcego z
zastrzezeniarnl do ustalerí Instytucji Zarzadzajacej
w ciqgu 4dni kalendarzowych od wptywu
informacji do partnera projektu. Partner wiodqcy
przekazuje zastrzeženia do Instytucji
Zarzadzajace] w trybie okreslonym w
porozumieniu na realizacje projektu zawartej
przez partnera wiodqcego z lnstytucja
Zarzadzajaca,

§ 11

ODZYSKIWANIE SRODKÓW

1. Ježell partnerowi projektu zostalo wyptacone
dofinansowanie z tytutu wydatków
niekwalifikowalnych, wydatków poniesionych
nieprawidtowo lub naruszone zostaly
postanowienia porozumienia na realizacje, badž
jezeli srodki finansowe zostaly pobrane nienaležnie
lub w nadmiernej wysokosci, wówczas Instytucja

tejto partnerskej zmluvy, ak bude žiadosť o platbu
schválená Riadiacim orgánom a ak odovzdanie
finančného príspevku zo strany Riadiaceho orgánu
na bankový účet vedúceho partnera prebehne v
súlade s dohodou o realizácii projektu.

§10

ZNIŽOVANIE FINANČNÉHO PRíSPEVKU
A FINANČNÉ KOREKCIE ZO STRANY

RIADIACEHO ORGÁNU

1. Ak pred vyplatením dofinancovania bude zistené,
že v žiadosti o platbu sú neoprávnené výdavky
alebo, výdavky vynaložené neoprávnene v
súvislosti s realizáciou projektu zo strany partnera
projektu, môže riadiaci orgán znížiť hodnotu
poskytnutého finančného príspevku. V prípade, že
riadiaci orgán zistí, po zaplatení dofinancovania
neoprávnené výdavky, výdavky vynaložené
neoprávnene alebo porušenie zmluvy, alebo v
prípade, že finančné prostriedky boli prijaté
neoprávnene alebo v nadmernom množstve, v
súvislosti s realizáciou časti projektu zo strany
partnera projektu, môže uložiť korekciu a vystaviť
vedúcemu partnerovi výzvu k vráteniu prostriedkov.

2. V prípade informovania vedúceho partnera
Riadiacim orgánom o identifikácii predpokladov
uvedených v odseku. 1, vedúci partner odovzdá
tieto informácie partnerovi projektu behom 3
kalendárnych dni od jeho podania vedúcim
partnerom. Partner projektu sa môže obrátiť na
vedúceho partnera s námietkou voči zisteniam
riadiaceho orgánu behom 4 kalendárnych dní od
podania informácií partnerovi projektu. Vedúci
partner odovzdáva Riadiacemu orgánu výhrady
spôsobom určeným v dohode o realizácií projektu
podpísaným vedúcim partnerom Riadiaceho
orgánu.

§ 11

VRÁTENIE PROSTRIEDKOV

1. Ak v projekte došlo k vyplateniu finančného
príspevku z titulu neoprávnených výdavkov,
výdavkov vynaložených neoprávnene alebo k
porušeniu ustanovení dohody o realizácii projektu,
alebo ak boli finančné prostriedky prijaté
nezákonne alebo v nadmernej výške, Riadiaci
orgán písomne vyzve vedúceho partnera na
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Zarzadzajaca wystawia wezwanie do zwrotu
srodków, a partner wiodacy zwraca nienaleznie
pobrane dofinansowanie. Partner projektu jest
zobowiazany do zwrotu nienaleznie pobranego
dofinansowania partnerowi wiodacernu, wraz z
odsetkami naleznyml Instytucji Zarzadzajace], na
zasadach, w terminie i na rachunek wskazany
przez partnera wiodqcego.

2. W przypadku zaistnienia przeslanek
umozliwiajacych partnerowi projektu odzyskanie
podatku VAT uznanego wczesnie] w projekcie za
kwalifikowalny, zwraca on partnerowi wiodacernu
nienaležnie pobrane dofinansowanie z tytulu
poniesionych kosztów podatku VAT bez odsetek, z
zastrzeženiem zapisów pkt. 3 mruejszeqo
paragrafu. Partner wiodacy zwraca te árodki
Instytucji Zarzadzajace].

3. W przypadku, gdy partner projektu nie dokonal w
wyznaczonym przez partnera wiodqcego terminie
zwrotu, partner wiodacy potraci kwote
nieprawidlowo wykorzystanego lub pobranego
dofinansowania, wraz z odsetkami naleznymi
Instytucji Zarzadzajacej, od kwoty kolejnego
dofinansowania. W przypadku gdy kwota
nieprawidlowo wykorzystanego lub pobranego
dofinansowania przekroczy kwote pozostajaca do
wyplaty lub jakiekolwiek potracenie jest
niemozliwe, partner wiodacy podejmie czyrmosci
zrnierzajace do odzyskania naleznych Instytucji
Zarzadzajacej srodków dofinansowania wraz z
odsetkami,z wykorzystaniem dostepnych srodków
prawnych. Koszty czynnosci zmierzajacych do
odzyskania nieprawidlowo wykorzystanego
dofinansowania obciažaja partnera projektu.

§ 12

KONTROLE IAUDYTY

1. Partner projektu poddaje sie kontroli i audytowi w
zak~e~ie pr.awidlowosci wdražania i trwalosci swojej
CZ~SCI projektu.Kontrole i audyty prowadzone sa
przez podmioty upowažnione do prowadzenia
czynnosci kontrolnych zgodnie z obowiazujacyrni
przepisami krajowymi i unijnymi oraz aktualnymi
dokumentami programowymi.

2. Pa~ner projektu udostepnia wszystkie dokumenty
zwiazane z wdrazaniem projektu, w szczeqólnosci
elektroniczne wersje dokumentów oraz dokumenty
služace do ich utworzenia, podmiotom okreslonym
w.ust. 1, przez caly czas ich przechowywania, o
ktorym mowa w § 5 ust. 1 pkt. 20.

3. Partner projektu podejmuje dzialania naprawcze w
terminach okreslonych w zaleceniach
pokontrolnych wydanych w trakcie ww. kontrol i i
audytów.

vrátenie týchto prostriedkov a ten vráti
neoprávnene vyplatený finančný prostriedok
príslušne - v celku alebo v časti. Partner projektu
je povinný vrátiť neoprávnene vyberanú odmenu
vedúcemu partnerovi projektu, spolu s úrokmi
Riadiaceho orgánu, na základe, na čas a na účet
uvedený vedúcim partnerom.

2. V prípade okolností umožňujúcich partnerovi
projektu získať späť DPH uznávaného skôr v
projekte za oprávnenú, vráti sa k vedúcemu
partnerovi neoprávnené vybrané náklady na
financovanie vynaloženého DPH bez úrokov,
s výhradou ustanovení bodu 3 tohto odseku.
Vedúci partner vráti prostriedky k Riadiacemu
orgánu.

3. V prípade, ak partner projektu v stanovenej lehote
nevrátil prostriedky v určenej lehote vrátenia
Vedúcim partnerom vedúci partner odpočíta
hodnotu neoprávnene využitého alebo získaného
finančného príspevku spolu s úrokmi patriacimi
Riadiacemu orgánu z hodnoty ďalšieho
finančného príspevku.
V prípade, ak hodnota neoprávnene využitého
alebo získaného finančného príspevku presiahne
hodnotu, ktorá ostáva na vyplatenie alebo nie je
možné žiadne odpočítanie, vedúci partner príjme
opatrenia zamerané na získanie dlžnej časti
finančného príspevku a úrokov v zmysle platných
právnych predpisov. Náklady na úkony zamerané
na získanie nesprávne využitého príspevku sú na
ťarchu partnera projektu.

§ 12

KONTROLY A AUDITY

1. Partner projektu sa zaväzuje podrobiť kontrole
a auditu v rozsahu overenia správnosti
implementácie a udržatel'nosti jeho časti
projektu. Kontroly a audity sú vykonávané
subjektmi, ktoré sú oprávnené vykonávať
kontrolnú činnosť v súlade s platnými
vnútroštátnymi právnymi predpismi a na úrovni
EU ako aj aktuálnymi programovými
dokumentmi.

2. Partner projektu poskytne všetky dokumenty
súvisiace s implementáciou projektu,
predovšetkým elektronické verzie dokumentov
ako aj dokumenty používané na ich vytvorenie,
subjektom uvedeným v ods. 1, počas celého
obdobia ich uchovávania, ktoré je opísané v §
5 ods. 1 bod 20.

3. Partner projektu prijíma opravné opatrenia v
lehotách uvedených v odporúčaniach po
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4. Partner projektu udziela podmiotom prowadzqcym
kontrole informacji o wynikach wczešniejszych
kontrol i prowadzonych w zakresie realizowanego
projektu przez inne upowažnione podmioty.

§13

PRAWO WtASNOSCI

1. Wlasnošé i inne prawa majqtkowe bedace
wynikiem projektu naleža odpowiednio do partnera
wiodqcego lub partnera projektu.

2. Partner projektu zobowiqzuje si~, ze produkty i
rezultaty projektu beda wykorzystywane
wsposób gwarantujqcy szerokie upowszechnienie
wyników projektu i udostepnienie ich opinii
publicznej, zgodnie z wnioskiem o
dofinansowanie.

§14

INFORMACJA I PROMOCJA

1. Wszelkie dzialania informacyjne i promocyjne
projektu sa prowadzone zgodnie z zasadami
okrešlonymi w pkt. 2.2. Za/qcznika XII ~o
Rozporzqdzenia ogólnego, w Rozporzqd~enlu
wykonawczym Komisji (UE) nr 821/2014 z dnia 28
lipca 2014 r. (Dz.Urz. UE L 223 z 29.7.2014, str. 7-
18)oraz w aktualnym Podreczniku beneficjenta.
Partnerzy projektu sa zobowiqzani do:

1) oznaczania logotypem programu oraz
symbolem Unii Europejskiej: wszystkic~
prowadzonych dzialan informacyjnych I
promocyjnych dotyczqcych projektu;
wszystkich dokumentów zwiqzanych z
reaiizacja projektu, podawanych do
wiadomošci publicznej oraz wszystkich
dokumentów i rnaterialów dia osób i
podmiotów uczestniczqcych w projekcie;

2) dokumentowania dzialari informacyjnych i
promocyjnych prowadzonych w ramach
projektu.

vykonanej kontrole, vydaných počas kontroly
a auditu.

4. Partner projektu poskytuje subjektom
vykonávajúcim kontrolu informácie o
výsledkoch predchádzajúcich kontrol
uskutočnených inými oprávnenými subjektmi v
rámci realizovaného projektu.

§ 13
VLASTNíCKE PRÁVA

1. Výsledky projektu sú vlastníctvom príslušného
vedúceho alebo projektového partnera.

2. Partner projektu sa zaväzuje, že výstupy a
výsledky projektu budú použité spôsobom
zaručujúcim ich rozsiahle zverejnenie, v súlade
s žiadosťou o poskytnutie finančného
príspevku.

§ 14

INFORMÁCIA A PROPAGÁCIA

1. Všetky informačné a propagacne aktivity
projektu sú uskutočňované podľa pravidiel
uvedených v bode 2.2 Prílohy XII k
všeobecnému nariadeniu, vo vykonávacom
nariadení Európskej komlsie (~U)
Č. 821/2014 zo dňa 28. júla 2014 (U. v. EU L
223 z 29.7.2014, str. 7-18) a v aktuálnej
Príručke pre prijímatel'a. Partneri projektu sú
povinní:

1) označiť logom programu a symbolom
Európskej únie: všetky uskutočňované
informačné
a propagačné aktivity týkajúce sa
projektu; všetky zverejňované
dokumenty súvisiace
s realizáciou projektu, ako aj všetky
dokumenty a materiály pre osoby a
subjekty zúčastňujúce sa na projekte;

2) dokumentovať informačné a propagačné
aktivity realizované v projekte.
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§ 15

ZADANIA DOTYCZJ\CE REALlZACJI DZIAlAN
INFORMACY JNO-PROMOCY JNYCH

PROGRAMU

1. Partner projektu realizuje zadania zgodnie
z wnioskiem o dofinansowanie, aktualnymi
dokumentami programowymi, w
szczeqólnosci Strategiq Komunikacji
programu i decyzjami KM.

2. Zadania partnera wiodqcego i partnera
projektu beda okres lane szczeqólowo w
rocznych pianach dzialan informacyjno-
promocyjnych. Partner zobowiazuje sie
przestrzegaé terminów wyznaczonych na
przygotowanie i konsultacje pianu dzialan.
Szczególowy harmonogram pracy
dotyczacy przygotowania rocznych planów
dzialaň bedzie ustalany z partnerem
najpóZniej do 15 paždzlernika kazdeqo
roku.

3. W przypadku decyzji Komitetu
Monitorujqcego Program o USUnl~CIU i
zmianie zakresu zadan poszczególnych
Partnerów umowa partnerska moze zostaé
aneksowana w celu zapewnienia realizacji
zadari zgodnie z ww. decyzja,

4. W celu zapewnienia dobrej koordynacji i
wysokich standardów dzialan
informacyjno-promocyjnych na terenie
caleqo obszaru wsparcia Programu,
partner wiodacy oraz partner projektu sa
zobowiazani co najmniej raz na kwartal
przedstawiaé informacje dotyczace
realizacji poszczególnych dzialari
informacyj no-prom ocyjnych.

§16

ZMIANY W POROZUMIENIU NA REALlZACJ~
PROJEKTU

1. Wszyscy partnerzy projektu przyjmujq do
wladornošcl, ze zmiany w porozumieniu na
realizacje projektu i w zalacznikach stanowiqcych
jego integralnq czesó rnoqa byé wprowadzane, pod
rygorem niewaznosci, wylacznle w okresie
realizacji dzialari rzeczowych projektu, tj. do dnia
wskazanego w § 5 pkt.. 2 porozumienia na
reallzacje projektu oraz zgodnie z zasadami
opisanymi w § 15 porozumienia na realizacje
projektu i aktualnym Podreczniku beneficjenta, z

§ 15

ÚLOHY TÝKAJÚCE SA REALIZÁCIE
INFORMAČNÝCH A PROPAGAČNÝCH AKTiVíT

PROGRAMU

1. Partner projektu realizuje úlohy v súlade
so žiadosťou o poskytnutie finančného
príspevku, aktuálnymi proqrarnovyrm
dokumentmi, najmä Komunikačnou stratégiou
programu a rozhodnutiami MV.

2. Úlohy vedúceho partnera a partnera projektu
budú podrobne špecifikované v ročných
plánoch informačných a propagačných aktivít.
Partner sa zaväzuje dodržiavať termíny určené
na prípravu a konzultácie plánu aktivít.
Podrobný pracovný harmonogram týkajúci sa
prípravy ročných plánov aktivít bude dohodnutý
s partnerom každoročne do 15.októbra.

3. V prípade rozhodnutia Monitorovacieho výboru
o odstránení a zmene rozsahu úloh
jednotlivých partnerov môže byt' partnerská
zmluva rozšírená o dodatok s ciel'om
zabezpečenia realizácie úloh v súlade s
uvedeným rozhodnutlm.

4. Na účel zabezpečenia dostatočnej koordinácie
a vysokej úrovne informačných a
propagačných aktivít na celom oprávnenom
území sú vedúci partner a partner projektu
povinní aspoň raz štvrťročne predkladať
informácie týkajúce sa realizácie jednotlivých
informačných a propagačných aktivít.

§ 16

ZMENY V ZMLUVE O POSKYTNUTí FINANČNÉHO
PRíSPEVKU

1. Všetci partneri projektu sú si vedom í toho, že
zmeny v dohodeo realizácii projektu a v prílohách,
ktoré tvoria jej neoddeliteľnú časť musia byť
zavedené, inak sú neplatné, výhradne počas
realizácie vecných aktivít projektu, t. j. do dňa
uvedeného v § 5 bod2 dohody o realizácii projektu,
ako aj v súlade s pravidlami uvedenými v §
15dohody o realizácii projektua aktuálnej Príručke
pre prijímatel'a, so zohl'adnením § 18 ods. 8 bod
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zastrzeženiern § 18 ust. 8 pkt 1 porozumienia na
realizacje projektu.

2. Kazdy wniosek o zrníane porozumienia na
realizacje projektu lub zalaczników stanowiacych
jego inteqralna czešé, zložony przez partnera
wiodaceqo do Instytucji Zarzadzajacej, musi byé
uprzednio uzgodniony przez partnerów projektu.

3. Partner projektu ma obowiazek informowania
partnera wiodaceqo o wszelkich planowanych
i zaistnialych zmianach dotyczacych ich czesci
projektu. Ježell dana zmiana w czesci projektu
wymaga wprowadzenia zmian w porozumieniu na
realizacje projektu, partner wiodacy, we wspólpracy
i na podstawie dokumentów otrzymanych od
partnera projektu, przeprowadzi zrniane w
porozumieniu na realizacje projektu lub wlasciwych
zalacznikach zgodnie z procedurami opisanymi w §
15 porozumienia na realizacje projektu i aktualnym
Podreczniku beneficjenta.

4. Partner projektu jest zobowiazany przekazywaé do
partnera wlodaceqo dokumenty nlezbedne do
przeprowadzenia zmiany w porozumieniu na
realizacje projektu lub zalacznikach do niej z
odpowiednim wyprzedzeniem, tj. w terminie
pozwalajacyrn na ich przeprowadzenie zgodnie z
porozumieniem na realizacje projektu i aktualnym
Podrecznikiern beneficjenta.

§ 17

ZMIANY W UMOWIE PARTNERSKlEJ

1. Zmiany w umowie partnerskiej musza byé
uzgodnione przez obie stro ny umowy.

2. Zmiany rachunku bankowego projektu oraz kodu
SWIFT lub IBAN, a takže zmiana nazwy i adresu
banku, w którym rachunek zostal zalozony sa
zqlaszane przez partnera projektu do partnera
wiodaceqo w formie pisemnej. W przypadku
niepoinformowania partnera wiodq_cego przez
partnera projektu o zmianie rachunku bankowego,
partner projektu ponosi wszelkie zwiazane z tym
koszty.

§ 18

CENTRALNY SYSTEM TELEINFORMATYCZNY

1. Partner projektu w celu rozliczenia realizowanego
projektu korzysta z aplikacji glównej Centralnego
systemu teleinformatycznego - SL2014.

1dohody o realizácii projektu.

2. Každá žiadosť o zmenu dohody o realizácii
projektu alebo príloh predstavujúcich jej
neoddelitel'nú súčasť, ktorú vedúci partner
predkladá Riadiacemu orgánu, musí byť najprv
dohodnutá partnermi projektu.

3. Partneri projektu sú povinní informovať vedúceho
partnera o všetkých plánovaných a vzniknutých
zmenách týkajúcich sa ich časti projektu. Ak si
daná zmena v časti projektu vyžaduje zmenu
dohody o realizácii projektu, vedúci partner v
spolupráci a na základe dokumentov získaných od
príslušného partnera projektu, uskutoční zmenu
zmenu v dohode o realizácii projektu alebo v
príslušných prílohách, podl'a postupov uvedených
v § 15 dohody o realizácii projektu a aktuálnej
Príručke pre prijímatel'a.

4. Partneri projektu sú povinní odovzdávať vedúcemu
partnerovi dokumenty nevyhnutné na
uskutočnenie zmeny v dohode o realizácii projektu
alebo v prílohách k nej, s náležitým predstihom,
t.j. v lehote umožňujúcej ich uskutočnenie v súlade
s dohodou o realizácii projektu a s aktuálnou
Príručkou pre prijímatel'a.

§ 17

ZMENY V PARTNERSKEJ ZMLUVE

1. Zmeny v partnerskej zmluve musia odsúhlasiť obe
strany.

2. Zmeny bankového účtu projektu ako aj kódu
SWIFT alebo IBAN a taktiež zmena názvu a adresy
banky,v ktorej bol účet založený, musí partner
projektu oznámiť vedúcemu partnerovi v písomnej
podobe. V prípade, ak partner projektu neinformuje
vedúceho partnera o zmene bankového účtu,
partner projektu znáša všetky s tým súvisiace
výdavky.

§ 18

CENTRÁLNY INFORMAČNÝ SYSTÉM

1. Pre účely vyúčtovania realizovaného projektu
pouzrva partner projektu hlavnú aplikáciu
Centrálneho informačného systému SL2014.
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2. Za posrednictwern SL2014 partner projektu:

1) przygotowuje, sklada i przesyla czesciowe
wnioski o otatnošč do wlasciweqo
Kontrolera;

2) rejestruje informacje o harmonogram ie
platnosci w swojej czesci projektu;

3) rejestruje informacje o planowanych i
przeprowadzonych postepowaniach o
udzielenie zarnówienia publicznego,
planowanych i udzielonych zamówieniach
zgodnie z zasada konkurencyjnosci,
opisana szczegótowo w aktualnym
Pooreczniku beneficjenta, informacje
o zawartych umowach i wytonionych
wykonawcach oraz personelu projektu;

4) prowadzi korespondencje z wlasciwyrn
Kontrolerem w zakresie realizowanego
projektu i przekazuje na zadanie Kontrolera
niezbedne informacje oraz elektroniczne
wersje dokumentów.

3. Przekazanie elektronicznych wersji dokumentów za
posrednictwern SL2014 nie zdejmuje z partnera
projektuobowiqzku ich przechowywania. Partner
projektu przechowuje takže oryginaty dokumentów
na podstawie których utworzono elektroniczne
wersje dokumentów. Partner projektu
udcstepniania podczas kontroli na miejscu
przeprowadzanej przez uprawnione instytucje
zarówno oryginaty dokumentów jak ich
elektroniczne wersje.

4. Szczegótowy opis zadali partnera projektu
w zakresie pracy w SL2014 i terminy realizacji
zadali sa okrešlone w aktualnym Podreczniku
beneficjenta lub Podreczniku beneficjenta SL2014
dostepnych na stronie internetowej programu.

5. Wszyscy partnerzy projektu uznala za prawnie
wíazace przyjete w niniejszej umowie rozwiazania
stosowane w zakresie komunikacji i wymiany
danych w SL2014, bez rnozliwosci kwestionowania
skutków ich stosowania.

6. Kazdy z partnerów projektu wyznacza do pracy w
SL2014 osoby uprawnione do wykonywania w jego
imieniu czynnosci zwiqzanych z realizacjq projektu.
Zgtoszenie ww. osób, zmiana ich uprawnieli lub
wycofanie dostepu do SL2014 jest dokonywane na
podstawie wniosku o nadanie/zrniane/wycofanie
dostepu dia osoby uprawnionej, zgodnie z
Procedure zglaszania osób uprawnionych w
ramach projektu, za posrednictwem partnera
wiodqcego. Aktualne wersje
ww. dokumentów dostepne sa na stronie
internetowej programu. Lista osób uprawnionych
do pracyw SL2014 wraz z wnioskami o
nadanie/zmiane/wycofanie dostepu dia osoby
uprawnionej stanowia zalacznik do porozumienia
na realizacje projektu zawartej porniedzy Instytucjq
Zarzadzajaca a partnerem wiodqcym. Zmiana

2. Prostredníctvom SL2014 partner projektu:

1) pripravuje, podáva odosiela čiastkové
žiadosti o platbu príslušnému kontrolórovi;

2) registruje informácie o harmonograme
platieb vo svojej časti projektu;

3) registruje informácie o plánovaných a
uskutočnených verejných obstarávaniach,
plánovaných a poskytnutých zákazkách
podl'a zásady konkurencieschopnosti
podrobne opísanej v aktuálnej Príručke pre
prijímatel'a, informácie o uzatvorených
zmluvách a vybraných dodávatel'och
a zamestnancoch projektu;

4) vedie korešpondenciu s príslušným
kontrolórom v oblasti realizovaného
projektu a na žiadosť kontrolóra zasiela
nevyhnutné informácie ako aj elektronické
verzie dokumentov.

3. Odoslanie elektronickej verzie dokumentov
prostredníctvom SL2014 naďalej zaväzuje
partnera projektu uchovávať dokumenty. Partner
projektu sa taktiež zaväzuje uchovávať originály
dokumentov, na základe ktorých boli vytvorené
elektronické verzie dokumentov. Partner projektu
sa zaväzuje zabezpečiť sprístupnenie originálov
dokumentova ich elektronických verzií
oprávneným orgánom na mieste uskutočňovanej
kontroly.

4. Podrobný popis úloh partnera projektu v oblasti
práce v SL2014 a lehoty realizácie úloh sú
uvedené v aktuálnej Príručke pre prijímatel'a alebo
Príručke pre prijímatel'a SL2014, ktoré sú k
dispozícii na internetovej stránke programu.

5. Všetci partneri projektu uznávajú riešenia prijaté
v tejto zmluve uplatňované v oblasti komunikácie
a výmeny údajov v SL2014 za právne záväzné
a ích účinky za nespochybnitel'né.

6. Každý z partnerov projektu zúčastňujúcich sa na
realizácii projektu určuje na prácu v SL2014 osoby
oprávnené na vykonávanie v jeho mene činností
súvisiacich s realizáciou projektu. Nahlásenie
uvedených osôb, zmena ich oprávnení alebo
odňatie prístupu k SL2014 je vykonávané na
základe žiadosti o pridelenie/zmenu/odňatie
prístupu pre oprávnenú osobu, v súlade s
Postupom pre nahlasovanie osôb oprávnených v
rámci projektu, prostredníctvom vedúceho
partnera. Aktuálne verzie vyššie uvedených
dokumentov sú dostupné na internetovej stránke
programu. Zoznam osôb oprávnených na prácu
v SL2014 spolu so žiadosťami o
pridelenie/zmenu/zrušenie prístupu pre oprávnenú
osobu tvoria prílohu k dohode o realizácii projektu
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zalacznlka (tj. zmiany w gronie osób uprawnionych)
nie wymaga sporzadzania aneksu do umowy.

7. Wszelkie dzialania w SL2014 osób uprawnionych
beda traktowane w sensie prawnym jako dzialania
partnera.

8. Wszelka korespondencja porniedzy partnerem
projektu a wlašciwyrn Kontrolerem prowadzona jest
z wykorzystaniem SL2014, za wyjqtkiem
komunikacji dotyczqcej:

1) zmian tresci porozumienia na realizacje
wymagajqcych zawarcia aneksu do
porozum ienia;

2) wniosków o nadanle/zrniane/wycofanie
dostepu do SL2014 dia osoby uprawnionej;

3) kontrol i na miejscu;

4) dochodzenia zwrotu srodków, o którym
mowa w§ 11.

9. Osoby uprawnione przez partnera projektu,
majq~e~o siedzibe na terytorium Rzeczypospolitej
Polskiej, w celu uwierzytelniania czynnosci
dokonywanych w ramach SL2014, korzystaja z
profil~ zaufanego ePUAP lub bezpiecznego
podpisu elektronicznego weryfikowanego za
pornoca wažneqo kwalifikowalnego certyfikatu w
ramach SL2014. W przypadku gdy z powodów
technicznych wykorzystanie profilu zaufanego
ePUAP nie jest mozliwe, uwierzytelnianie
nastepu]e przez wykorzystanie loginu i hasla
wygenerowanego przez SL2014, gdzie jako login
stosuje sie PESEL danej osoby uprawnionej.

10. Osoby uprawnione przez partnera projektu
niemajqcego siedziby na terytorium
Rzeczypospolitej Polskiej, w celu uwierzytelniania
czynnosci dokonywanych w ramach SL2014,
korzystaja z bezpiecznego podpisu elektronicznego
weryfikowaneqo za pornoca wazneqo
kwalifikowalnego certyfikatu w ramach SL2014 lub
ze swojego adresu e-mail oraz hasla.

11. W uzasadnionych sytuacjach, np. w przypadku
awarii aplikacji, kiedy czas przywracania
prawidlowego dzialania SL2014 nie pozwoli na
zloženie czescioweqo wniosku o platnosó w
terminie, partner projektu sklada wnioski w
papierowej wersji zgodnie ze wzorem dostepnyrn
na stronie internetowej programu. Partner projektu
zobowiazu]e si~ uzupelnié dane w SL2014 w
z~kresie dokumentów przekazanych drogq
pisemna w terminie 5 dni roboczych od otrzymania
informacji o usunieciu awarii.

12. Osoby uprawnione przez partnera projektu
zobowiazane sa do przestrzegania Regulaminu
bezpleczeristwa informacji przetwarzanych w
aplikacji glównej centralnego systemu
teleinformatycznego oraz do pracy w SL2014
zgodnie z zasadami okreslonyrni waktualnym

uzatvorenej medzi Riadiacim orgánom a vedúcim
partnerom. Na zmenu prílohy (t. j. zmenu v
skupine oprávnených osôb) nie je
potrebnýdodatokk zmluve.

7. Všetky úkony oprávnených osôb v SL2014 budú v
právnom zmysle považované za úkony partnera.

8. Celá korešpondencia medzi partnerom projektu a
príslušným kontrolórom prebieha prostredníctvom
SL2014, okrem komunikácie týkajúcej sa:

1) zmien obsahu dohody o partnerstve
vyžadujúcich uzatvorenie dodatku
k dohode;

2) žiadostí o pridelenie/zmenu/zrušenie
prístupu k SL2014 pre oprávnenú osobu;

3) kontroly na mieste;

4) vráteniaprostriedkov podl'a § 11.

9. Osoby oprávnené partnerom projektu majúce sídlo
na území Pol'ska, za účelom autentifikácie činností
vykonávaných v rámci SL2014, používajú dôverný
profil ePUAP alebo bezpečný elektronický podpis
verifikovaný pomocou platného oprávneného
certifikátu v rámci SL2014. V prípade, ak z
technických dôvodov nie je možné využitie
dôverného profilu ePUAP, autentifikácia sa
uskutočňuje prostredníctvom prihlasovacieho
mena a hesla vygenerovaného systémom SL2014,
kde prihlasovacím menom je PESEL danej
oprávnenej osoby.

10. Osoby oprávnené partnerom projektu nemajúce
sídlo na území Pol'ska, za účelom autentifikácie
činností vykonávaných v rámci SL2014, používajú
bezpečný elektronický podpis verifikovaný
pomocou platného oprávneného certifikátu v rámci
SL2014 alebo svojej e-mailovej adresy a hesla.

11. V odôvodnených situáciách, napr. v prípade
poruchy aplikácie, keď čas opravy správneho
fungovania SL2014 neumožní predložiť čiastkovú
žiadosť o platbu v stanovenej lehote, partner
projektu predkladá žiadosti v papierovej verzii v
súl?de so vzorom dostupným na internetovej
stranke programu. Partner projektu sa zaväzuje,
ž~ údaje týkajúce sa dokumentov odovzdávaných
pisornnou cestou doplní
v SL2014 v lehote 5 pracovných dní od doručenia
informácie o odstránení poruchy.

12. Oprávnené osoby partnera projektu sú povinné
dodržiavať Bezpečnostné pravidlá spracovania
informácií v hlavnej aplikácii centrálneho
informačného systému a pracovať v SL2014 v
súlade so zásadami uvedenými v aktuálnej
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Podreczniku beneficjentai
beneficjenta SL2014.

13. Partner projektu niezwlocznie zglasza do partnera
wiodqcego informacje na temat awarii SL2014
uniernozliwiajacych badž utrudniajqcych práce w
SL2014, skutkujqcych w szczeqólnosci
niemožnoscia przeslania za posrednictwern
SL2014 czescioweqo wniosku o platnosé do
Kontrolera.

Podreczniku

14. Partner projektu každorazowo zglasza do partnera
wiodqcego informacje o naruszeniu
bezpieczeŕlstwa informacji, incydentach i
podatnosciach zwiqzanych z przetwarzaniem przez
partnera projektu danych w SL2014, w tym
zwlaszcza o nieautoryzowanym dostepie do
danych przetwarzanych przez partnera projektu w
SL2014.

§ 19

PRAWO Wt.ASCIWE I ROZWIAZYWANIE SPORÓW

1. Prawem wlasciwyrn dia niniejszej umowy jest
prawo polskie.

2. W przypadku zaistnienia sporów rníedzy Stronami
odnosnie interpretacji lub realizacji ninlejszej
umowy partnerskiej, Strony beda dazyó do jego
rozstrzyqnlecia w drodze mediacji. W tym celu
kazdy z partnerów mianuje jednego niezaležneqo
mediatora. Zadaniem zespolu mediatorów bedzie
wypracowanie w terminie 1 miesiaca od utworzenia
zespolu rozwiazania zaistnialego sporu.

3. Ježeli rozwiazanie zaproponowane przez
mediatorów nie uzyska akceptacji wszystkich
partnerów, spór podlegaé bedzie jurysdykcji sadu
powszechnego wlašciweqo dia siedziby partnera
wiodqcego.

§ 20

POSTANOWIENIA KONCOWE

1. Niniejsza umowa
w 2egzemplarzach.

2. Kazda ze stron otrzymuje jeden egzemplarz
umowy partnerskiej.

zostala sporzadzona

3. O ile strony nie postanowia inaczej, wszelka
komunikacja porniedzy Stronami bedzie odbywaé
sle w [ezykach.polskim, slowackim lub angielskim.

4. Integralnq czešcia umowy sa zalaczniki:

1) Zalqcznik nr 1 - Upowažnienia Partnera

Príručke pre prijímatel'a a Užívatel'skej príručke
SL2014.

13. Partner projektu bezodkladne hlási vedúcemu
partnerovi informácie týkajúce sa poruchy SL2014,
ktoré znemožňujú alebo sťažujú prácu v SL2014 v
dôsledku čoho nie je možné predovšetkým
odoslanie čiastkovej žiadosti o platbu kontrolórovi
prostredníctvom SL2014.

14. Partner projektu vždy oznamuje vedúcemu
partnerovi informácie o porušení bezpečnosti
informácií, incidentoch a poruchách súvisiacich so
spracovaním údajov v SL2014 zo strany partnera
projektu, predovšetkým o neoprávnenom prístupe
k údajom spracovávaným partnerom projektu v
SL2014.

§ 19

ROZHODNÉ PRÁVO A RIEŠENIE SPOROV

1. Rozhodným právom pre túto zmluvu sú poľské
právne predpisy.

2. V prípade vzniku sporov medzi stranami
týkajúcich sa výkladu alebo realizácie tejto
partnerskej zmluvy sa strany budú usilovať
vyriešiť tento spor zmierom. Za týmto účelom
každý z partnerov vymenuje jedného
nezávislého mediátora. Úlohou tímu
mediátorov bude pripraviť v lehote 1 mesiaca
od vytvorenia tímu riešenie vzniknutého sporu.

3. Ak riešenie navrhnuté vyjednávačmi nezíska
súhlas všetkých partnerov, spor bude riešený
všeobecným súdom príslušným pre sídlo
vedúceho partnera.

§20

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto zmluva bola vyhotovená v 2 rovnopisoch.

2. Každá zo zmluvných strán dostane jeden rovnopis
partnerskej zmluvy.

3. Ak sa strany nedohodnú inak, bude celá
komunikácia medzi stranami prebiehať v jazykoch:
pol'skom a slovenskom alebo anglickom.

4. Neoddelitel'nou súčasťou zmluvy sú prílohy:
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1) Zalacznik nr 1 - Upowaznienia Partnera
Wiodqcego;

2) Zalacznik nr 2 - Upowaznienia Partnera
Projektu;

3) Zalacznik nr 3 - Zatwierdzony Wniosek o
dofinansowanie;

4) Zalacznik nr 4 -Szczególowe warunki
wykorzystania šrodków pomocy
technicznej w ramach Programu Interreg
V-A Polska - Slowacja 2014-2020;

5) Zalqcznik nr 5- Zestawienie rachunków
bankowych poszczególnych partnerów

6) Zalacznik nr 6 - Budzet projektu w
podziale na partnerów

W imieniu Partnera Wiodqcego
V mene vedúceho partnera

Centrum Projektów Europejskich
Centrum európskych projektov

lrnie i nazwisko
Meno a priezvisko Leszek Buller

Stanowisko
Funkcia Dyrektor

Podpis i pieczeé (jesli dot.)
Podpis a pečiatka (ak vlastní pečiatku)

v. r.

Miejsce, data
Miesto, dátum

\J./ AíL~T.. Á, w .1\ 14; JÚN 1017

Táto zmluva bola zverejnená dňa: 17.08.2017
Táto zmluva nadobúda účinnosť dňa: 18.08.2017

1) Príloha č. - Splnomocnenie vedúceho
partnera

2) Príloha Č. 2 - Splnomocnenie partnera
projektu;

3) Príloha Č. 3 - Schválená žiadosť o
poskytnutie finančného príspevku;

4) Príloha Č. 4 - Podrobné podmienky využívania
prostriedkov technickej pomoci v rámci
programu Interreg V-A Pol'sko - Slovensko
2014 - 2020

5) Príloha Č. 5 - Prehl'ad bankových údajov
jednotlivých partnerov

6) Príloha Č. 6 - Rozpočet projektu s rozdelením
podl'a partnerov;

W imieniu partnera projektu
V mene partnera projektu.

Preszowski Kraj Samorzqdowy
Pre�ovský samosprávny kraj

lrnie i nazwisko
Meno a priezvisko MUDll. Peter Chudík

Stanowisko
Funkcia

Predseda

Podpis i pieczeó (jesli dot.)
Podpis a pečiatka (ak vlastní pečiatku)

v. r.

Miejsce, data
Miesto, dátum

o 3. AUG. 2017
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~ ~.ttl,J!~él"~"':le~~~~
P.t-SK Pól'sk,a-S1owacJa:

S~(;~eg4fQW~ watuíH<i w.yk;Otiyst~nii'ä. srQdf(9W PQmp(;Y:t~~hnlczn~l VI.~maeh Pi'()g~Jllij; interreg: Vi.A.
. P9J$k~;$tQw~plä2ll14-ZQ201 ' .,

pódtól;)li~ l"'odmi~nl(yvyu~í.'la:l1i~PI'9$tn~!;ik9\Jtct;hntckej PQmo:<:i v:~átQciprogram(,l h'lt~rreg.V-AP.~f~*ó.
. SIQv~tts'i<Q',2tl1'4~2ij2ä

\tVykaz skrótôw

EFŔ;R ;...,Europ'ejskr Funcllisz RôtWoju RegionalrrE:rgo
E:WT- EUJoPel$({a W$P,6iPt:~oaT$'rytQri~lha l
IK -lhStyftlcj~ Kr'ajdWä(Miťlist$fSfwo Rôlhi(ttW.a rR:oiwoju '
Ws;Rép'Upliki 'SIQWa;qkh~j)
it'~ rlii!tyfucJ~ Z~~~dzaj~Ga (Minlstersl'woRozwbju
Rz~cz.ypI)Sponf$J PQ(sR.!~Jl
KE ~ KQm:ls}~ Eut0p~ejskä
kO,ňt:rol~r -- ROritrQľe'f..9 ktorym rrfoWa W.art ~3 ust 4
rozppŕz~rcii~lijäg\Nľ
KM ~.K{jinftét Mórritórlíj~C.y
KPO,pi ~ l~ralqwYP'ľo9t~mOpéracyjny pom:oc
ľ$,GhnJczn~ :20:14-;,20t.ti (Pt) ,
PT ''- PQrPdG fééf.:lr:ií.é?n:a
R'PK,..; Regtä!1piny: PunfKt KQr.tt~~tbwY
WSf -- W$póftJy S~I<r.ett;ltiáf1echni~?;r)y
Ph, .tam Pt-S,K -l"ôram ..,..Pro· ran; I .terre' V;,.A9, '.' . .., 1>'9 ,~ ,9" IJ, ,,9 '
Pólska-$l(jw~cjä 20..14-2020

a)~n~fi~j~ntPT '- pôdoiiotj f(t9t$m4 w' (;ľr09z.é urtji;l:'!iVY
tuh de:cY4J} p'rty;zn~M, d~rr~~~,~l;i:re z:e $tqp1<QW
EFRR aiokQWéinych na ó:S: prioJ)'tr3toW;;t PPtnP.~
tethniGth,~ w prggr~mi$, pLSK n:a te.~lí~a~j$iqť1~ťr
~i~za.hych z wdt~zan,e!rn ptbgraml1 ,I;lJ~tych we
wnfosk!.l o doflnal'i~oW~hie projektu PT. W rij~~tóryG.h
Ptqj~~tat:.h l?~tiefi~jént péJhi .ľol~ BéhéficJei:1ta
Wiodq;c.ego (np.; wst, Z:~$.w rolf pa:rtMrów projéktu
wyst~Mi~RPK} - 1Ti~ to tnreJsc~ p~y té~Ozacji
projektoW Pi. '~äW{$rélj;:tcYC,11 z?<:f~nia z z~ťé$U
snfbťmacJi i promocjL a.énefi~j~ntWíÔÔ~RY:PT [est
zwiq~oY z PQ;zÓ~~~lymíp~I1n$'~ttii pjQJ~!J pr
m;lpQ:wie\Olnimí porO~Ulľiiénfatnifumowa!ľii lub
dokom.~nt:rrn.i (ów:noWa.?nYťUi z.Q.QQ)1.Ymi z prbgram~ill
zalA/{eraj'qcyt.ili ~asadY' WS.p,ô!pr~cy P14~ť r~i3ilzacji
projektu PT, jest odp-oWiedzialnY' t:afiťniii's:oW4
rZ!:Gzowq: ri;allz;ä'ój~prqjélqu Pt w9het lZ,

EFRR •..~uróp.skYfond reglOJiah'leho. rpzVQj$
.E;QS~ Eui'óp~k.aÚ~i:!mn'áspqlt1praFa
No '"'"Nar 'dn ':e(·· a'n (MInisterstvo..... , ... P, .. y ..Q .�..........
pÔ!1óho$pQdársWä El foZNQ~ \li.tlteK;:i Šloven$k~j
r$pulilikY,
R-O - Ri~cíiaciorgäli. (Minjst_ersW~', rp'?vtlJa Po.tsk~J
Fepub liky.)
EK ~ ftlrÓ'pska;' k4ml.sj~
kqntroiór - kontrolčr uvedený v čiánku 23 ods, 4
ŕläti~(!e,ŕHa ~q$
lIIIV -' MQrtHprQyaei v9bpť
Nbp TP - Naroôný' dpéfaGhy p:rQ~tam,TE~Ghi1l~ká
PÓinQ9 ~í)14-202Q {P'L.}
Tfi -fecMfifJ:ká pOtTloc-
RKB: -'Rf}~íQn$niY 1š9f.ltakfu"ý .bod
ST$-$ppié:l~rt9s~lm~f::)ri'~t(t~ch:rifc,ký)
PtP9'ŕ:aM Pl-SK; prQgram: - Pť6g:talli lŕit~fJ"E\9 V~A
Pótsk~ioveri$~o iÓ14,.2Ô,~O

Pri'imätél" TP ..,.s'b"ekt l<tótému bGl hä ta~i'ade.. ], .I:q. , ".""
zniíiNY $t~bo: (qzh.ooiititlä pdsk,ytqt!ty fľnatiČny
p(js,p.evol< ~b. ~Qťolo:v EFR~ p.v(d~TElr:iýqi1 ri~
pnórjfpÚ q$. tephnJťika p0ri:10~. v tá;n:1cl. prb.g'ramu
PL.~SK, na tealJiácili l'ilq,li s.U:vľ~j~CíGri s
i,f.ýkofia,v-ä)'líiil pr~9~m(J PL~Sf<ď u\läq~nydi v
Žiadosti Q poskytilutlefinaiičnéhoptíspeMKu ná
prbji;kt Tp·" V rjiektórYch projektoch plnf prjjtmalér
úlpnl,.l hiavneh(j ptlHni~t~fZ! {napr,: srs, v úiól:ie
partri?tóv pt0IeRfu t~š~ vy.~tiJpíijQ RKel -
dó.cnädtá ido. ú 'rr e:atitátii·· :róek·oV' T·:P ktoré.. , ,m, pf." Ptl, .<: ; ...

2:<3:hŕťiajQ ÚltijJy z obla$,tf Komunlkacie: á
prop~g$cb~.HI~\lňý p.tlJimat~r fp' íe s: bstatŕJ~mi
paŕtnerml' projektu TP' VO yzfal::IlJ na. zäKI~de
pr!sJušhých. dbh'~d/ztniuv c!lebQ roVriQcétuiý.ch
dÓkUii1e.htqV zhóqnýť;h s prograniom, ktoré
obsahuju pravidla spólupráce P0č;3S realízácíe



C~Jltt;älhy system t~ll"liň~orm~tycZ!iy - system
teíeinformatyczny Wspierajéjcy ť~aljzacj~ programu,
z.a któti;igo b-Ut:low~ i fun"kCjqn.Qwanié' qdpoWiac!a
minister wlasciwy ds. rozwoju regJonalnego'.

J;l.óJlh:arisóWaille, - $rOdki ftnätlsOWe p0chq4~q(;e z
EF.Rft
Óo~tiDJenty progťamow:e .,.,dôk!Jh:iehly zéitwlerdzor'l:e
p~ez: IhS,tyfiicj~ Zal7qÔ!$j:it~ lob Kómitet
MQrt,itO.rLljqGY, m?ijq:eezastosowanie do wdražania
programu.
:Komitl"lt Mo,"ib)riJl~cy - nafezy przez to rozumlec
Komltet Monitol'uJctcy, o kt6iym mowa w art 47
rp2p.Ol?~zenia6.g61i1:ef1o
Kpr~~ta f)nanSoW~ -'-.kwota, 9 jaÍ<'ci pomniel~;:t si~
~ófiMa)1$'Qw~n1$,dla f,'iro.Jélstu Pt w zWi::t~~ij z
riiépti;lwtdtC>Wô$d.l!stwí~ŕ~lQn~w, zaMI.~rdt9ny:m
wnioB;kuQ p{!'itriélSé"
NJ~Pf~W~pJpWQŠ:t:.---niepŕaWldlc;iWo$$-, o k_t~(ejrnQ\~aw
art 2 pkt $6' rQzporzqQženj~og:ólne_go.,
Pt:'ojekt pt ;__pr'i~qsi~wzi~t;;i~ w ramach osi
priorytetowe] PomoC: tectrnlGZiia ZfÍ1iei'z~Jqce do
cisiq~n.i~cja.zatäZOi1eéo celu óKréSfonego za pornoca
Wska~ri:rkóW produktu okteskn''!ych we. WiiiosKlJ Q
doffi'(ansowanie, wdtazane w ramach proqramu na
pbd~~wie- fj~rQz;\Jmieliia. { uťMwy ! dé-qzjl Q
doffnansowa\iie.
RaC,fjti!lé~ llänkoWy: ~ tachD:riéK bahkówy, na Który
prz:~k;i~-ywane je$t dqfiriah$Qw~rri~. w~kaZi3'r,lY w
kornpatyeli umowy I d~cYZJi6 ôóffnäiiso.wanje~

Rozp.orZ~dzeJTie,P~rlam~ntl} E:ur~pélskie90 i Rády
(tJ.El h'r' 13Q3j~01~ 'z än:ia 17 gtu'clriia 2:013 t:
ušt~naWi~jqGe w~p.9InE3 p~epj_&y, dQ~cz~q(:!;
eiJtb.Pejsklegb fundi.igtl R9ZWOJ(j; Re.giOJWiIMg:o,
eliťQpej$J<te'gó F\:iJlP.l,JS41;1 $p,PI~eZnE;i9Q(·' F\i(1QQsz:U
sp61h!3§.Cí, EU(Cip:~j~klegói=Lind\.l~iiI ~p'ii1~g.9na r~e.ct
B.o~WoJU· d!i$Zä,r9w WieJs.klôh 9~.t E~t~p$J$~iegp
FUhdl:J~~l,1Mo~k}~~rQ'r RY~.Elr;:kiegq 0@~ V$f~[\a~Ii:iI~te
prtepí~y og6hl$ dóWtZ'~~e EUfOPéjskié90 Funduszu
Rot.woiu Regíonáin$gb, Eirropej~kie9:o funduszu
$pti!eoznegOI Funduszu $pôjnoŠci í EurQpejskiegq
FUhd\ist_u Mqť$klegb i RYpč!t::;k!~g:o or~ i;l.Ghylaj~G,e
rózporZ~dZéf)i~' Rady (WE) nr 1083/2006(D~. tlrz, UB
k $.41~, iQ ~rw,iDtc;i 2.01a q, ZWane dalej
r01l:portq~z~nfem(ľ9'óhlym.
RpipdtZ~4z~ljie, Pc;irJ~m.entu EQt9~i$kieg~ i Rady
(ijE) or t~-g:9J~013~.dnIa 17 gťu4nlc:l20'1$ r,
w sprawle przepísów szczégôf0\oVYch d~ty(:;i:qcych
wsp~.ŕGiq z Ewrqp~j$kl,~Q FtJ:ngl.is~ťJ RÓZwqjiJ.
R:egÍ,onalneg9 w r~tria\;lhc~lu ,;l;!urQPéjska WspQlp@ca

plbjektu rp, a i~;"bei RO ;zodpovedný za finančn.u
civecnú reanz~d(J projektu rp.,
Centr~lnY 'inťortn~čriý a koi.mm,ika~ný $ys.tem .,.,
irifbŕťrl<1cny a komuníkačný systém na podporu
realíz~bje pro~i"i:Irn.I;.l. Za v'y.tvóreí1ie a, ftingov}lôl$
systému zodpovetíá minister zodpovedný Z~
régío'ri~liW rOZVo1,
FlnMČ:tfy p.r~spliv~~_. f1i')$óčn$'· pr~strie'dky
póch·~dt?l(j·ce;z; EFM.:
PrÓ9r~m~v~doKumenty "- dókúm~(ity ~ľcb'iiál~ne
riaďi;3'Q)ffi orgai1QIt1 al$bq: mOriitorqv~cílT)·, výborom,
ktoré sa P,0LiŽ1Vi;ljú rra vyRqn~ilai:1íe progt~nilJ,

lVionltor9v~cj Výb.or '-·l1:nätnén:á monitorova",!
vybor uvedeny v člilnklj 47 všeobecného
n~riqdeniä;
j:io~nč,flá opr~v:a .,... č1,?$(ka, ô: ktqrO $9 ~ní$l
fíti~YIé'ri~ pťísp;évókna p'f:QJ~JdTP y sUlllsl(jsfi s.
l1~rQVh(!JQsŕd.!) ~i$.~ot:>~y' sch\'ále:neJ tola:é,lq$fj Q
platbu,
N~zrQVtialosť ~ héitqVi1al~sť' iJv.eQehtl v č.lánl<:lJ Z
bod S$ vš_eobecn$htl n:arl~deriia.
Projekt TP ~ pfoJe,~t,V ráme] prioritMj q~1
Technická pornoc zam~r;;mý o?spinenie
napJáooVéiilé!hQ Gi$ra vymedzénéJ'ló. P@n;iQCQLJ
u.k~Qvatéľov proouktiJ Úv.ed~h~chv ží~:cf$$tI o
Tinanpný príspevok, VykonáVa.n.ý v. ráil1ci p:r-ogr~mu
P!-•.SKM i:$.kJad~qqhQoy.tzrriJuv.yrrpZn~~nJltiáp,
PQs:kytť!utr nnanťrighQ' pdi>:pía'lku; .
e~ukQvý ú~et - .Qaokôyy Ú~$t~ n$.: ktdr}í $!3-
pôukazl)jé: fina,l:\čny prfsp~v~k,w~denÝ-il h_l?Víc.k~
zrnILi,Vy/rozhodnutia: o' posl<y1n.uti finančného
príi5p.éNkj"i:,
Nariadeili~ Európskeho paŕlamentu' a Ratjy
{E;(ll Q. 1~O~/~Q:1.azo 17 . .d~ceJttbtcl Z01R.~9tľm
sa. st~npviJjY $PQ!6~r\e1,i$ta.)iov.eňJ~ ŕj ~I::itops~qm
fôiid.e. r~~tO(li3lfl~bo (Ó~Yf*~, EtJtQpskp!'rt
$~Gi~)i1_bttl fónde, KQli.ezi\ot)1 fQnd'~i' gtit.6P.~í«l!ti
P.dfn.oho.spod.át$.kqm fon~ pt~ r.qzYQJVidieKa a
g(ľr6'~sk-pro ŕrarr\pťi:\pm 9 r'Ybá($ko.h'1 fo.M~, g:
którýp:l sa ~tatici~ul)J"~e~b~Qr,1e.qSlaťi~V~nJ~,Q
E\Jropsk'om fqrtdg, regJbJia(riého rozvoja,
EUrópskom $pcléltii;)rtI fóťrď~\. Kähét.i'iom f<;>i1de a
Eut6p~korn. nárnornom a rybárskom fond~. čl
ktorým ·saztošuj~ n.ariMenie Rady (_ESJ 6"
1083/200&'<'Ú, li. EÚ t 347 z.1Q, d~Gernbrá2'013)!
9:ale:j lén v.še.bbe:Cné tiáJ'iadepte"

Natia:d~nf~Elii'óp~~el1o. p.~rfalUentu a: Rady
(e.Ú,) Č.•. i2~9í?01'l ~e· 17. de.t~IT:i.Oti;i ?O:t3 p
Qspbitných ustan-ovenlach na pcdporu Cle.:rél
Európske! uzernnä $pOrupraca z EUtópskeJiôfandu
tegi()n~ln:eho rozlJoj~ nt v. E;Ú L 347 z
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tetytp.rl~lh~ (o.z', Urz, UE L 347 ~, ZO,12,ZO,13 q.
zwa.n,e'Óalej ťQzp:brz<i<:lzer:tiéin EWT,
RózPQ~4dtenie q~,~g()W~hé: KQll:lisji (U'El nr'
4.80/2014 ,t. Qni~ 3 m;;lrcá: 2014 r, uz:up~{hiajqc_é
r6zpdfLqcllteni,e Parlamentu ~utopél$Rie,90 i Rady (WE)
lit 1p031201S \.istt1H~Wl.a14ce· wspoliié pťZ~pisy
dotycti:!:c~ EUTOp\:'jskiegq Ff:lr'idu$ztJ'. RQZWojÚ
Reg)bri~lh~g,o, Ei'jtQí:)_~)$kie!iti F4nťIusLlt,i Spol$e:inéQU',
Fqt\ďust-q SMJnosQI: ~i,itäp'gis,R1~goFútidl,l$~I:iRoiti~gQ
na IZEmZ R:o.zwój,u' Qbst-äť;ow W!ej~kjch Or.3z
Ei1i'ô~J$kié90 Ftlhthtstu MÔl'sfdegp, I Rypackiegq. oraz
listähaWfaj~6e przepJSoy. ogôlne dOfycZqGé
ELirdp,ej~kjégó Fuhdu$i:u R.oZW'Giju Regionéllheg(),
Európejs,kiegb Fon:dt;l$z\l SpolecZ:fregc, 'Ft!riduszu
$pÓíi1óSci i EUropéjsKte,S'p Fun,duszu Motskié9Q i
RYP'ac.ki~~oCD~,Uh. VE L 1qS z. dn., 1$.05,,2M4 ŕ.),
ROZ}1.9iZéldZehiE! ďélegoW~n~ KomisIi (l!E) nr'
4á1.j~P14·:t. (m~ 4. iťtäľ9:? Ztli4 r. tiZÍ;Jp.~lfriajqi;:e
ro~p,or~C{diZenle:Paf'l$menru, EiJrO.p,éJs~te_gb í R~qy: CUp)
nr t2:99/:Z013 Wotf[li~leň:í4. .äÓ ptzepi$-qw
sZdiégólriych, dotycz9!:ych kv;lälifikoWalnošci w)'datl~oW
vj r~madi j:iťog(arn9W EWf {OZ~ U(4, (JE L ia&- t
1$,05,2,014 r:..)..
SL2Q14 - apliKacja !;'!tóWM C't:!ntralhégo, sy$t.emu
te:iein:for(Ti;awctnegb~ $P~fll~jq_ca wymogi
art, 122 ust 3 i ärt 125. ust 2, lit, d roipórzé\dzel1ia
og61'i:iegq qľ9Z art. 24 ťO~pér:;t-q,t(~éiila tiel~gowári-egO
(KEl dr 4'ab12014'( WS-Pléraf<'{ca bte'Z~~y Pfote$
i~,r.z.qq:Z:ánfa. rtionltorówahJi3 f QCéŕl~Pfógľ:a:IT.Iq, w któreJ
Sq gromaďzoriei prz~b,lib.wýWan,ä dane na temat
réáliiQw;JnycnPfOje.k,tqw Qr~\i01ózil:Wi~lqfa.partnérom
fOzlicz$nlEl' fecdj~qW~lflY"hp:rolektÓw.. .

WhtQ$~J< 0' pl~tMs~ --. n~le?y ptzez to rozumleč
Wniések 'E;,pbrz-qP~~ny.cZ.gbdn[~ z instrOkcJ~
iptze,dK~ad~ňÝ' p~t;z.' Kc;i.tq.~d; ~; ~eni;:flGiélité.W i
p~rlr,l.erów pt(jj~kt4PT(Viwm wí:o'd~c,e:gQld'p. kQhtr;0Ie~
na: ~a$p(l~GhQkr~$19~,ýČ,f; Wu.m~9Wiéc l QeGy~ii Q.
d~Íinat1$ow~i1te IU.b dÔl<lIrrréritach: r4WntiwaŽ';YGÍ1
zgodriYoh :z pro9.i'~m~m' ol:;>~iJjqcY posti?PY· W
rzec:zQweJ i: fin3h$óWéJ re~Ii?:iE!.cjl prPl~kťú PT: ..

w.st~.p.

PO-moč: Te:diTiicina w pr:ogtamacli EWT· ;;:os.ta~a
U$täriÓWf6tia vr ~lu Wsp6i,fl@n$'äwaiiia kds,tt6w
~zi~jä:fi, ~tó'~~p:rzyczyill~jEl ťI$. do $práwnej reaIIzácji
tyctl'prógra-mów: $tb.dki ~I'q~:b~ne na PT na
po-d~téiwí~ art fi rozporzadzenía parlamentu
EUro.pejskiego i Rady, (UE) nr 1299/2013 przeznaczone
sä gél Wydatkôwanía p.tze;z Podl'fllóty' iaangazowaoe w

Jj~r:eg,o.vane, n~aríá~e~l.eKomll;lé (~(j)č,4801201
z' 3. maŕca 2014, ktorým sa dQPfňa: natiadénte
Etitópsk~hô panäroeôtu ci FÚiQY (EÚ) č,

1$03/2:0;13. ktorým sa stanbvujú spoio-Grié
ust~no.v~,nia cl. E.!.I'ťóp:sKQm ftmde r~gí9.~.~kl~hq
fl;ii.\lbj_a.i E):it,óJ?$.k:óm ~ociáhi9m; fé:m:cle; J(:ohé_znorŕl
fôi:rä~:hE:Uf6p$kbm potnoho5Podarskbftl fón.(),~: pre'
tQ~vqj:' y.iôi$ka ~, EW9Psko.tn' nárr'fqri1ôit\' 13:

ryt.>át$k9ID fond~i· a ktor$h\ sa staťlô.vulU
Vsebb$Crr~ (JsfaJtôvElniä O E!.ir'Ó.ps.kórYl fcihd~
r~gi(malliehq' rozvoje, Európskom soclálnorn
fem-de, Kohéznom fótidea Európskom n$iTijjD1om
a ryb~ťskómfpiidé (Ú. \Í~E'ÚL. i~8 Z 13.,0$2Ó14),

P~i~g:Qv~néni,it~a.d~fjlä 1{í)n»~Le: (.sÚ) c,
4$1J20,1'4 zo 4, rriar($ 2014, ktorým sa d6pfňä
il~Mg~Ô_jf:l'Ei1toP$'k€\hq p'arlä'm~nt!.l ci RadY CE_V).C;
ii~,$1*M3.pÓŔiáľ' ide o podrobpe ustänoliénľa
týki;3JuC$ sa Qpr;fivi'ľenO$fíVYQä'*o'l \j rámci
progtajtlov EÚ$·ťÚ. v. su L 13:8 z t3.Q:5.2o.14}.

S",2014 hlavna i:!'l:iiikác.i? C'entr~ineho
iŕlfdnnac;OéhQ čl kó.rb\:lnikáčo~ľto systému
$pfňaJOga p.oŽiar;iá'vkY č(í3tiKLJ 122 ods. 3 ~ qlánku
1.2S ods, 2 písm. d): vs~bpecMho ôarj~.déinla.:~
ČI~)1K\.i 4'4 ďeJ$g,QyaMt)rj, Ii~ŕladenj? ($K) Co.
4$'Ol~Q14r, ktO:táp~dp(jťuj$ b~žný proces riadenla,
ii'l'~riifoťQv'~n.ia cl Ii'CidiiPt~ilj~ j:>.td9i'Wfll.I.~!~ra a
lJt;hcWáy~ ťtc{aj~Q reaj(z,0v~njcn pi'oleldo~ a
pri'1ožňuje partn:eT.o.m vy:Ó,čtóvat'li~; t?álíZOY~ť:lýqh
prQj~~~V.
Žiadp~ť'o platbli •.•znamena žiac(osť-v.y!:1PJoVénÚ
Y $'Oiä:qe s tiťi:\ldcio:m ~ ~redkia.d~ŕ1qk@(1ýro. 't;.
pttJfti:täte'rd\iJp:á:rt:netôv pl'ďjéktb TP (vtáftfrre
hlá~MhQ') k.~hJ~oiorovi íj~ól~d~ sp: zlt$'ädC;imt
$~iiQV~oýml v~u:Nei(ó:thddn\lt~ d p.q$.kyfhUti
tli;iéop.tJél1p prlspeVkJi aJ~.b:p v' rp~iiôq$'l'1nÝGh
dokuIT1$ntQcÍ1 z{iOdnýc;;hšpr~grat\iQitir kto.ra'
tó.bratuje pOkľOK Vb vecne] a flhäŕi'čnéJ rMlgaGií
ptoj$k_tu TP:

Úvod

T~cDii.Í9ka pomoc V r~'tr)~iptcigrámoiie.úS (TP)
beJGi:·zti~d.i$nan~ účé)} spolutinancoVi:inia vY;ciavkov
né} <ilKtiviťy-" Ktoré, pŕisp..t~Vaj~I( $f$k(ívnéj r~aiizätij
týchtb pro-gramp\;i, fíá~nGRé: prostriedky prldelené.
na TP na základé éla~kLi 17 ha.r;i:ldenla
E'urópskcl1o parlamentu a Rady {ED'~ Č~

1299/2013 sú určene ha vyHal<la,därue sUojektrni
z9'pójeriYťi1i do realizácle týchto prqgramov podr~



re.~1íZpt:j~W<:h prQgram;ów n~ zasadech í W;3ľunkiiich w
nich U:stanpwionyctt Podmlotaml tymI mog'!. by,é iN

prósr.i;lťťlie PL-$'K: IhsM~·Gj$. ?~i'tM'i<'lJ::tCéi j' 1i:1$tytucJa
KraJowa, Wspófny $ekre.tanat Technlczny, KOrit[óJeJzy,
R:é~iQnal'rie Punkty Kblitakťówé praz: siowaccy
audytorzy,' W. p.r0wamie. Pt-sl<. Z';;IrZq:dzarwni przez
pojsk~. ró~l.it::z~i:li~ $ľQQKôW' PT nasť~piJJe iN formie
elektroniQinej P0'P~iáZ~pliK.~q~St,2.0~1A.

Ro.tdžláf 'i. Podstawa pr,awna 1:hierarchia
ohow.i~tYWf\nía dókumeťlt6w

1.1. Podstawa prawna

PT b$.d~o~tľrzedťnkitém n'iniéjszégo ďokl.lm~n.tu:fo tzw.
.Pt:>niO~ ťechr'iJpzrl;'i z, ihitjaiyWY pa~:s(w"ct{tlJJKäWskícl1
zg~qhl~ z; art; 59 rQzpot?~:d~ení~P:~tiam~ntl:!.
EL!ľQp.ej~ki~go i .Ra:dy (UE). .nr 1"30$12013~ Pôd~laW~
préiWOCf j i:lr~~té;h.!~;ObQw"I~~nl$ dOKU,m:é)1tqW
majq:Gez:astósoWcinie di? pf <:ikre$la,H'I.sterzeJ:

. i) Rpz:pqfZ:qg?:~ni~ Q!l6Iri€l,. .

2) Rbip(!)rz't~zl:l!.1ié EM,
3) Rqzpor.z~dtenié d.etégbwaM Kbmi$ji (lJE)

nr 4BPI2:614; .
4) Ró~pp"j:z~qZén'ie"d~Jeg()wane Komi$ji (VE)

nr4$1f2ÓN '

t .2, HierarchiaobQwiC:l~Wfaňia
q('j[{ultleht6w

Zasady kWalifikowaJnosci wyqéiWÓW ÍIiJ ramach
programow EV\lTokr§šl:aj~ toz,pótzqdzerH~, tl'gólne,
r~i!P'Qrzqd:z:.eníEl EWT, (qipq~QZgnj~ dél~9QW$.né
KQtn.Ísjl (Ul;) nr 4a:i/2~i,)i4, Bel- t;ist9~~i~kir.Qlaza$q
k, Jiftkol.1ali'idsd.stawlt1>hČhď: tt/ch dolf elita 'hW_ .' .... ' ..... I.L..J10 ... lf" W~" ... Qm. ' .. G ,
pQdniioty. kprzyst~jqt~ z. pt ro~14 Q~QW~q'tek
$lOSf>waMia zasad, uj~ty'éhw rilhi.~j~_zY,m:éi"dkumeii:Gi~',

Ró~qzi~J 2. Zasädy Q:gólne J: qee.na
kvVí;iJifiRahlósci wytlatk6w
Zasada agólh~ .jest, ze wydatki kwaliflkiJjél si~ db
cfonii"iiin.sOW-éiOi.a !- ~FRR; jeZel~ z:Of3t~iy pPriieliiQrte
Pr.Zez. pQd.h;iiptY, wymjenión~ we ·ws"f.~:pJ~ mj~pzy'
1. $H'ezíila 2014 r: CI 3:1 i"(idh'ä 2023: ••, SiCie'"Óki"S. ~ . . ... , ' . ..' 9, ..... 1. .' _ r ,." g,w
okresy kWa11f1KQWaIJip~i wy.ctciťK,6w p:ot!9s~onYch Z P1'
sa u,~lara.ne W. l!môwi~ I tfecYL;jt ptzyiiiajqcej
dpfih?lr:l~ów~nle,

p':$\;tidl~1..kto're su. v ntch Qs.taf\ovéťi~. V pť.qgra..me
pL-sk. mÔŽ!) týmito subJ~~rni tiyf: ria<tlatj orgán ~.
narôďný org.án~ spo(ocl:iý ti=c\illiGl<Y s.e.k$téiriffit
STS •. kontr<)iori, regíonafne kontaktné bbAY al\3.bó
sJovéri"sKl alidítQrí. V pr()"gtcim~ PL .•SK, nai;iei1ým
na pbr$k~i strane, S'c3vy(i:Čfov~nle jp' vy"kofléÍYf.\ V.
elektronicKéj (drma pro~ť(~qjiíCiYbm. äpiil<~cié
SL~P14~

Ka.pttQh:~ 1. Právnyzá~lad a hlararchla
závä:znost! dol<u:ment~v

1.1, Pravnyzáklaťl

Te.chnii';:R~ p9ii1Ó.C, ktdr~. je predm~tói'p tqhtp
Q:Ol{ilm$n*~:t ie tzv, tec.bJ:1ic~ pqmo.c n~ z.á.kIM,e
itilGlciťwy' č[eri~kých štáfpv v .sú~iade$, čl;!ifikQm 5.g
narj!:fdériiä Eťtt{)p,~keho p~l~rrte!i(q?: R.a.W (lžJ)),c,
13t1312ú13, P(ávhY,'i,3~tad a hlerártbia, z~.vt:!zň.óš~
(tokurn~nt9Y, Ktb.ré sa v~ť:ab.uN na l"fl. $.u
podrobneWe oplsárré il týchto: dókumeliťoc.h~

1) \(Š~pbEtcné, nariadenje,
2:} nariadenie 6:0$,
3) qelegqll~rié' ntlti.EIC,lei1ié K(jmj$i~ (pO)

Ó~480/2'044,
4} q!:llegQ~ä:n.~l1~ri:a.<lel'tie Kt?mi.sl.~ (EÚ)

e. 4&,jJ~ä1+

1.2. HietarehiatáväzflO:sti
dokumen.t<)v

Pr~vitU$ opr~vli,~npsti \I~d~y.IS:QV y. tiimGi
progŕaiŕľov EÚS S:Q uSji3rtovén$ vo. všeobecnom.
ríi3ri~d~nJ,n~Ii$~~hteÚSrctelegbWjli9ttl" n:$t1aqeťij
KomIsIe (EÚ) č. 4:ä11to.'Í4~ Bez tohó,áby. bbH
qä.*iiutťl . Pra\!íd.t~ QP~Vrieiio$~1 ustahovérté ti
týc~htQdp"kome.ntp·qh; $i,lpl~kl:y \?yqž[\lajl(ie~ TP~,~
PGvJnné. QP!~tFi9,i;t~e Pf~\?idl.á. Uvep.~n.~V fqŕtltp·
ťÍoKIJtn:eme.,

K~,pito.la 2. Vše.ob:~cné pravidlá
a fľoc,lno.te.rii~ oprávnenosti výda.Vk(J.v

Všeobecnou zásadou je, ie výqavk:y ~Ú
QPJ'avnEln~~R;;l fi:rj~nčhY·pr,tSP'$Vb)<, z EF:RR, pqkiaf
v.zhJkfi subjektQrn \lym~i;l,Qv~niM\v \ÍV.9q~ V obd'oor
rn$a~i1. Ja.nú~t.Qm 2.0.14~: 31. qé.G~rhbt.pm2j):2~-
Presné ob(!oQia op,rávneňosťi výdé3vl\:pv:
vyrjalp:Ž~i)ýtM z TP sú u~ra:t1.Q~n$ íl
zmiúvelrb~hddnu:ti o" P9skYfuutr fiF)at1~$ho
prl$p$vku.



ocena kwa!lfi~owali1:o$eíw.yd:atku p'Oleg~ na arralizi'e~
j:iletb~dh'Ošl:li jegb poruesierua W

Kóniek$eie zadan p,O<:imfoti,l l'éäl.izQWlilnY$h
\fi r~mapnpTogr~mu f uj~tYcf1 w.e wniosku
o dbfipänsowanieproJekb.i PT,
zg,Qdhb$~i. z' obOWi~~j~cymi r~EiPlsárTri
-praWá I1hljn~gg r krajb\N:ego. oraz zas-adami
Prqg$ŕri~wym(!

"'" fá1<fy.czn,e:tfo PQť1j$sJéhii3 Wyd~tJi;t;lp:tz~z
beMťk':j}:mt~P-i'~
rte~yWi$t~g·o. db$~réi~nia 1~W.atÓwL iu~
w.ykOtiáfita usfiľg rub zrealizow~liia ťóbQt,
pr.~\,,ijdld.Wo§ci .jégb pomesierua,
lXdpk-urtľerítoWania i tlj~.bra w kSl~g~'ch
rathÚrii<oWy6h: o:r~twykátania we wntos.kLl
c:l platnošč,

'"' zachowahia zasad konkufencyJnqšCi,
g;o:sp'~d~rhosc, l efél.<.tyWhe'go.
d,Y-$p'än:owanta oakJadsmL

Spn:iw,äte,nle ~nfjk:o.w~rnQsGiwydi3tK9W dq1(onyWahé
J~st: +arÓwnC::i upť:ze'~ť;í:iQ(~, 119. etapie, beeny WbiQ$IW
0, dofiriäáso.wahi~ proj'ekt:u PT, jaj( roWi1ieiw ttakcie
reaJíta,t;jl .z;:IQanW prQj~k<::ie PT Q'raz po: ich
zakoňczenlu; Zaakceptowanie cfäh~gó whipsl(u:
o ť,lóflnai)soWäť1ii'! PtoJi;!l<hI PT t przyznan!e:
dOŤÍn:a~n~ow~m~laz PT nie oznacza, te wszystkie
wYdätki, ktore; i:Ó@;iílq p,oiii.i3:S19rie iN tta:kO'!e! jégq
~alit~~j; l:OS~q il'tli:~ii!9: ~~. kw~lifikO.Wali_1é
itr.efondpwarrete .sf.ť)\'!kow 'Pr. w trakčie: realii8cjí
zEJ:dan. w ŕM'1:ach prbj~J(ttJ PT. kwalifjl(.owaltiQ~c
poni,estonych wyd~tkóW. wérytikowana jest przez
kdntŕól~ía po.pftet' we.ryfikacj~ ädmihi~trac~jrr~
wni~sk6w~ p~tnQsc: t o'C~powle_qJijch qO.kiimenfóW ~r.a~
eWéťitU:äine konftol~ ná miejscu lUb przez irine
iJpťawnlótľé: i'ŕistýltj'Cjje. 1

2:.1. Za$é.:da_ PÔňl$$i$lii:a wydatftu
Oo. w$'pólffllansowai1i;a ~walJfikvJi:l sí~ wYdätRi, k,()t~
zQstaly- f;äkty'.c~nlE: p'0hi.esroM W zWiqzl<u z r~fiiJz~cjCl
prOjektu PT Pod pGj~deni wyoa-tkufakty,czníe
pqnle$ionegq· nalMy roturni~G Wydätek ponié~ióny VJ
zna-C2;énJu kasQwym, lj. jako r.ozchÓd šrcdków
pie:i'i.i~nych .2 kä$y !úb rachuokl1 bankówego
b~riéfiCjehta, zwYj~tkl~ŕti:

1)wkfadU nj$pi~!iifiZiie.90 (roJil.: wQlont?ifí.ät)',
2;}. l<~$4tPw.~rtlC;lrtyzCjCiji
$~ ró~i6t:~fi dok.$liywanyth na p'odstawie

wew.ri~tťZ"'~InôtY opci4Zej1i6W:$J,

Np. Wtť<ikCieaudytťJ ôpefä~ji lub audytu.i. Kotrt~ji Eť/ropejskiej

Htľdri'otenit;l Qprávil:éhQsH výdávki:.l p.oios.tÉiva z
an~lyty:

ney.yhol;Jtnostľ jehO' wnalož.enfé;l II kQotex_te
úló:h sUbjektu re~ijzovaných v rámci
programlJ a uvedených il žiadosti o
p()~!<ytnut1$ financného príspevKU n:a
prOjéK,tT!\
$ú.läc,fU S: pl~trtýťni predpi~mi pr)3.vi;l EÚ a.
\ltj\1fi:ti~étrréhp: pi'~vÍ3 a pt6!;!tät!10vYmi
tasadami!
skulóčnej úhfäc(Yz<). s.traM ptijrtn.éiťéť~ TP,
sku_tQ.čné:ho .(1Qdanfa t9i1~tÓ.V aleljp
iJyko)1Éll'\i;:l sll)ži~balebo re~lfz?cie prác,
správnostl jeho vy,naloženia;
~tl9KU'meňtoVahi:;l a I;lveg$hía Y dč'to.\1h:ý<;:h
knihách a VYKazania 'il ZiaQ'osti o- Plát.hu.
do:d.fZärií~ prävidl~H ho~.pOdársk~J$útéiž-ta,
ŔO$ppq~mti$tl a éfekMvnE!Ho vyn~l<ii:ldaniä
výdavkov;

Overenie" opráv.nenosti 'iiytläVk.(jii sá vy.k(5ŕiá\f.a
T~vn~ko vopred, L i. v etqpe Mdtróte:n'ia žíadosf] 9
P'(ľ$kythu.ti~ fltiahGnéhqpríi5PMI<Q tia prQj~Kt TP,
al<Qcij pb&:$ re~ijzáfijeÓIQh v r$rncj, proj~ktu Ťp .8
pO ien Úkoflč~ňL SôfWáJenle darte] ži.áQPstl. Q
~.O.$KyťrttifjeťiiľäňČ:jj~o j)rf$pevkU ha prójet<t TP a
PQskýtniJHe finanšnéfto pt[speykQ t. TP
nezna - é·. á, že' VŠefK' •.• "däVKY v. ·.alóžéné 'bčas
j~h~ ~:ä~ácr$ 'bOd! ~Žh~K~' !;'oPtávn':nea
vráte.né ~Q tdl'oj:OV TP, P-očas.'réälii:acie: úloh v
t.á.tiJcí ptdJfgktu TP QVeruf!:!' oproVF'reriost'
\(ynaipžeJiych vydavkov KÓ.ntrô.lÔr prostré,dillctY.br'n
~qiiiinl~t~ätrvneM 9Vetetií.ä žlad.o-sti o piatQu.,
ptíslu~Mctr doKipdqv k výdäVku a- pŕÍpadriých
l<onti"Q{na mf~$t~, <Jptávnen:ost' ''/,ýdavk.ôv rriťiíU
koriJťo.IQiJ:W~ ~l·ih$qpfáVn?rté. jl1§ťit(iqJ~,j

2.1 < PŕáVtdfo- vYtl~Jôie:rdavÝ.cl~vRu.
Ni;! $pol~fiti'é)h~Qvahig i!;Ú opr~Vhehé v.ýdqvky,
kt$t$ bóJi skutočne vyti:aloz~rré v s.úvlsIQ$tl s
rea!iz:atiou projektu TP, Skutéične vyhaložemý
vý~~:VCiktreba 'cháp.ať ako V1ÔavdK vznikt!(lW v
pOkladničnom zmysle, t. J- ako vydanie peňažných
pr;oWie(jkov z: pokladnE! alebo i?ar'ik6v~h() účíu

prijfm;;.tera, s vYnim~pú:
1) nép.enat.neh:O vkl~c;lU (riTedzí: inýh:t

Ô9hr9:iiófňrc:wP;),
2) rJal<i~doljn~ odpiSy;
3) WOčlóVarH Vy.konávaných rí~ iaktacie

1 .Nap'ŕí~fáď póča$. äiiditu op-eiác1í alebo auditu z Európskej
kóir\i5ie~

s



4} komp~n$$ty rial~znO,s.Ci2,
DoWodem pOliiestenla wy.datku jest faktura lUb: i,riny
~fok4mefit iY rôWJioWaznejW~rtQséj dOWQdOW,ej (no. lista
pfuc; rbzliGZ-enl~ qel~gacF ~ ~~télf:Znjkaiíii) W~l.
z: dä~(;zony,m dl;il{umentem p,QfWieťdzaji:j'i~yiTi
dokonania ptatnošcl. We WniQs,ku o P:la1oo'§c i'llQ9q:
Zd$tíi~ ~W(:! wy{éjCttii~ W;ci:ilpscr zaJiijčlcone f~ti.lIy Iwb
r~phunl<i ,tp, J'$.'Zeli np.: f$kti..!r~ tMa pl.~Qó:na l:atamí,
hJ;llé'ty W$k~a~ Ws~Y$.$:je.d?fy q9kôn:~r(i~~pi$,ty Z~'

da:nq-fakt!1r~- Dokj;im~nt; ktQ{y. nie ZQ$taf WC~fO~cil
Z'éj'p1acOl:\Y, nie mô:z.e zostač timfesz.Oi;QhYwe Wrilôskll o
plamOšq.' Wyc:lat~( ,ta WYn.~grbdz:e,liia h~tto naie±y
raportowac f~_qinie,z o~aéPnymj, pcehodrryrni od
wy~agr9dteniéi..
Za dat~ poniesienla wydatk.li przYjf)iuje $f~~

l} 'II f.)f'iYPé!9kli wyd,aJ!<ów pieJii~tnyc#
a, ddkl.;>Qanyéh pr4.efeWém l!Jb

bPGi~eJ1iQWÄ.: k:<;irti:t pf~tÍ1:tCZct, da~
qbcjí4~'~l.1ja r~chu.nkt( bahk!)weM
bén~fjcJ~n.taPT;i.

ti. ~Qkp,ňany~h Ká~ krec;iytow~ lt,lb.
pqdpbJ'iytn in~th)lT)~nfem pl~tlilczy.m
QQ~ro,í::zo:ne.i ptäthPsci ..,.date U'aflsakcj(
s~tkfJj~~J obaiEjze.ní$rn rächi.iii kiJ
karty Krt=!dytowej' íub podobnego
li:istr'ufi1~o.fQ c

e, dbICorraf\ycb gót6vikq dat~
ťaKtYPZ"~égQ:QokQil:amoa p!qtn9S~r\

Z) 'iN prtYp$~kUwlKtadu i'ii~pi_~ÔI~~M9:ó:
ä.á.af~ f$~lYcin$gp; wnJe:sieJ'Íia Wl<~dU

(OP.- dat~: pterW~z~QQ wykprzy$tai1ia
šľQdka trwaíegcj na ťZ~t.t.prdjeRfu lúb
wykóÚf1.oJa. n:lť30dp.!af,ŕl$f praM ptzez
woioŕltc;lrí\J$~á}.

b, vf Prtyp.ad~úa:itlQ:tt~~~Jj _;. da~
dok9ťl~hl$ódpls)J ~tnQrtyt~tyJne..9-b,

c. vf przY!1;:lqku ~bmpensaty.' .;' date
~Waňlä Kom.R.~h!'i~ty p:r~ét dri;ig~
$tti:)o(l~-.

W úôliieSJ$rilu pp Wýd,$tk6;.:v. fin:ai"isóW~nycrr 'll ~mäc;h
Pf, nie $~osUje:sl~:'ÍJPro:szGz.t:lny~h me.tod róz.nc~$.nl~
Wyd.a,tkowi ťôilicz-énie rrélsl~p.uje na podstawie
rz$G~ywí.sQie póliie:slQľJ1cti, iJdô~timentQW:~hych
izaplaccnych wýdatkow~

~~~~:h~~i~~~q:3~~~~~~~a'j:~~b~j!~:tJ!(lJ~~z:~~~~!~i:~:~1~:'!Í.~:5~::n~::~::::w::::
I.risJyti),tj) I1jeib.~d_n~J~t u~ďokume(lrc!W~nié-~rQN, prac'oYf{1í~9~vi:
pilo(~s,ii:in~g!l·kO's~t\Í Pl7ez: ip$.tytUcj~pa:(tnera proj~ktu, Za dat~
p.oi:tii;lsi!i!'li;i' wyd~tk:úpm)muie,' Si~wÓ.Wqtas: ioiti:iM šr.odk~W
pjer)i~nyi;!} t,!<*sý I.\I~r~:cti!!!iklJ lJ~n~q~é'gt;lII1:sM~i:ji:p'~qťierlii
pTiJjel<t4: W. p.!iYP'ail~ti, sdý p.f<l$ówljj~ Qt_Í"i.Y.ffi,;:ij b~ !r.í$MI.i\':ií 6
paM~ril'. pr.i?jeR(tl iZaliÍ?k~ná pqnie~leiJíeilvydafkčiw zwí<lz~ny'~.
~: p·(Qler..~ (ia~~ p~nj~sf~nla wYclätk:u jest dalä fák!Yczillii
zap:(.alý täHtiry'rächlihj<u ítp.o' .

in(e,ménp fart!:ldpí$.U,
4) ~~po6(t~nia pOhfadi3,vky2,

DôIq:gO!Ti vY,nalOženia v9davku j~ faktÚra alebo iný
dO",klad r'Qvn'QcMnej dpkaznej tloc:!tioty (JJapr.
vypJatna lisfína, vyúčtó\(ahie sltižobneJ cesty' s
p~ilqh9mi.) l3P.ClJU'$ pri!o2e.hým dQkJadom
po,tiln:lztiJO~im . VYkonania· piafby,~V žiädos.tio
pl~ťbú $.-~ ťilô~li' tJvád~~t v.ýnfadn$, f~1<~tY.~i~po
učty., a p..Od,?'a8Iaf~hé v pi~~J Vý',$~!a.p(;)ki~ťbola
naptik.Aad f!3.ktúr~ p'J$t~nä. V i5p.latKaGh>·l~pott$bh€j
uviest' všetky dátumy vykQn~lOía Úhrady danej
fá\\((JW;· Qb~\itu$rit. ktQTý iiéb.ól uhrád~ilý: y plne]
v~ške, nemôže byt' uvedený v žla.dosti o pJ~Jbu.
61$té" výdäYKY, na mttty Je pptt~bné v.~kazoväť
SpQrú s' ~hr'ageťiy.n;iiQQvE>dmizb mzoy"
tad_atum VYrié!iQ~éhiä vÝ.dä,VkU sa povqZuje:

1) v prí.pade:,~ňé\inychVYsf!;lvkoV~
a. v~kQnai:)ýéh pte,vddp01 al:epQ

pl~tOQnp.u, kartô_(j ...;.dáttJrt'i z:aťažeii ia
banK,vého účtu' ti"l atéf.ä fps__ Q ,'o ,p~xn. ',' . ,

b, VykpháiJycn k.redltrl.Oti kaFto.u Ellebo
pqďqbnym p!~1QQi1ym nás~rO)bm s
edrcčeneu splatnosťou déilt\JJTl
tr~ns~kGie, v ~psle~ku ktÓŕej dójCi$ k
zaťaž~m.i~ účt.1,! kr~'dithej karty a:lepb
p.Q:qqi:ll"J~Hio IJás:trója,

1;;, vYl<:onanýcti v. tt9tbVÔ$!f - Q~tQ!n
s!(tiJóčneno vy!<ô(i$ní~ pJaib.y4,

2). 'Ii prrp~li~,nep.ené:!'Žt-i:Eifip' \lk4~tt\J:
a, d.á:h:lm, $ktitpGriehQ vJr#~ni~ ,*j~~ti

(rir:ipr.qillUm pr:ven.O: VYf;iziti.a
ín'il~$t[č'n~h$' niaJ~*t.L v prQsp~ch
p.rQj~ktlJ alebo. v.ykÓl'ľahia bezodpláfne]
pré'ce, zo: sfÍ"i;tI1Y dobrovpi'nlk~)"

b, v p:ripade odpisov '-;'dátum vykoh$ni:a',' 'rť' a" -h" .ct· ,.. ,arno JZ,,_cn~o(OO, pisu,
C, v pr{p~&::j. z~pqGJ~r!iá _ dllfl;llil

lJ~hMiät~fro~lta:hiaÔJ~hóu s,ťr~hPí.),.
S dhfac!Q(li na Má.nq~ \tý~~Vky;ov rámci Tr $~

ri~tjpf;:!tň9jó zjedn.p.dUš_éné nie:ťó.qy ú,čt9.v~l'lia
VNällkPYi vy(!#q~1:inl~s<i ~k~ľri,~vana ,z(jkla.de
skutočne vziiiknUtY:ch. ?dbkument9vélh.9Gh a
?aplateQ,ych v,yd$vkôy,

iUlifclqeÍ1I~čÍÍl~ikYW.ŔIý.\i~luď~lif$.Rtljry, kt(ltú 'lY~~il'vjlzmluvný

3g~~~;:~~~~;~~I_}~~~~c~gľ;~ä~~~~aaa.rjl~pi~iilpi1~ho
Ptl~!IZ~. ale dáf\!!ll ~6W;i"'!lnía tr:é(ri~~k9j~ri!l,IIy'pl$~Z;b~rik.ovéhQ
~a' '

4' ~ p~1ail.~l!Yoaio-ženia, Výd~VkóypňálJjóo~(li~tiíiir:l:~omiri~tjfú!;ie
je ~~\I)'hriut~~:Z~~UIl'i~tii~v~ni~viM~rij~V:yi:!illbŽeJliCb yYQéi\(K9V
ziiiti~$tl1a'rJ:c_qi!í(n.Š\!~(j:ci.o\j,PaMe~ pj:óje~~ú: 'i{f<lI<ompťlpacie,
výci~V9K~nlk~vyi:l;:lljLI):t penéi~nych pt~tnedkoll z po!<iad"ri~
~TeQ~i,b.arH,<.o~ti,9Uč.~\fli'ištl\u~ki päi.triet"!iprojeldi). V prípade, ak
i<!ri:i,e:stnán~~5loj;"~(.od iťl~!jťiíCi~p'artiitita.~.i'9í~~\\!~~J9h\i~'~.
!Í11~ä~ui!Y~v.kilv '$pOje!Íyc!i s piliie_~bii"1; dáWi:i't'9(Tl, Vyn',,19~~hla'
vý'iiaxktijiú{i3~OJtl'i~t.lQi$.iiiávYd~~ii~ii(n~pt,YyiJttQ~nt~
~ru~bqnej·~ty; V.yúčt9Yililia drô!'lljello n.äk:!lpLi).



2.2-.Qpis dť)KQmentu k$i~g(jWé9o.

Dokumenty kSi~gbwe doťyczttcé r~li:zacjl proj~ktÓw PT
powinny byt odPo~drilú opisané, Opis d9kqm~ňtll
powíníen z~$t~é CQ do zásady spori:qdzony na
or.ygiriale dókUtnenti.! ksi~gÓW.é.90i rnusi zawí~taé GO
náJn'lhiej;

·bl.n:trér prol~1<h.l PT i\ib ihf\e! idenfyffkatj~:
Stódkôw pt·
kW.qt~kWä.IJtlkQWälnCj.vj ramach P(dj~ktu.
k?te.9Qtí~iritei'Weritji (lé~Us·~GQni'ij.ň1niéI dWI~~.
kWoti?, wydatku naiezy odpowlednio podzíeltč
i: p~YPO:rZ:é!9kó.w.ac ,kwoty QclPQWiadaj~~e.
datiy.rn· k.atégórioill interweneji).

Ewidi:mtJja ksi~gówqWydät.~$WpqnieSionycn w ran'Jal':f)
ré:alizówaJiych W. pf.pgrämie zE,idä:ó p'QwÍil.na QYil.
pr.QWäd~on'a igodi1t~ ~ QPQ'W1<;gujqCYr:il1 PJzep.i$ártil
kräjovvymi i zäsadatni i)stalb:hymi w pblityce
i'aehUn~o:wóSGI bel'\efl~lei1ťa PT~ 'iN sp.ós·ó:b
l.iri16~IiWiaji:lcy potwierdzenie W oryginafacn
dcikWrtréJ:tt6w ksi~9:(jwY~h.
ObbWii;lzek pt~Wadzeni~ wyodť~bnionej eWidsncjt
ksj~gQW:eJ ll!b s:tQsoWai:ťiá. cidr~bti~gél kôd.l:l K$í.~MWe.9ô
PdW~ta.j~,p-d mbm~ňtU p.~Y~ň~nta'd(jfinän$QWqhj~~PT
tW Ptojeiqpch, kto1Yc:';h podp.isywane- $4' i:JrrioWy .-"
obbwiEi:.Z:ek ti:111 p,-OWstaj~ WľäF .~ ch:Wifir IJq!:tPi~anJ~
umbWY; vl pťojé~teľch; \Ii któtyoh qôfina(1's.Qwa~fe
pľZyZnaWail:e jest 'iN drq-qze decyzjl, ". ~bpWi~z$k ten
IJQW~tfij~ w@Z' z. 9hwJ~ wyó;;tľiia dec)i1;ji).
Wyoatkl pdi'lieslOhe 'Itl zWli;ii:ku z. réalizowanymi
zac!~h'íi3ml gq ~~$U PJ1ytnaní~ doftna.bso.Wáťl.i~ i .PT
näiezy pr.zej(~\~.9oW~6 na odpoWiednJe konfa
al'léMityczne ('$yntéť~czŕľe:Ii:JPP.Q;!:abílfjj1$OWéJ t$k. pPy
zosti3:i $peiQi9:~Y Wra.Wliek PrbW~u:t~eni:awyi:idt~~hjó!').eJ
ewideH1cj! k$r~goWeJ (W iakresls typh WydätkóW, 'ktore
tQStcily p9.rile.$ió'!i$ \y. oKtesle Pľ~!9q ~tzy~h.äiiJe'fi1
qQtm~n~9Wáh.ia. z PT a zamk:ni~détn ksi~~
rachunkpwych za d~ny fok QPi'ótowy}. JeSTinie rn~
ri'1:ó.z!.IWQŠCi· pTi:ek$í$gbWi;lO18 wYdaf~ów nalezy
binaczyc dokumenty ksi.~gCiWfa O:dpów.iédi:1imkedem
i $p.óť::t~dzii:'; Z:~~~iénle. W~ty$tkicl:1' d(:lk\.lmer:\tów.
ksl~g.owy'ch, PotWj~t!J:taJé\cych wydaťki penlesícne vol

zWil:tZKli z reqlliowanymj na ~é:c;t progti:!'rtiti z.áoähiáhii
ptterl. przytnanj~md0.tJh~ri$owa.riJaďzP1' ..

Účtovné dákfady týkaJúce, sa reálitacie projektov
tP rnusla m~ťPi'í~Jl!šný opis. Oprs dokfadU musi
bYť spravidJá uvedený na oii9inall účtevného
dokladu a musi äbsanoi;(éiť a:spoň~

Či$!Q pt(}j~ktt.) Tp: alebo iM identjfik-äcíu
zQrb]gv TP;

-e- číasťko oprävnenú v ramGÍ pr:(jj~ktOi
k$t~óťiu intervenelé (pokiaľ sei asliibn dve ~
číäsfku vý:ct~v.K'Uje' PQtff;PfJ$ aÓékv~ť(1e
rozdE!liť a príslušné sumy prkadiť k daným
k'ategôriajTl iht$N·entle).

2.3.. Oddelená účtovná evidéhera

Očtóvn~ evidencJa vý..cléiilkQV VY·i1~iQ~~hy.chV

rah:lGi uróh. ré~ijzqva(:lý~h v rámCi progt:ar:flu sa
r1iiisí' Vj~sť ti s:úf~~e s Plat(lyml. vlrt1trQ.štátily:ri1i
ptávnymf. predpismi a pravid.iáŕiii $tahOvenýmLv
Účtpwr$j po1i@e ptiji h1Cite{a' tp SPÔSQPôtn, ktorý
LJmp~l1uJ~. potvrdenIe v. ofiglnáfnych úqtovnych
dokladoch,
PÓ\ilf.1hbsťv.ie:sť $qmosfEi(nv uQtQVhÚ e)jideh~iu
alebo poti%ív~t SClniosta,tny úÓk>llhý kód vzniká od
Qka)11lht! PD$.j(ytn:U~.ä (tťi~rtČn~lttD.Pt.ť$.p$vk!1 z TP (V
Pf.dt~k\tqg;tl, v ~toťýchsa p6qpl$líJ:Ú zmluvy"" táto
pov:ii1.rtb$ť Vihlk~ y. Qk~míh\i p-ô.tl:pj~~·hiazmlUvy; il

prDj~k(o~h; II r~:totý,tlisa ffl1~hČ)ly" p'i'í:spevtik
poskytuje na z.akiaďe ľQzhcidni:J.tia •••·tato pbvinhbsť
v4nlk~ "I: oj(ätnihQ. vyd;3ťtia: rd~hďdlit.ltjá).
Vyqavky: vynaIOŽer-i~é li su.vlslostr -5 reaiizova'nymi
OIQh\3mi~do c~Sq PO$.RytťiiJtiafih.Meliépo. prisj:>:~vk~
1- TP, i~ pqtt$Pr'!$' P$lÍčtóv.a.t! na pr{s:tVš'r\é
analynck~ UGty (~yritätlcké..äl$bp p.Qd.$'il:v:ahóv.~}
~aki - äPY' b:pji'! spl'ti~tiá prj~mí$ffka v~dei;iia
~ärn$stätrieJ ôGtQvhéj evidét(Cií3: Čsóhraďbtri na ti.~
Výdl:l.vKY~. k:tďré Mii' vyr.\;;llo~~n~'V Qbd9.0i p:r~d
pb$ky~tfmffhahqMhô pNq.Pé.VK!J i TP a
uzáv~erkoi.l účtovrtycl1 knih ta daný flhančily rok).
PokicH nre Je mOžné výdavky .pteťičtp.\I.~t'.. je
pottebnéeznačíf účtovné ďQKlädý príslušným
kódô:('n a Vypt~GOV~f' .\lýkaz všét){ý'ch Qčtovnyc;h
db~ladQV potvJdzt!ja~jch Výd:~ÍJky vzniknuté v
$ovi'siostľ s uXobarni fE!alitpvaiiy'itI( vo pro&pe.th
progr'p'mil pred pó!š.k1tn\JHrn fii')áoc;néh'o pťispévl\U
z TP.
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NiedQz\.vo\OI1i:l Jest PQ-qwóJne frri'Clns~wanj:e- \Wci~tk\,>w,
Podwéjne finansowanie oznaeza w szczeqólnošck

1} - pciniesJei1í:e Wgo saJJiégb WýaatKu VI p$lnej
wysokoscí w rarŕrach r6Z:nych proje!dów-
wspé!fiii~ns.ów.afiyph zé si'l::rdKQw polityki
spójhošc) (Wlym m.in.: fOn(]uszY strokfUr'alhych
[Oh ftApqq"$~JJ Sp-ójťlgš:c_i)" (jr~ 9.ótWW
z ktajQ\'Jy(ifr $r~dk6w pUblib2riycM (Ole-dotyczy
sYt:4~cjl, 'gtiY jeQen wY-d~te.k ;?:o$~~1POhfesfQhy
z .WielÚÚQdcl 'il Or;lpowteohicn. wy6jkaJC!ct~h
z metódologii pr,QPQrqjaéh nnári~owani~).!

2) qtrzYm~nie_ A~ wyd~tKi d_(rn~go prój~kfu lub
CZlilSC1 projektu bezzwrotne] pornocy
firt~j:JSciW~i z k.ii~:uí:räq~\ (kr'aJpwyoh, !-in~l'"iych
JOb Jtnwch puhlícz_nych žroďel)' W Wyspkošci
t<tí2nie: Wyt:S4éj Iji~ tOO.% wyg(3,tli;óW
kW<iHfikoW~rťIY~ti prQI('i.ktu l!.;lqCZ~$Gi pľoj$.klu;

3)' ztef,undtiViarire kQszt6wpodatku VAT ze
srOdKOW Wli.d~~zýstr!4ktul'ainYGh lup, F~nd1Jstu
Spôjnošci, a n~st~i?I'lJeódzyskanie tego
poqa!kllrié! podstaWl~ pť4~pi$óWkraJpW)tcli

4-} iakl:lp{erii~- ·šrodka tM~fegQ z udzlalem
stodk6W tm.ijnych lUb. dotacjj z ki"alQWyoh
šrôqkow públfcZnyt:h, a: h:a~f~p,n;:~.ľqtHCzE}ňie
kQsi.b$w ariiortyzaGJi teg:Q ~ri;1d~ä trW,al~go w
f<;I(n$qn' tl3"99 $~_m:eg$ prQ'j~ktll fup: innych
W$'p&fiila.ŕl$~W~ri\lch .~~.sŕ$.dkqw VE,

5) .;re'fUhd.i:>W~Jlie: WYC:Í~tkl)_pópJ~'$ioh~~q pľt.éz
r~.asingpq~w~oa zakop. pr:z:~t;lintQtu ieasln911
vi ram~cf:i lé~sJllgi.i ÝinaiisdWe_tJp, a nas.t~p,nie
zr~fLii1:dqwailjé rat QPt~!:at.iYch p~i;!Z paii_ilé1ra
prqjel<1U 'li: zw1<lzku z leasingfem tégo
.. ...a'ťuprze mio,

q) s)ltiJ'!:lci~t VOJ~tqj:eJ ~rÍ3.Qkr na pféfJni3JlsbWarile
wkla,ďli UhiJ.M9_Q' ZQstäľY.- p~Y$~:ri,~ 'ifi fp-tmj_e
kf~t;1yt~íJJp po~YC~K!.j(Wt~ ri?st~p~íi:)~Q:s\aly
ombtzôhe;

7) sYt~~cf_~,w kt6ťéj p~(rt!Íe( projek(q Jako wKfacf
~f~$n.ywnos] q:p' prQí~ktliWkJad. 'niepierii~zny.
k.tó_ry w cj~l9iJ' 7 p_Qptz~Ô!'li~h i~t byl
wsp.Mim;msowany ze š.tadków ~nijnynh lub
ddtaéji z::kŕj3joWých šh;ldk,6W publiézny~h;

8) za~up -ozyw.a:ne9P ~:~dka trwaJ~g(_). j{ť6'ry
if-.!, ciqg:u 7 poprz.~dnich lat byl
Wspól.fil'1:3;.n.sOWány zesfód_k6w u.e fllb QQta'Gjl ~.
krajawych šro~kQwp~bnc,znych.

2.4. Zákaz dVQjit~hofinancQva-nia

biJojlt~ financovanie výqäVkQV nie je' dovolené,
Dvojité financovanie znamená, naJi'ŕ.tá:
1) výn~iožt:)hié tono istého vý(javkw v plnej

Výšké v farnej roznych projektov
spolL#iD"í'lMQvanýGh t. fQndpV ppIitiky
slÍdťžho~ti ('1fátMe mé:d~1 iným:
štrúKttlt?IQ.YW1 fbJidQv ~t(:lb~, kohézneho-
fondu) a dOfá:cH z ynútrpšlatriycti \l~ti;:!jrfých
fond,dv (n:etýka: s~ 'Pftpadu, k~ď bol J~d~i1
výdi3v.ok' \,ynaI9žen~ i vii:lcetýct1 zdr'oj:qv v
nále~ltýcl:l pŕoporGi$ch fínanccvama
vy.plývajÚdr;1\ z rn~toqOlógi~)',

2:,) získäťli.e nenávratnej fi.r:'iäncneJ PQrriQ~i z
viac-erych z:dťqjoY (vliútroš:Wriyc;h, EÚ alebo
fn.ých verejných zdrojov) na vý:dävky daŕ1él1ô-
prqjékIl): ~i~~o Či3:Sťi: prQl~MUV ~Ohtn~eJ~ý~Ké
préi?ahlJiUcel ibb- '% oprtlvnených y'N~vR;ov
,'kr ...I· hÓ'él1o-častíprOJELl.lae. _ J" __ .. __,

:3): rellmda-cia VÝdavkov na daň bPH za'
štrukturéloytn fooo-ov alebq KôltéZn{:íhQ
fondu, a následne :?:i'fQvuZ(sk,~t:1!e t~jto dane
na- základe" vnútroštátnych pr~v.n_ych
iJreqpisbV,

4) nékLip ihvesti~ného m,ajetku s Vy'I)~itím.
fanPQV EQ. al.~bó dotácií z iJn(ltť.ó~ti1Y.CD
verEijf_ly'Qh: ~ct.tOJov.,a n~$f~q_iie \ty~~:QtQlfanle
n:ákJaapv nä· odpj~y t0:iitO Inv~stic.ň$h(Í
rn?j$JM v rámci, tbl:i.d iste.~ô p;r:Ôiflkf\l álj3i'io:
lnyd'i proj!:lktov spolúfinancovariýc!1 f;Ú,

5.) f dá;';' - . vy'd':Svku vzliikhulého.re ,Wl ,,,,I.a. . _.... , .
pr.enai.ítn~téro:\(i za ri_aktlp ()r~Qmétu pren:~jm~
IJ ra-inci fliiančrté.ho: lé:äSingu. a rtás!.~rie
t~flintja~la ,$plätd.k, ktore uhr?iqli P?rtň~ť
proje'Kt!l vo s:tiv.lsip~ti. s leaSingo.tn-. toh~o
pr~qm~ti.l>

$) sitJJ~:~iéli ~é,ď boji zdroje il?, pn;gb-g~né
fj{T~,nto-vanje V~láq_U t::Ú tiskc;rné ~Q foťme
~V$rl,l a,1$po PQZlčky" ktp-ré p,trlJ ~sfédne.
urnorené,

7) siti!iI~ii:l")k~d' partner projektu prina$.a ako
viastný vklad dú projektu nepeňazný vklad,
Kfol:Y boj PPGa~ pre(j_(:I'i~d~ajucich. 7 rbkQV-
$p:QIi.ltlnähco_vany z E:-O '~letJ"p dôt~cjl
t voúttostathydl;i:v~teJt1ý'th zdtbjqvi

8) nákup pou~nél:)'ô- invé$iíČP$liq ma,lejku, kforý
bol počas predchä ďzajLic:ích 1 rokov
sp"Qll1fiáa'r:tcoväny i EÚ alebo d_qt~qH
z vnófrQštáti:lYch. v~r~jnýchzdräjov,



RozdZlal 3. typy dZf'átán mQz1'iwycn do
sfinans.o,wa·nla ;t PT

i>. Z-goqnie i: art. 59 ŕozporzadzenia ogólnego ze
ŠTddkÓW PT nlogq byé fíŕl~J1soWMe
PlZédsJ~\Nti~Ci~z zakresu:
ci. ptz.ygo.fo\Náhiá, ~arzclQiMjéľ, lii6njtórôw~hra,

eWí3llJacJi Oť;;iZo P(ôp~g9w.aiirq (ihfôth1~óJi
i kóIi1.uhikacji) p~o.graniu. jaK fówniež
rotpatrywé\]hja skä.rg:, óraz kôhtroJf 'i au dytu,

b, zmn1~lSzeňr?obC;ié:jtenla ad.iililiis:traqyjnef!o dfa
benefk;jentóW, w sZ~.egó.lnosc·i iN zakr~si$
budóWý i rotwoju $'ystétrt6W el,ek:tr(lnj~znej
wy.miany. daných,

o. WZItIQCtiiehi$ p'.qléhtji3IÚ trtstyti,fcji ora.i
heneflcj_e-nlóW wc zäkresie zaľZéiqzai1~ia
íwyKpr:Zyst~n.ra f\Jct(.'Íu~zy;

d. wzmacni:aliÍa 2:-dO.lho~Gi insty.tli.ejdl'l:aJnych
iPQtoe'!'lôj~f!J w{aSc;:.iwych pa:rtt1.erÓw om
umot.liwíania wym)any dobryéh praktyJ<; w celu
ré:aHza:cJi zás:ady p_artnéJstw,cL

2) Prti3~sí~wzj$cia, o któJych mowa w ninh;!j?~ym
us~pi~ mo~~ dotytzyé obétneg'O, j~k

j,lbprzeQh:iego oraz J<óiť!Jnyt;h ókre$ôW
pro~ramäwarria:.

q) Ze. ~rQdk9W PT mog~ tiy.6 fh:ta.(lsQwane w
,s.:ZG~ególrio$:cii:t'1äst~pulqG~typyťJzíaf~i'lf
~. W~párGíé Záfn:tcl.i:lferiia pracO.wnif<óW instYUJcji

t$E!t'i9PZ;Qwt{n.y~hW. (ea:II~ej~ pfQ'g'r$mU Pt .•
SK:

det, pl211skich Ilistyt~Cjj; instyťupj~, które nie
majq 2;ap~WnjQn'é9Ó: finansowania
iatŕudhlehía pracowników w· ramabh PláťilJ
d:ti<:itan tia rzécž z:apewnler:)iGi PQtEirlQj:alu
aqr.nitiJsftélGyjri:Ei90, ins:tytucji
za'.3hQaz.QWaIiYCh we; wdť.ä2;:a!1i~ RomY.kr
SpÓJn:QS'~í. :2~,b14~t.Ú.4P fftiélosoWanego ze
Štodk6w KP() P)" 2ÔJ4,,202~O

slqWackibtr
fnstytDčjj

Regiônalhych

~jQt, i(1sWt:liqji
2;atn..drijetii~
Kdnťroierôw,
KbntakfóWycl1,

b. podnoszeríie k~rifiRacIi pracoWi1ikow iristytucji
zaanqažowanych W reáli~?cj~ pr0gramu PL-
$K,

Ci flr:iansowariie kesztów orsanizflGyJťly,Ch,
tEichnicziiYGO i adh"iiiiistr'äGyjriYGh ŕije~b~dtiych
dl:,): zapewniénia ~pffiWhe90 f~nkCjorrew.anta
iostytlJc:j'i zaatrgatoWanych w. réaUz.acj~
prQ!;}raro4 Pt,..SK,

ti. budowa, wdroženie i utrzyrnanie systeťnów
inform.aty~tr'1ych (Wtäz z. riiézb~rjjj~
ínfra-sfru,ktur<f teleiriforrj1;;1ty~nq)o1JsiUQujqcych

ii,l.spa:tqi~
kraJowej,
Punktów

Kapitola 3~Typy ~ktivít,ktoré S~ môžu
financovafz PT

1) Podľa článku S9 všeobeoného harrädéliia.sa z
TP môžu fihariC9Y~t' projektY ~.obtasfi;

a. prfpravy; riadenia, mQnit6ťóv.ania,
h.Ó:d)ipfenfél. a Pfb.M!;l$cie
(kQmunikádä a próp.as2i~la).
prQg~tnl1; a tiež ŕieš~i:ííí;ľ šfEižiiQ.str a.
~Qtitrolya äuô"itl),

b, zníženia administratívnej záťažé. pre
pťijl:n'1:ate:fQv., na:jhla- v bhicrsti
vytv~rania a rozv.oJa systémov
eléktt()rjl~K$J výrnejiy (J.dáj<'>V,

c. PO$í(Jieľ1í~ kapäclt ín$tltucií a
pŕil[m~t~rov V· 6blá$tj ti;:;ť«:l.éni~ a
\1yuz1vanfa f()ťidov,

d. posilnoVänJa inštiwcionáiťlych kapacit
a P.qt~iiciä:[Qpr1si'U.šn'ýcti partnerov ci
utnbznbvafiia výmeny ós.vedceI1yčt}
P.P$tllPQvna tJ9~. té.äii~cie i:~s~dy
partnerstva,

2) Projekty U.v.~qéi1é ii tOir\ti:) odseku sa Ó')ôiu
týkať aktuah"i.~ho, ako äj "redohá<;lZäJúcehb a
nasledúJucich programových ptídqbL

~)Z tP sa rii'ôiu nn~\'lq)v~ť naJmä tieto tYPY'
aktivit
a, PQdpbrn~mé$tri:an)a i~rtW~stn~tiC.bytyGh

tnštlhičil t~l~.9J'enyci1 do reaflzácíe
pf.ogr;imu Pl:.oSK; kfore:

pre poľské inštitqt;te: iMtM:tíe ktoré
nelT\ajuzabe:tpeČ~né tiiial1C0v!3hie
zatnestnania zamestnancov v ŕáťnci.
Plánu aktivit zame'rWiý:Gh iic:i
zabezpečenie adiiiih1sftatfVnej
KapäGitY'ih.~filo.tíi zäpo]$"\ych clO.
VYktliiá~at1rä poJítiky s(idtiriP~ti2014-
20.2"0fiiiMCdvällénqt Nd? TP 2.0,14-
Z01ú,
pre. slqvens.ké inštittJí;:ie: podpora
zamestäania zamesteancov národný
org~n, kontrolóri. fe·glbn~ln.e
kontaktné body;

t;i, z,Vy'šbV.a:nie kv.aUfikátií iamestriZjiicbV
i(Jštlt~cl( zal;iojénych do. re'alí~ácie
Pfôgfä'tnll, Pl-SK •.

C, flflc;l.nG't;>Vl:miiäofQ.!:it.lftaenýe.h; (ecl:inieký.ch a'
admihistraťívny-ih vyd~lVkb"ne.VYM!JtnY~h
na ~í:lb~zpečenie~fektívhehí;i fungovania
inštitúcií zapojených 'do reallzácie
programu Pl-SK,

tt vytvorenie; zavedenie '(3 údržba
informačných sýstémoV (spoluspotrébnou



iw~pferaJCI'c.ychr~~liiél(*~progra:mll PL:"SK;
e. WSPélrCie procesów atény i wybnri;1 projektów.

rnonitorowania, kontroli, <;Iudytu oraz Gérty'fikacji
wydatJ<6w W rarnaeh Pl-SK:;

f. przy.gotoWa·nie' i przep.ťoW~t!zeriie ewaluacji,
analiz, bad an, sprawotdaŕi, oplnH prawnych,
dbraqztvvt;l i?T:aWn~gQ qtc(~ Mati.s.oW.anie
pOi'nQcy ékspert6.W Z$Wťl~tľi!nych vf VfVJ..
oQ$zärach p.rbs:r~m.ll PL,.SK,

g. przé:dsj~Wzii?Gri3 ZW!élZ;i;lne: zZ"lmykanJem
prográmu pt,_-SK wpetspektYWié 2PQ7-201.S,

h. prz,ygotoWanie prqgram.1J pL~SK w
perspel<:tywíe fjhans.ow~j po 20~O roku,

L obSllig;:i fun~cjoti.Qw'Ql1ia rxM. 9tuP robpczych.
orazzapewnlenia U'cz~~tl'iictwaw spotkalifach
iWiqtan.ych z re~fíz.aGj'l:tprCi9,r.amu Pl-$K,

j, W$P';;lr:cie bénét1cjem6w lto! zakresíe
pťty~CifoWä!11a i. realizacji pľ:ojektó.W W tamasn
PI,.:oSt<.

k. ďzit=llj3t:i:ta edJJkac~jli.e i szkoJeni.owe dia
benefici~:mtów i pqten~j~lntqh b~nefitjelit6w
pi'ogram~PL"SK.

Llhfb.rm~cj~ i ptomocjé:l.ptoQťamu PL-SK.
4) VVyd'atkl p:~l1ie~jbne w iWrnz.ku z. WJi!: 'typa.mi

dzlalafl oafeiy odpowlednlo pogfupowat i ujq~
:tgodni~ 4' ích r9dz$j~m w jfldn~j i f<ategonl:
a, k:os~ persorrelu,
p. wyttatl<J bll,lrqv.;$ r a;qti'Jíŕli~fraGYJri~,
C" kt?$~typocjtÓZY' i~akw.a.terpWanj~.
d, l<os;zty éKsper{i$W zeWň~tt.zi'lYGh i. kost:.ty usl!:i.g

4ew.n~trznyc:b. .. .
e. wydatki na wyposazenie,

R:ozQ7:iat ' 4.
kwaHfikQwanych

w:ydatków

Každy 1;)én.éncj~htJpa.rtnér pr Je$:t zqbQwiq~a:ny do
qbkpn)'WaJiia W.$Zy;itki<;h wyd~*6w W SP~O$Q!)·ce!oWYi
gt;>s-poÔi;imy, t ?$c.hQwať:li~mza$~gy tlzy$kiwan:i~
Fi.ajt~p~?YGhef~.kt6wZ qariyún tíák@QqW Qffiz: W ~jJqsi51}
umq~l!iNiaj,~~yt~tm1nbWél. r~i;iJr:zatj~~~daň, jak r6.wb.Íez
zgoďi:)ie ~ zasaqi:iťrti kQnkuj~n"cYlhbš~i, fÓWriego
traktowanta i zaSaďqj~wnosci realizó.wanych dzialan.

InfCľni1i:ič'nou a k'Qri1~IJ*a.čhQlf
ihfta:št(ufdúrou) určen:yéh na obsluhu a-
pcdporu reqliz~cíe pro~tarťJ).i. PL~SK.

e. podpora procesov hodnotenta 'a výberu
prdj~ktoy. mbňltorovatuä; kQn.ti'oly, auditu a
eertiňkáele výdavkov v rámci Pl-Sf<,

f. p.rípr.a\.la ·a vykQná,Va-rile nqdhdtéi:lia.
analýz. prieskumov, vYk;;}z.Qv, pr:ávr1ich
stE!.DQV.fsk\ ptáVri~I')Q· po:r~~elii~W~ ci
flnanGov.anla p'o.mO:bÍ ~xtemychodbomrkOv
vô vy~šie uVé(f~ný'th Qb.la:sti~~.l'IprQgramu
p~~$K.

g. P.lt)J~kW· $pójen-e s t.ľzáví.etkbu programu
PL-SK vo výnfacle 2001-20.13.

h. priprava. programu PL-SK voflnančncm
výhľade: po roku 202:[)',

L 9'b$1Vii a fC.lngovania: MV! pracovných
skupín 9. ~a~zpeGenia' úCqs.ti ri~
$treJiiutíaQh $J)visiäcicl1 s r$á!I~;3cjpU
programu PL"-SK.

j. podporn priHnia,téľQV v oblastl Ptípr$VY a
realizáCie projektov. v rámec pt"SK.

K. vid.~J$Vat;:iEla $KoHace ~kijvity pr~
prilim'pt.eJov a p:oiendáJflych prlijmc,1~r:ov
progrartH,IPL-SK. .

I. prbp'a~$cfact komuniKácIa prQgt~m'lI) P~sK
4) výq.a.vky v~nj.krJllf~ v :SúV!sIQ$ii s (,Jv~deŕ1'Ymi

typmí aktivIt j~ PQtr~bné. rozdéliť do
prisJušnyph ~kúpífľ a \lYK$t:aJ' '!j súlade
s ídh typom v j$_QŕI~j:zka,tegqrit:

a. Výdavky na zatTlesfnahc(,W,.
b. k~Jic$l~ts.K~ ci ádrnínlstratlvns

výqavkYi
c, ~stGiVli.é vYcl.Mky ? vÝď~v«y na

ubytqy.anie;
d, v9daVky ria externýt:h expertov a

Wqav!(y na:~*rn~$i(;l~~Yf
e. ilýôa:v.'kY na vyb$venl$-.

Kapitola 4. KataJóg oprávnených
výdavkov

KažQý prrjfltiatéffpa.rtrier 'TP Ie pOVinný vynakl.ad;:ii'
všetky vydavkv dée!riE;:J. hq$p:od~:rne. ·pri (jbd.ŕ:Žt;lhf
zá$'é)dy dO$j~hl1vtta ~Éjil~p~(t:h E;fe~9V z:q~tiý~h
výdavk~N a. $pô:ibpq;n', ktoiÝ iJiT1q?ňUl~ v~a~nó
realizáciU- úloh. a tiež v sulad$' so zásadél.rní
hbSpod~~kéJsúfaž.~ .. (oVnak~hq z.aQbcl1ádiahíci a
zásadou transparentnosf reaiíz~lVanychúloh,



Pt. CO do zásady, umozllwla tlnan-sowanie
wynagrod~eŕi pi'acQWťlíkóWinstytl!\>jl zaaHgatoi,VaQýc;h
w rea1íz8(1j$ ptQg~ml! PL~$_K WYJ.<tmuJi:tcyt:h za:daniá
zwlazane z p~ygb.rowanienil zárz~d:zan,ien',
WtlťäZ<;lhíe:m. m:OnitprbWCUllem. ~W~W_atj<4, ínfqtrnal?j~ i
prorti9.cJčľ Qtaz. autiyle'rti, ~rt:yijkaGjq
ikbnfťotq W prcrgramJe -p~•.Sk, k.tore:

- doL ~l1~kíphrris:tyťťfcji~ nie. zošt~!y. ópj~~~
flnansowaríem w ramach prahu dzfaíaň na
rzeca zaPewoíe.ni_<l potéiicjal.u
a:dmrrilstracyjrľego-:ínst~cJí zaangažówanych
we wdtäzanie P6Utyki Spó_jnosci 2014"Z020) ze
Sf9d~k6w KRO Pt 2:OiA~2(j20i ti, WST úraz
RPK,
~. dot..ini5iytlicjr _SfÔWélCkích: sa lii$tYtuci~
KŕajäWq, KOi:lftoteťem IUQ ~égfbnalnym
PUn'kť~rrt Koi;1täktQwYm:,

. LiGibaetať6w -fihap$:ów~~ych z:p-r i~as ie_o
UttzYfiiánJ'a: $Ci_ uzäle-Zi1í(m~?'ddzal<ŕ';~u tea1i?o\N~iiytn w
pŕ(;'-gr~mie zadaň I w.eryfikowane: na etapíe
wniosI<OWi1ri'i~ ci ť;fonilart,sowäliié ze $ťodków PT.
Kwa{ifikbWalllqšQ kosztów personelu J$$t ogranlCzQľ1i1
do kosztóvy dpty'ciqcych zadall; których persone!
pôdmiQtu nie wykQnyw~JbY:, g'tlyp'y nl~re~iltacja4.a:c1alÍ
zW1é\zanyčh i.pro~ri:lfnä_m PL-'$:K-

4.1.1. Ptac~

1) Kos~ p~tso_f:leli:l s~ kWal ifjko:Walne pod
W~tulik!em, ze p~cpwtiiey'$·"talrudhret1.i na
l,Ih1oW,~ o prac$; íub VY oparciu 0- de.cy-tj~ o
mi~nQWMiú r.UR $4 ~aaťigazÓW~i:ii' na,podsti3Wié
uroów q9Wi_lť19pf~:WM~h ťqot. PQi~l\ich· InstyhXtji;
Wylqc_~:r1íé n!3, pqd.stäwte umoi$Y Q d?i~rb..j~sli $.q
j~i _Pi'$G0Wi1ikl_ém ínsfyt~cj1;, dot i_r1:$ty.ti,icJi
slówackl.óh: Za kosity ťíiekwalifíko'Wäl.rté b~d~
uWa~9rié- wyqatkipbnjesiQh~ z pomi.t.li~ci-eifl.
slow~ck_ie'j l!~tawynr 3i 1/20:0:1:bz~U_ ~odek:s pra-cy
w oboW,ÍqzuIAcym br~míei1i!J (dalej w tre:&oi
wYst~p'ujqcej jäkQ .,kGdeK~pr-act)_. j~~e[í z:J~Qnq i
~ sam~ osohé}: zastanie i-awartE;! kiika Rólejnych
$t(i~tlnkqW ptac;y, np,najpler:w lJi:l)oW~ o
diíelo/?;(ec;,énläj ~lPQ' wytz$rPMii;J u$ťah:mej licZOY
go-dZ-in pta:cy ($5:0 ~(;),c:gin}-ZóS~nqza-watte kolelne
stôs_t,lí)kl pr~y j)~d~C~- ~ťnowpmi zlecenia, przy
czyrn wykonywana VJ rarnaeh nich dziälalriQsé
ilad~'1nesí céchy prácy'~älei:nej)_

2) kO$.zty p$tsohEi_u s~nQ.wiqw}ltľatek kwalífikowalny
zar6wno VJ PíZyp~ó_kti riQWYch prélcóWnikow
z_atrudriipnyc;:h pget PPdrnk)t na potr:z:eby reallzaeji

4.1. Z~nrestn~nci

TP spravidla U.rtroŽfidjé nrľänCôVai1ié odmien
zarríestnancov ihštiwcií Z$pojer;ych do ť~a:tltácíe
progi'anilJ pt-SK,. vykonavaj(lcicn, úlohy súvtslace
s. ii.típtavdu, tí~ti'enlni., impJ~-rT'ľe.ritaCiou_.
itl:bliltdrqvanft'):l; hQdnóJetHm, k'Oj:h~tif~~cräll á
pmpa:gáCiou a aVditom:. c$rtifJl<ácibi.,i a kontrolqu V
tamc.i Pfpgr9'mil PL;-.SK, ktore:.

r- pre potské ih:SfitúCig. InštItúde ria kterýth sa
ri~vztahUjé tín~i1COVani~ 'oj (-$nd; Plánu
aktivft ~TT'\EmmýGh na zabezpečenje
a~mihisttatrvneJ kapac.ity inštitú.c.ij'
i~p'oj$nyoh 90 vykoná')(~lii_~. politiky
sÚdržnosti 2014~202Ô) z NOp: TP 201.4"
2020., t. 1- STS aRKS-r

- pre ~rove.i1s:ké inŠ;titúde: ľlárodn:ý orgán,
kprjl(olqt:j •.fe.gí:Qŕi~Ji1t:!"kbnt~kth$o-ooy,

Pocet p-r-a·tôVilych Ííväz,t<ov ťiá~rtcó:vanY-Ghi; fP a
čas ŤC_!'i z.~ef.tóVäIi1a závislá dd r(jz~tili úlon-
l'e.C!ltZ$Véin~th v ram_čl pr-Q'@fai1liJa overujú si:'I: v
et~'pepbdá:Vänta žli)db:S.tí o fjn~:mčpy pt[spevók za
zôrôjo,ii TP.
Oprávnenasť vydavkov na mzdy pre
t~rhe.$'friän'Góv sá: obm~dzl)jé' ná :I(,yo<;ivky týkaj((c;:e
sa úloh, ktoré l;5y t:~l11e.sťrtand $ill;JJektu
nevy,kéfnáváliják by' sá t'leľealtttiVän- ulohy
$.uVlsra~s: prQSX?itiotii'Pl,,-SK,

1) výd~vrW tla itmJy Sú oprávnené pi:;Jqpoclriii$"okbli,
že t~IŤl~$tilí3'Mcl sú zam~tn?nl -na základe
präCO.vrtej zmluvy alebo. cQzhodnutiä o meliol,(a'i:ll,
~i$~,9 $_Q iapoji:fnJ n<;i ?:a~ja;d_éólJ.čj~i):$J<tjPŕáV:n~~n.
zmlÚv' (pié poŕ~ké íl'l~tltúcié~v1iit:a,Qne na zakh;it{e
zmluvy o di~JO., pbklaJ qž;s.u té'iiti_$S:flii3ť1c~itií
In§t1tťr<;je; p'J~ ~ľQV~hsk.é ínttit(Jc!~; ~~
néQPr.áVtién$· vYdaVk;y sa oli.dú považoVať
výcia.vky pri ob:eháqzarÚ i~kdni;! 6:, 3'11/i0Q1 z: z,
ZákonnIk pi'äcé " pJälnom znenl (ďéllej len
.jiák9f:ÍriJk práce") 'tj prrpadb.~11. ak: s jednou a lou
ístou qspbp,i,[· sa lj;!:ätv9f:f. reťa4enle
pra'có_j.tnopravnych vztahov, na-pr, naj$:kôr dohOda
ó. vykQf1~nJ pj-Me a: po Wčérpa!11 slänbveťl~ho
roz$.ahu ptäcovny.ch hoden (35Ô hOdin) s~uz~tvor!
cť~šÍ' iiTÚl;Iviiý liZť~h' napr. Pt{k~li~ zITiI'uva. älébb
cjqhp,d_a. o prac:ovoeJeirfrrGis~f ci m~d"i priGQri1
Vykonávaná čil1r:ib:sf stále Jävl t(1~~ žávi$leJ
präce),

2) Vyd~vky na mzdy predstavujú oprávnený výdi3vok
ták- v pdpade nových zatnestoancov, Ktorých
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i;ad.áň i:Wiqz~riycli z prbgrCiri1ern, j~k i VI p~Ypadku
.zaarig~z0WaTiia lub oddet~gow~ní~ WcZ~~h'iej
zatrudntonvch pracownikôw do reallzacjl zadaň
zWii:tzanych z prd9ram~i'n.

~) Fodslawq uznania koszfu zatrudnienía za
kWaJífikowalfry Jestp~edloz~ni~tqc~'i1ié;
a. uniowY. o prace lUp urnowy cyWilno·pt'awnej lub

deQy~jiQ iT\jar\:OW~.riiU.
b. opisu stao.Qwisk? tUÍ">. z~kréstroÍiowii:{zków (:~e

Wsk.~zäijielJ'j· uď~jalU pj1)t;:etitpWegq
kWallfikoiN.alno~Gí. ~tanowi$.k~ vl prt>gJc!rt\i~PL-
Sk),

c, iriťormacji o wymiarte eJatu lub W pr?ypa:dk\J
limóW cywilno-prawnych itiformacJi o
zas.ada.ch :zaangCiizQWänia prac~WJiika W
reanzaCj~ zadať! zWlqtariych z prograrnem Pl,«
SK (pkr'e$ Ob:QWii:\~Watifä U.moW)'i wYri:liar
taať!ga:Ú)Wl:inl~ n.~tt~é.t:Pt~$K},

4) Dane dbtY~Ge pe(son:elU i zasad Jé~Q
,z~éio:g~~q:waijía vi r~~lgacl$.zäd$1Í zwi~z-a.n:yj;;h; z
programen'iŕ$jestrowär:ie Sej w ceiitraltlyri:ľ sY$temte
teJeÚtr.otm~ty~rtymSI.,2D14:

5) Wydatki' na koszty personelu sk!aq~q $ťf'i z
kbsit6W pr:acOdawc:.y zwiqzanybh z
Wynagrôd:Ze;n.iem pracowniKpw wraz Z~ sk{a.dkami
na lIbé~j:>ie.c;i~nia s.p~leczne platne: przez
pl'atb,QaW9~. oraz áindu.$.ze po.täQb:e.tpíet~MipWé,
przy c~wn ptacoWn:icy n:igg~wykbn~~.č p.rac~ w
jeô$n z na$t~plllí1P.yc;h~J:lt)$Qb.ÓW:
a, 'iN pelhyn'ľWymi$iZ~ czasu pracyt
b. W riiépétnym wYrrilarze c:zasupr:aGy prZi'y stale]

l.rci:\JI.~M~~inpr~cyW lT\iési~Cli:,
c, w niE!pemym wymfa.i2e czasLi pra:cy z·

elästyczvi:í liczPl:l gôdzin pra:GY vy mié$íc:lqu h.Jb
(;1. n~z~~(izí~ pfap{IiGzonej n:a.g:QOziny.

6) PQdst~w~~ di)· 6kťe$,iMj~ po;Zj0rtl~~
kwa"ftk~w.ä.lho~cf wyn~gťQď.z~nt~$~noWi ()~is
staÓ'QW!$J(a pr~GY (il)b r6wtibwa*nydokl.!n1,elit, któfý
póťWi~rc1tä. WýkbnW@ŕié: ~d.anlfl lip~ opi$
statlow~ka Ltd:>. žakres pjJowi<ti!«iw: lUb i\1ny
<toko'ment} l(Jlt 'ii! pri1p.MJ<1l eJás,tyezriej IlczbY
9.od.zl:n lub P~f:lPy í!Gzi:m~Jng gQdzlny ,..:k~rta:Jr~je.str
GZQSiJ f)r.:rty~ z kt6ry~h wYnika ste(jfil Pozióm
kWi:mfikOWf!:lbô$.Gi WYnagtbdz:éw~W daiWri1 ókresi~.

s Pi!iiQ(1:i· k,,:&Ufjk9J1iilbo$Q st~1)q~vi~J<;.1).W p'ŕogf;lJTlie PL~$K. to
wartošč próGerito.wa vty:raiili'l~ uPzlal zaóao zwl!izanycli z
pŕogramem PL.,sk w. oi:irije~.Íenlil do WSZySifúcÍi reálit.'ci~'Íillíych
na stanQWis~lJ iilda·ň. og61.~:mrub W.p~yP;jók.ti Sta:()9Wís~. ktQrYGh
kW.1Iífi1<9.walÍ)9$~·j$t t6.~Ii4á.ni{ba pt)Q~(awié K~r:l1rej:e$tOiGia~.u
pra~, poz!b(ti lUoItalifÍkoW!!Ii1o~~jI,lsfalah)i i~$tja.~Q~ťed"i· PQ~Jci!1)
~liii~{JMiiflq~l::í W d:anYl:n()Kr~s~ (op.: W Qktei.il~ 9Sta(Oich1.~
miesi~.cy pOJjaedzajcfc:Ych miesr~c. ·po[iiéslen)á \,&dátkiJ lu.b
krčts ··ffi 'e~l'iil od mámentU ObSädzeriia. statioWiska min Io
niQie~i?:' A ;jli~j~:cýtríi~pdd~Wié: p~ziOm~,~)ffi~l?~tiipl~j
ulltiitJilnvi,ést Q.azipm tiQ~risow:i:l1ia '<V'I.cfa~~(lWZ~'~rl;ldkóWpT"

siihjt;!kt 2~mesmtipre potreby realizácie úloh
!3ú\,iisi.~ciGh s. prQgt~r:nom, ako aj 'il prípade
zapojenia skOr zamestnaných zamestnancov ria
r~~IÍ?éGiLi úloh súyisi.aCich. s, pJ:"owamom.

3) ZákJ~d0m pre uznanie výdéivkov na mZdy za
6pr~vneh~ Je predloženie Y~E;itkyth TiaslediJjiícrph
QQkUml;ntoV"
á. pťa"Gb\tna zmJWva: ~Jebpo~.či~ris~optävria:

zmfuli;:i ~Jéb.q. roth~bdt;ij~[eg tťt$oqV?ťlít
b. ppj$ pr~coVi;ie) pozíd~ alebc rozsani!

p(J(1ihno~í s vyh:l!3.qzenltn p:tMo'nO$tt (s
uvedením percentuálneho podielu
opr.E!vlJeJ1O~tj praCOVné} pq?:fC.i~ V. r~tnt>.í
programu PL-SK).

c. informácia Q rozsahu pr~co\rnél:)p úväzku
alebo v prlpade otičia!isk:C>PrävnYGh zrnl~V ;....
ínfptŕJ'játiá ej zásadá.ch zapojenJa
;z~m~striatic~d.d Í"~;:irit$.c.i~úlon ~Q,vj$laGíl1n s
prograrnompL .•s:K (tiPd.ob:ie platnosti zmluvy,
tQ~~atltapbjeoľä v Ptôsp:ech PkS!{). .

4): Udaje tyKajuGé, sa zari"ť$stl1ancov a ~~~ad ich
4apól~iiiá: po tea.ijz~d$ ú.lpn su\tisiäcich s
programom: sa evidujú. v Qe.rittá.lnom intortnačtíorn
ci kbIJlli.lilkač:nom systéme SLt01A

S} vyc;l~ijky na mzdy poipstävaju z vydav.kov
zamesmávateta súVisiaCich s rnzcami
~rrte~tnar'1.C9Vspolu & p-ris'p~V)(:3rnl na s9cjálile:
~~t>eipe.~enlehf;ä~~)lýnii zame$fri:$Vélt$f9ľ\1 a db
iJiýGh~ko' PQis.tnyqh fond.ov, pti.~óm z~m~stl1a'r:íti
ri1ô'Žu vyt<Q~riav:arprMulec;lnÝrn ~ týt;;titó sp,ô$obOv;
a. v p.lnom rozs~hO pracovnéh€> Č!3SU;
b. v ne(jpinom rozsahu pracOvnéno ~asU so.

stálym pbČlotn prae:Qvhých hodln' Lia mesiac;
c, v hé4plMrii ťQz$an1.i pracovného ~a:siJ s.

ťjfijxíp'\!ným pOGtom pracovnYGh hodín za
fii~s:ií:rQ~äl:ebô·

d, nä .i~kIRdeprac.é Pi;ičtt~ii:~jna hOdJny -.
$) z1iRtadom pŕi::):qro~ni!a úro\tnéď Cip!:áv.henosU

Q~'m$!W j$. opiS: Pť:aGO\(I~~j p(;j;ú~j~; (!;iMro
rovho:q~nný dQki.1r:ti·~nt. któTý PQtvr~.i:uj~
vYJ<:dni!.v$nie Ulol'ty, n~pi\opis pr~cpvň~j Pb:zk:j~i
f~$ah po\(innO~nalebo iný doISlJme.rit), v pnpade.
flexibilnéhO. počtu hodln alebo práce pečítane] na
hQdin.IJ """ picitQvhá kaiť~revldenci~ pracovoéM
času, z ktcrtYCh vypiY.vi:'i príemernä úroveň
QPt!iVhenQsti pdrn~ny v pánom qbcto.pJ.

I
I
I

I

I
l
t
I·
l
l
r

5· Qŕ.q.iJ:eňQp.t~iiner:i6~\i p;?GQiiiiejp!>#cl~ v.rámeľ prôgram4 pL~$K
znamená pet~'!ji~alrj(l bqdoqtu, ~torá vyjadruje poclie! 9tRJl
súvjsi~cit;!l~ pr.ogta!11or:n Pl.-SK vo \I~al:ii.! kli irše_t)cýro úlqljä,m:
reajizov;:Inýn:i na p[ll~\iiiejJ:iozicii ~pqIP. <'i~ebr~v Pfip~Q.E!
PJil'covnyqh, poil9r, ~tl>!ýqhopťá~Í1eno~ť S~ !l~l!í~1)<1Z:;3!<llI~jj
pracOVr:iý'tlj . kan~V'eyldetJt;l'e pti!~VI1~~O ča$u, S~ (l(oYeň
qpť*~fle~o~!i t;iJ\'íiJJ~ako p(iérr\erná ÚfOVe.f1 o.Pravne.nq~tivd«riolJ'i
obdobl Wap:r.; v. obdqbf P~'slC;!iiriý~ 12 m~sj'aCó\i
pred~ád~ajricic;h: iT)esi~Cil \lzri!~li Vý(javku a(epó ktátsorrf, 1l~od
okalJijtlc! ó!l:SM):!rjí~ pr~~.vn_ej PQ~~e·liplynulo rill~riel~ko 12
rl"(~~i~coY).N<t ,i~Kláil~ iJx<iv.n.e óp.r~jli1eri9$li sa tJr.9JJj~ !irQveJ1
firi::'iir'-illilinlii \N[j~\lJ(q\oi?TP
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7) bOkumenty, b Kt.óryGÚri:í9.W~ iN pk~ 6J pbWiJii1y
o.ki'es!a:6 to najitiniej wyri:ilar czasu ptacy,. zakres
zadaň, pto.Qeritowy udtij:l{. zaďán kWalifikowalhych
na stclno.wlskU: PfC!cy oraz daťfi; ó~ które]
wykonyw.ane sa zadania w.s.ká~ane iii tyiTi
dokum:ehci~..

1) Kwalifikuľé sí~ dQ; flnansowertla w r~mäGh PT
w6w~zas,99Y.:
a. ze šrodkčw PT finansowane [est

wy:nagro.dzeilie danego ptacôWnika vo! zWíqzkt,i
~ wYkonywaniemzadan IN ramach I'lfograml:J
PL-SK,

1).. pr,z:etii.sy pr13wa lul? r~9LilämínwYni3í1ra(,lzania
dal'i_~J ifi&tytU'cji p~$Wiqúj~Wyptpt~
pfaCp:wnikoti'i dOdatf<0wych: wYti~9todzelÍ
r:oczoycharaz

c. je:st ono zwi4z8ne t wYkQhyWätíil~irl zädart W
ramach programu Pt~sK..

2) Pôz~om: ~1í~koWaliiO$c.i .dqdatkowegQ
WYi:la9fodz~nJa rccznego, powinien byt co clo
i:asad:yobJicZQtiy ni'! ppdslaWié srednie9.b prMé.NO
kwaUfikQwciJn.~šPtsta.ť1PWiš.k~ pra-óywokre$iei

któť:eg.Q~dotyGty dodf_\tl<bWe Wyriagro:dienJe, rb04né'.
3) w u?~s~tdniónYGhP~YP~Qk~~ (hP; lE1~~iiWY'r:ilki;l tp

z ťóžwiqz;~_r\ ístr:ti~j'q:cyGh sysťem6w do ii~lic.täni:a.
wyi1agt9d.z~n) t:;t',zgod~ W~:ŠGjWeJ íns!Ytucji
b$1e~~Ieht PT môt$ przyj(}t innq' in:etQdólogi'~
wy!icZétiiä dodátkbWegQ W'Ynagrodzéhta rectrfégp~

1) W !!!rtypaa1<U okresdwego. nad~yctéljn$go.
zwl~k$t;é.rijä bboWi'i3;tkóW SlUzbr.iWycft daňť!í o$.(j~y
~w.j~?:aiiy~hz ~aJ(Za9J!'tpfQ.graťri~;d:opo~tozaine
Jest' fin.atisowal'liez: pt wydétk~w stanQWI;!)é.y.Ch
d(jd~ťkf dť!w.yňa9'tódz~ťi pe(soiléiú. irtórego
w.ynagrEidZéhía ~ rOzlfGtalie z PT, o ilé sa
prz:YZnane zgddi1ie 1- opoWiqzujQ9ymJ ptz:~pis'atni
prawa pracy oraz tégtil amjFlem: wym:igradzania
ii1stytLlcji,

2) D:ddätkl;z~dé:iriioWe, specjälrie óraz ihť1ewypJätpne
z' tyt",1u c1-éSOwegq nafbzJ3i1i~ pťz.ét pté'lCoa.aW~
~Jp(fat~9wy'cjitadaií Sq: l<Wä.lifiKpWprO~i;ci ííé:
a. ze sród~.ów PT firiCiŕlSôwan~ jest

Wy'n'éÍ~rädzérile zasadniezé (lub jego GZ.$sé)
danyen p.racownikQW.

b. dotyczazadari wzakresíe programu PL-SK
C, zostaly pťZyznahé' zgodhie ? bbôwi;=tzuJCl.cymi

prz(:l'pi~amlprawa lub requlaminarni

7) Dokumenty uvedéné 1/ bode 6) rnusfa uvádzat"
aspoň ľQzsah pracovného časti. tozsaft úloh.,
petGeľlti.iéfny pôti:liel opr<illineriýcl1 (jioh na
pracovnej p.ozJ!;ii a däíLini, od ktorého $8
\lykOll$väjú ťlJbhy tiyédéŕr~VdaMm dokumente.

1) Jé: op.tavneoá na, tiriäric~y~níev rámcl TP \rIed}!;.
ak;
a. sa Z TP financuje 'mzqa daného zamestnanca

v súvislosti s vykonávaním. úloh II rámci
pr.Qgťam~ PL~SK{

o, právne predpisy Slepo' mzdové pravidlá cjaJ1éj
inšti.tdC:i'e ptet1PQklaôájú: vy.pläténie
dodatqčMdn ľQ:8nycn odmí~n:zamestnancorn,
a

ď táto od:m~n~$úv!!?l s vy.~ort$ya)ilnt úi~n 'oj

rámci programu pl-SK
2) ÚrQveň Opr~\?n$.·rtdsfi d:é1gat):ľcnej' tQGJiéj oťitn.eny

musí b.yť spra:vig_fa· vypočítaná na základ~
piieii'léinéhb pe,roen.t~. optavneŕ)O$'li pracDvQ~J
po~íclé v ôhdb~.i, ktorého: sa dO'datdčii~ rôcná;
I1dmená týka.

3) V QP.QCilstatMilý.~ ptfpad.QGh: (napr. pokl$,r to
'typlýVa z rieŠ-e.ní eid~tulutjch systémov na
V)tRb.čél ótlliiiéťlJŕltôž~ jJ,rij[:rnafef tp: so .5:úhla$bfTj
pi.i$lW~r1eJih~tiť4ciepruati ifi.iJ· m~t()ô:oi69.iU vypočtu
dodatoČliej rÓČIi'ejodtneny,

4.1.3. Mzdové príplatky

1) V Pl:',p~dť cI.O:č~stiéliO, milnôri$;dnehp. ;!:W&enJ?
pľacoyhych R9,Yin:Ms.tI di'$eJ (jsPf:>y s:ú~i.$i?ptth S·
realízácfou protJt.ämu je ptipi:l~h$ flňáncovat' i!. TP
Yý{J:~vky pr~ďst~vlijcite -pt!platkYK mtd_~m
za:rŕJeSmanC9vi klarY-ch mzdy sa,' úcluj~ i' tF\
pokiaľ S~ prIznane' v súlade. s pläúWtnl predpismi
pr~C:OV('jéh.o prävä a mZdovymi pravIdlami danej
inštitúcie,

2) ÚkoloVí[!, šp.e·cráhi~ 8 ilie' pr'ŕplatky vYJ)láGan~ z.
d.6VOdlJ dočasnébo' uloženia dodatoG.nýéh utah· zo
str~:lhyZ:.am~~tii~Vá:terai sO Qpr,':íYi:'fené•.art
a. sä z TP nnähcui~: záldadRypl~t (al'Cbo jeht?

Cast) danych iamestri.äň.có'i;. .
o, sa týkajú ..ulo.h v fOZŠi3h.u 'príslušného pr:ogram.u

PL.,SKi

C. p'QIi udelen~ v súrade s pJatriýrnl právnymi
predpismi alebd'l1lzÔovyini prp:vJdlami a podľa
rovnakých pravidiel; ako ostatr1ýrri
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wyn?"gré;ldZ?qľ\i~ i na tqk:icn samých 2;c;lsadach
jak ir:inym pratown:ikom lnstyfucJi.

S} K-Waiifiko.waih~ Sq r6wJíi:e:z i_nn~ dpdatKi do
wynagrodz€D personelu, ktoregó wynagrótl·zel1ia w
cälo$Ci lub ezešcí sa rozlltz~ŕ:le t. PT liIIyhlkaj~ce z
oboWi~;zujq~ych przepisów prawa oraz
regUIi3r:yíjnQw wewn~trzhYch (Tip. dodarki
m:otywacyjné, fwnktyjhél slllzb.oW?, itp.l, W

PrZýP.~\f~ti, gqy ?8saQy. dotyCZ~Ge wyp{áty tych
db.dl:itk&w (np, ích wY$dkôšc! okres, liVy.piaW,
dt;it$ŕmi''-anty wply.WajqG~ na WS'$QkGlsé) wynik;:ijq z
qstaw, pJ?;eplsi)W wyko.h_awczycn do us~w,
re.glJlaminóW b~dí ibných dokuméntpw
poWiCitanych z regtJiaŕl:iinem.

4) Powyžsze dodatkl sa kwaliťikowalne zgOdnie z
POZfQlnern kw,a.llf.H<oWšI!i.ost;f wynagrodzehia
(~ki"e$fpriyiTi w OpISI$: stan.owí$ka pracYí zakresíe
otJqWj~t.r<QW)tib innytn rpWňbwatn:yrn dQk[,ll;ileJlGi~)
iob zggdrli_~ ze. šte~nir:n p'q~iQm.~m
R:walifikoWáhióš.ci wyM~ró:dteni~ däJ1"$gb
p~GPWi'li~á. W okresle, kt9ľegd !;lQdai?k .dqtyctY
(okľe$lonym w kárcie/rej'éstrz:e cias u pracy), z
z'Cistf.~ezenlern pkt 5. W celu potwíei'c;!zertia
kw.alífiRowaii:l.Qšci wY9atk\J w{a$ciwa iO:SÍýtucja
ii'loz~ ŽqÓcH~ uzasádnienia. Pi7YczOf'lriifl tych
QbPa~k6.w.

5) W ~y.p,adkll_;. 9J.lY.na d~riym st~hpwiskli, na ktolym
wY!1-~grQ.~i_e(lre 'f'iI1~n:~Qwan~ jé.~t z PT,
wykph.yWai;m S,q- zadania. na r;ťeCz. co t_iáJn:II'ľ1ei
dWóéh ťóznyCfi_ progt~!l1PW-, a w.ypl$tad()(~aU<U
dotyc.zy t~ar1~la;zowari(éI VJJe<;iel1 program EWf, ťo
nna.iJs:owaťlä jest ona W G.alQ$d ze sfqókóW tegQ
pro.grarilu; J~elr dodatek c;lotycp_y zaa.tig-azoWahia
wc wi~tej niž jeden program EWr; roalíezana jest
pr.oporbjoiií3fpie dd i~ng~4Qw.~ja vf téaltz.qGj~
zadaň W r~ri1Eichp',rogram~ENVT, .

61 Pod~tK'i ta~ľii.óWé, specj~lt1e. oŕaz ínne
p,_r~cqWriii<~\tť9T~gpw,yné;!~~~~ni~ finäMow~!le,
jr=$t cz~s:ci()Wq Z~ sr.qdkÓwprojektu Pt P-l~$K~a
Qi~~CIqwP: Z~ $rodkÓw. wíl:íSJ\ych Q~tr~fj.cľ~i1.fc\pt
(lub fnnyqh p~ójektów PT EVVT). s~ fincl nsowa ae
ptopgrcjbliaJni:e W ten sam sp:os.ób,· jaK'
Wyhagrodz~!1ie (j~Ií. dodatek p_rzyzn~ny jest 19:

praee o~óJh~, régúfäfninow~h Na:tortiiast; jesU
dod.atekzps~t ptz.Y:;:flanyzä. ~t7~_ól!iy Wkia.d vf
pr(jg~m Pl,.$:K, WóWi:;Zq$ qédaťe~ ten flttansowany
j~$t W tlalós.ti z PT tég9 Pf:óQ~ä.tňv.

7) NíékW~iíflkuJ~ SJ~dd dC;):ijh~ri~bW.<;liiiáVI ťä.m,8ch FT
kds2W wyníR~j€i:Ge i zawa:rtYcn dodatkowo linióW
GYwlfncc.prélWriYGh z Wli:is.nYi1li praóqWilikämi
zatrudnionyrni we wdrazanie proqramu Pl-SK.
~tóry~h Wľl)agrbdzMíe jest roZIiCZ~Aevi tytn
samyrn projekcie PT,

zarnesínancorrr (hšt#iC[e',
3)OpdNAené Sú tiež ďalš.ié príplatky k lTizQám

zämesfrt~Ti.e;Q.v, ktotých mzdy sú C;élkóvq alebo
čiastočne účtované z TP, a vyplývajú z: platných
p:r~vl}ych predpisov a Ihternych' predpisov (n?pr.
motivačné. flÍnk~né\ Služobné príplatky; a pod.), 'il

prfpMe, ak pJ1:lvil;llá WI<.ajÚce sa iiypl~tenil:! taKýGh
ptfp.íafkOv (häp'r~ ich VÝŠk,h oQUbbie' ~yPiatei1iGl,
ct~t~ťrtlihánty bvp(Y.'(ňtnií:t~ vy~RQl vypfý\r.~lú ~o
iákóťlQv; výkOh~v.adGn piedj:).i~bv záKonov ..
$lliŽQbtiéhoporiädku äléb.b iťiYc!i dCjkUrrieótov
súvisiacich so sh,Jžobn.ýtri_ poriadkom.

4) Uvedei1épjJp.latky sú oprávnené v súlade s
úrovňou ôprfiVrien.bstiii1tdy. tvymEidz$riéJ v oplse
pracovne] pozfcia, rozsahu povínnostl alebo inom
rovnccenncrn dQlwmenti:l); 9ieb.o V súlade s
prlemernou úrovfrOlf oprávneností mzdy daného
z~Tii~stnaJ}~a y:oltdobl. ·ktQréh~$8 ptjpii:lto~ty ka
(.tivi;1c!$IiYm v pracq\th$J k'a:rté/evtd.élÍ~il pra.t:Qvnéhq
~as,iJ:), s výhr~dQu bodu 5. Ná ťi~ pó.wrOél'iia
optäVJienQ$tf VýÓ9Y.kU: môŽE? pf1:sJli~M inštifQci~
požadovať odóvcdaenie priznania takychtó
prip(atkóv.

5) V prip-é;qe, al< $<;\, [lá ďč3MI pracovne] pozíctr, na
ktb.r~j Je mzdä fii1SI'!GDVaná z-TP, vY.kQn~\(ajú ufohy
v Pfosp:eGh <;I.$pbftq\i'b-ch. rôzny~~ PJogt~tno-Vla
vypl~t~iiie, pr.!prätki! sa t§k~ zap_oJ~nH~do Jedného
ptQ1;Jtamu: Eds, fii1_$ocúj$ S~· G~ly prípl~tQ~ zo
zdrPí9Y t~k$h6, programu. Ak sa pt!piattlk týka
Z$ppj$:nia' do. vi.~c ~Kq jédriéhopr'ógr.~r(m EU-$.:
ličhIje Sp P(óPOť~ipŕli;\ineHk zapojenIu do realtz~oI_e'
Úloh v rámc! programu EÚS:

6) (Jkolové. ši:íé~i~lh~ci in$Mp~i;ltky Za,mes_thaota,
ktorého mzda safínancule Čiastočne zo. zdrojov
proj,eRtli TP Pl,,,sK! a r;i~sroGi1ez vi~ftiýchzd_ťojov
pttiXn'fé3teľa rp; tai~bo.i.1)~chp'rQJ~kťovtp ~Ú$);$a
finanquj(J Ptópqtdqhálne (QvnäKým sP:Q&.obtim ~J<o
tr1~Qi:l (~k j~ PtrpJ.~tók. I;lp~ié.ľt~za y.šeppecM,
preQP-fsahú· pr~c\JJ; N.a druhej ~traf!~,:ak bo.l
ptlpli:it9.Í< uQel~l1Y~. i'\1im~da:qhe ptisp:~:ŕlie k
programu PL-8.Kr fih~mblJje sa tento prfplatok ceLý
l- TP d$néhQ prqgfi:iťnU.

7J Ná fjriClnčný PJf$p~vo.K. v rámci Tp nie su
oprávnené vý~aVky vyplývalliCé z d_odatoQl1e
uza\lrE~lý.'9!i Ob91;;lri$KPp:i'ävny.cb zmlúV s \ilasmýml
zamestnancamí ~am~$~nanymi na \I~k'Qná.v.ar:l(
pŕd9r~äiu Pl,.~$K. ~t9ľ.Ý.th rntô~sa cmtl,lle.v {pm
i~tóm pri:iieKJ~TP\
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4.1.4. Wypl~ty:t ftih!hJS2"Q~;;1gťód) nagrody
. '.

1) Wyplatyz funduszu na:g,tód, liáQ.r'9dy i premie
prZY4li,aWari~ prac.owntk'Qrn s~ wydatklérii
kwalifikówafriym pod na$t$pl.dqcYriii war:iliikami;
a. ze $rpqk~w PT fi.ii~:n$qWéW~ je,st

Wýn~gfdd~é'rjfe z~$äqníQze dany.ch
prät';.6wnikówi

b. ťlägrQt;Iy, t pt$i:ilí$. 'vVYtJik.aji=t zpowsze~hnl$
oho.'WiqzujqCycÍ1 przeplsów prawa lUb
ŕegUlamlťlli Wyn~r~dzania instyt!.lcjl i

c, sa up~ielaFte na taKich samYc:h zasadach jak
innym pracoWnilWm insty.tuCj1.

2) Wyd~fkí ~kje S~ kWaiifll<owé31ne zgodnié z:
pozlornem kwa1Ifi!<ow.al'ncl.sOí ~ti3nôWiska pr~ty' VJ
PL-SK wYfilk~j4qym ?: oPj$ti $fciriqwl~1<~ pť:aG~\
zakresu óbttMl1Ejtk6W lbit) tr:in~o rOWriqW.~t'ľg9
.d:ô.i<umérit~ (tiá,diiM .•••.Ypl~~·n:eQ:rQdy/fltemii) IqtJ
tgodoie ze' stedrrim pOZfOmem kW.älink<>walhb.sti
Wýrri39ľ9dzeníä fwy'hik~j~9Ytiiz' k~rtYltéj$.sttl,J Qzasy
pracy) danego pracownj'ka W okresle, kt6r6(3ó
nagroda/premia dtitycty. W celu polWieľdzet)@
jw.i~fjtrkbWalooš.ti Wýciatku Wl;:J:scíWi3 iilstYtucja
moze zé\déQ uZ1'\saqilJ'énia prZyztränii:! lYéh.Wýp!ät

3.) \Nprzy'p&-Cjk.V. gdy stanowtsk(j p'fa'Qy f!n~tI:;Q~rie
jesť z: cô naJIilr;iéj dwó.~hžtódél PT; a wyp,Íäta z
fqnd.u~tl iiäQrqd ltib pre.mfä dpty:~y
Za:~ri'gatoWa:rija, W pr.ogf:$.P1 R1.,-SK t(,) fihan.~ôwaha
f~$t o'n.a VJ calQ$GI t~štdd.ROw t$9Ô progtattitJ ..
J:ezéli wydat~k. dôfYGzy z~angaZowánia w· Wi~:c$J
!lit jeden program EWTi ťpzJiézana [est
proporcjónälhje do iaángazoWMi:a w r:e~Hz.~éj~
zädaň W ra:m~c.n prog!';3rrHJ EV\lT.

4) V\lypiä.ty ,z '{1jr;Q,(Jš~l.i n:~fód, OC3Ql.ťbÔ:Y i pr~fi:!íé.
p:taG.i;lWI'l'!k?i k{Or.i:'i9·9. WYriagtodzenié.fin.ŕ?ľ):spw~ne.
j~st dZŕis~loWó:~:~.itldK~w- ptôl~ktQ Pt P~L,,$Ka
dt~~ciÔWb t -cstbdkóW WfäÚl:d1t be·:' ťic'efifä pr.~.. ....a ' ' _y...ne .. ~.. .
(JUb. iriny-ch Rr9jéXt~VitPTEW1){ s~ ňhar:i'$.qWail~
P'fop.OttjOtic3t~j~ vf ten sam SPO$ÓO; jak
wyli~grq~~ei11~GeslJ przyzn?oe sél za pra ct;:
ogóJmf, ré_glifamihbw9).Natomi$st, je$!i z.Qstély
pr:zy~l\ati$'ta szczegóihY wk~d W program. Pl_,..$K,
wqWttás 5q tlnansôWane w calošeí z PT' teqo
pr()gtc;l:mll,

t?:J O~ vyyq;itkoW k.walinl<oW:a1nyth m"e naiaté! ŕi~gtody
jubile~$tbw.ei sp:ecjal.ne zastaž, ptät.y vj fe.'qnoslq:~
Q'tS:ari,z:ac1In,ej,odpräwy pr-acQwni<::i::~ b.ra~wypfl;ity.
:z (uť1i;fus~u na:gród. n~grody. i premie wypfaoane za
wykóilyw:anie zädáň nie wyi1lk<;ljqcYC;h z
zaang:azQWaniä vi pro.gram PbS!<.;

4.1.4. Vy:plaw z fondu oqmien, o.dltl~nya
p:rel11·ie

1) vyplál}l odmfe:o. odmeny a prémie uqeľo:vané
zamestnancom pred:stavlijú oprávnený
yýdavoK?:8 týchto: pô;dmiei:iok:
a zq ;Z:dfójby TP sa fjtja.rtcule z~kladQY plat

daných: zam~sth'a'nt0v;
b. odro!;l.ny; ~ pr~.(ni?v)iplý>i,aju ;!O vŠ$~pe'crre

Z8:11~ZrtÝéh pr~vrjych' predpisov alebo
mzqô.výq:h préV(dl.eJ inštitOc!9-

c. udef.!.il~ lia p'!)dí'~ ťQYna~yctj p,ravi.ôli:3'1ako
ostatným zarnestnaneom i!iš.ti.fúcié.,

2} Takéto v.ýd.avt<y sl'! Qp'rnvne6é. v $.úladé s
!Írqvnou oprávnenosti pracovnej pozibie v
ťä:nici:PL~SK vyplýVajpcoiJ Z b.pjSU. ptacovMj
pô~1Gie, rozsahu povInností' aíeb.o fri:ét1Q
ľovnpôeritJéhq dókumeNiJ tku dňu v~p!aietifa
Qdfťrt;lny/8i"é:ťtit~) alebo 'il $~Jadé.5 pňl:Úľieo'ro:u
úrovňou optavi'ľenosti odmeny C\lY,pJ:ýv~jťiGej z
pra~Ó'i(áej k~J~yident:(epra~vn.$r.o ~$u)
daného zať:Tiésmän.Qä il db.dób,i.~tó:r.~hQ~a
bclmenälp.retn'fa. tyKa:. Na účel potvrd'enia
oprávnenosti výdaVku mÔže ptislušna ibštitúclá
·pô.žädtnlat OdQyódheti~ p)t~naili~ takých
pJ.át.ie~,

3) V pdpáti.e, ákj~ pra.GoWiápbtlcla. firfáJ.\Côvélfi:ä
aspoň z Q,vdéhzarblciv lP. a platl:ja 4 fô.Q.(ÍiJ
odmíert alebo' pr$rrila sa týka, zapojenia ďD
prilgf~mi.jPL ..SI<fin.äHGJ;lJ~ $P; c:e(~;-i6. zfJrqjpv.
pró.g.r~ml) PL':SK Ak.' sa . výd~VQk tyl$
~ppj~hi~ d.o vj~~ akQ je~nt%f1o prt!gromu sos,
ť1čtuje sa proporcibnáln.e k ~~poJ~niu dO
realízácíe úlon vrárncl profiralnIl EDS,

4j PI$tpý t f(jl'iP.l;l dOm(e\1. qdro.~i1y. a: preťiJle
Z;;;i'rn~~thanc~;kťc:fféh!i rTIi;da: $8 noanC.lilje
čí~sí(iGne te fQt(d~i{ p'ŕql~~\J rp. Pt,..sK, a
q_a$~~i~ít~~ vl~$fn:yGhzd($jpv ptmm.~r~ra tp
t~I~b.o in~.ch p:rojéktbv tP EÚSj, sáfinaMUjú
ptopotéklrii!lhe: rQvnakým-$p~$Qbbrn akp.' mz;d§
(ak. Sil udele-r;lé z3'lse·ôbecnú... prédpls-anú
pri;lél,i) •. N~ dr{;lhej stŕane, ~Kboli ud,~ien~za
riiimorráqQ~ ptispén[e k pro'gramu pL~$K sú
ce.le financoVané t TP daného programu.

5) Méd~~(ľpl'áVIi$i1~.l/ýQpV.kY nepatria odmeny pJI
P(ilé$itO$tl jubile], ~p~~ciátrreodmeny Z~
ptaobVnil st;$ž. v ot9~'r)1ia.čn:~1 leqi1O.tk~.
o(j$t\lP..t1~Pi'~ za.mestnan:co'l $: platby z fondu
od.mién; Gdméhy á premie vypläcan$ za
VYl!\otiá\l~nú~ úloh, ktpťé nev:y'plyYc;ijú zo
zapojenia d~ programu pt-sK



4.1.$; Wyn<:1Q:rQd~:nie ia czas urlopu
wypoc-zynkowego orsz ~lrlQPs?J<ol~nít~W'J

t) Wynagródtehie oraz ekWNv.alent ia urlo:p
wypo~tyn~QWY rub doóatJ<owy udôp:
WYPbózyhkowy6 mog_i:!: t;>.ýe rQzH~ô_n$ ZQQcjiii~ z
JjdziQr:ri$m' kW~Iif'iI5()waif:ip$d wynägtbdzei1í.a
p~~owníKa.-ktp.t:"egô dofyc~.

2) Vľlp!) szk;oJenlb.m moz~byt i:'_qz!ltzqny ;l99dhie ~
poziomem KwalifjkoWäliio~ci Qkre-slonym W opisle
s.!anoWisk;:i p:racV t karcie czasu p.taby I zakresie
obOlNii:tzké3w rub innym rôwnowaznym dokumencie
oraz ~gQqnie i' zg$;J:d~tni i regl.il~m.ii1~mJ
oboWi4Z0j~(;ymi w ínSWluGjl c!pn~.gQ beneficj!;inta.
PT.

4.~, PQqn.(j$t~nlé~W~dlttk~cjf
'.

1) W r~macb podpos~eiJii3 kw~lífj~cJi, rnotllwe [est
dDfinart~ow~nle- ~ p.t UdzJalu pratbwiilków
mery1()TYcz-r\ych zé!angatowanYGM vo{ re:anz~cj~
programu PL-S_l< ~~róWho w sti<,QI_en1ach
indYWíduaIOY<;:h. jé!k: igrupowych. pod warunklern, iZ
szkoi~nia te maJl:! zwi~ték z reafiz~cJttprogramU í
:za~ady ic.h o:dbYWi;lnra $4 uj~téW poi_iW~
$Z;kble-niQ.w~j 1i1~ty.tQ(i;J~IW dokvme-nde to~amym,

2) W ZWl~z.RLi ~ úd.Zíáléitn W l?z~órép,áéh ~ŕUpôW;Ych
kWäfjfikQ.w$lŕl~ sa, op-o~. za~uiJÚ: u$ltig
stkQl~!iibvtycli í (jy'd~(dy.~tF).ych, niezp.~pÍ1e kosity
ZVViqzt:ln-é Li q(gan~~:cj~ i I:>rz~ptoWa~z;eni~m
szkelenia (:m.i(i. wyn;:iJem pót:nfé$~ietí,
z:a!<Wate;tóv.;ahi,e, tran-sport WY-ZyWteiilé: podozás
s-zkOleň).

3) KWalifiko~ln~ fQti'liy ~kQlerí to' m.in.; K(ajQWe i .1
1
.

zé:Qror:ifqZi:1e' ki.((Sy, war$taty;. s~miJ1ari<l; St?4~,
KO(.sy ko.i'iCz.él~ ~i~ ~~rlYf!katfjro,wizy_ty- sf(J.ay.j_ne. }
sťll~i~ PQ:QypIQJ1lQWe. k~~'fet~hcj~;_$Ympo:tjä, e-
1E;la(:bJ'ijg "

4} Mo?;Uw~Jé:st ť6wni$~ d9ftťrnllSQwänie lc' Pí st<iZy 'iV
iii$fy.t!li9j~chprdgr~:lItldWYch Cnp, pr<;i~Qwni~$ RPk w
wsr, pťäcdWt)jké;lIZ;IKW .KE.•k0_ľlfrolera: vil WIK lub
KE), W ramach nit,íejs?:ych $@zY kW~lífikb:wa,rie 5.ct-
ko-sztý' doj~z:dui pb:bytu oraa ubézpi$c7enie w
pt.typaÔkt,! pódtQzy ia~~riie.zi1éJ.

5) Do' dc;inn:anso.wahia kWalifik-ujq sj~ m.in.
n_a~t~PrJjqG?:typy ~;zk"oJ~n:
a. S:Zk~Je:o~~org~nizQW~n~ be~PQs.ťéd!ljoz:

?;qMQl'1iéŕt ZWi~~:anyóhz. pT,QgrarTie.iti (DP.: z
za$M Op.oWii:i.Z:l$i~Q:ythw prQg.tami~ W rarnach
danego obszaru np.: KWalilikowáfnQsc,

6 Np.. W Polsce pf7.~riaW níl' pqqslaWie l!$law zql)la 27 s[er:pnia
19~7 i: II rehabilljacJi Z:~w~~oWeJi ~i?O!eC2:[léjorái zatrudnl.aniu
ô$ó.b nie:p.efnosprawňyth (DZ. U. i 201.1 Í";. N~ 127, P9z; 721, i 1(i:
óó:r.n. in'Í1 ..

4.1,5. Odr:n~Ii.a za čas stťáVeŕiý n.<;iriadnej
dovclenkea za, pracovné voľne na Qčeiy
vzdelAva-nia

1) odmena alt;!bQekvlvalenl za ríadnu dovolenku"
'alebo: dQoatočŕtú riadni.! qoV-dlenkU sa môžu
\lYOčto.v~ť v sÓI_ctd$ s Úrpvňbu opFavn.enQs~ pli;ltlJ
Z~(Tiestfl'í3nCi}. KtoréJiQ Sa'týKäJý,

2) PracoVMe volno na úČely vz.delavalij~$á' n:lô~e
vyúčtovať V súlade s Oŕôliftbu opr~vfÍe:ó0sti
stanovenou v t>P'i$é' p-raC$vhej pbzfci~lpracoVn~j
k;:Jiielťo.zs~hupOVlii.riô$tí ~ie.bO inom rovnocennom
dokumente a' V s\J!ape s praVidlWilí a &Južobnym
poriadkom platnými v irištitÚcíL

1) V rárnol zvyšOVania kila1lfikacie jé mQžr.i~ z TP
fin$ncov~ť Uqäst odbbmych. ptäC9v:n:íkoy
zapQJ~ných de realizácie p'fO.gramu PL;-$K- tak lia
individuálnej. 131<0 aj $.kup.in:oVeJ ó.qbót"MJ pr:fpraVe,
podpQ.dmienk~ui že táto bdbo.rn~- príprava ~;úvj$Js
reallzáciou programO a .za~a.ey jej kÔOCinía sú
uv~deM·~p.9Httk~bapprn~Jp_ť(p~vY Inštíllí'.cli ;:31$QO
rb..vníX_eiil'10m· dókutnEitúe~

Zl V .sOvl:SIQ$ti· s ~ea$ťQu nEj sl<Upjliov~j Qc!OQYiiéj
prfp_r~ije &u pop_ii nákvp.e; ~~~i~Vä~tch a
dldalSti~kých $J~~iép épffl.vti~n$' n-é~h.nOJij$
yýd.avky . spoje(iÉ!' s Qrgtiri)zi3piä~ a teatlz~clpu.
odb:orrlej' Prlprav.y. (m(;i~tí myrn pt~nájbh:i
pri~starO\lt libytWat)ie, dopr$.va. straVa PQGé!$
odborne] p_rlpravy).

a} QPjáilne.ny.rn) fqrmartli oQpQJ1)ej prlpr~vySli. m~t!tj
iným: dQoiáQ~ .Ci. z.é;:Ihranl(;ľlé· kuay.w9Tl<shPPY..
semr:r:ráté~, $t~~ef Kurty· za~(:)n"če.né ce:ťtiTU<~tom;
študijné ri~\lšt~\ly~ P.ôstgta:GJJäln$. štt1dl!J.in.
kQnf~ť$ncie; .symp.Óziä; e"ľetlthm~;

4)- Z TP jé: ttiQžne: fiO~i1Céy~t tlež $@~i9: v
pr.ogtcir'n6Yých in~tífi;lcláoh (napr. tari1eStha.h~.
RKJ3 Ý STS, z,ämestné.nG'a RO/NO VJ _EK; Rontrp[ôra
v RcUNO alebo ~K); V rámCi tYchto stí3ž.f sú
opráVnéné WôavkY nc,i. dopravu ci p~byl, ci
pois:t~rii_ev prlp;'lc;le zahranične] ~s:ty'~

5) Na financovanie sú· oprávnené rnedz! iným tieto
WPY Qd~b.-qmelpr:lpr~;vy~
a. ~kqíe.n.iäz~rné_ran~ priamo n:a úlo.hy sl1viSi~Ge

s Q;(lnýril ptQ.9t.altiom (O'ClP:r,:na pravidJá plaťn~
v programe v ráťntJ. ganeJ óhJastí, lič?pr.!

6 Ni3pr:V,P!Í[$ku prizDiiM ria ~a~latl.e.zäkonil 2:. n aU!'il.i$(a1!l97
o p(ofesijn~i.a sociáll\ej (ehapililäcii il. ;:aťne~\:tläv~nI osôb so
i~(avpti1ÝÍ11 PQsiItui.uiim. (Z. z, ~O.1f C, 1~7.pofož, 72t v znÉ11Ú
néš!{dfších predplsov], . .



raporfóW~htei prOIiiQcj~ it~:L,z obslugi syst~rn(J
infórm~ty:q~ne.9Q ()eow.i~zujqc~gQVI. pro:grili':h'ie,
itd.),

b. szkofenla i. kutsy (j, ternatyce ogóltiej zwié[Zänej
Z. zäkres$ťri obb'wi"!,iKôW praco:wnika
uczestniczétceg:o VI szkoleniach (np.:
t:amówjéniä publiczne; pr~\~ô pté;lcy, finähs~
pl,i~lIczhe~iJ1fQ'(máty'cz!i~, infQrm~bla i p,tô:r:nO'ga
itd,);

C; ku:.r:sý j~tykQWé - J<wi:illfikbwalti-e s~ lWrsy: ~
l$zYka ghgjeiskiegp. riiemll;lckíego;
fj"äncosJ<iegô. eraz j~zykóW WykorZystyWé;lnych
db P(~ty W proqraruie i j~zyków p~rtňeťów
re.alit()jqc.YChpre~nam.

6) K0Sz[Y s.z1<QÍefi WYmíeoione vit pLjf)kcie 5)$~
kwali(jkowah'1e:
a w C~rb$.~iZ'ť;: s'rO,dk.qW PT pr'ogt~mi:.l PL-,SK: ~.

riie.zalé!ii'iie od pOi:im.mu kwalifikôw;:ilhbŠcí
s~n.bwísk~ pr~GY - Ješil ťlQtyCZ~ sz%oiť!r1
bétposFedhio zwi~zäflyth t prog~ťneni PL-$K,

b. w c~lo$ci: ze ~t.Oqk.9WPt progta,m4 PL-SK w
p.t:i1padKtJ $z.KoTéňspeGj~JfSwéttiYGh i óMlhych
(hP- z;ä,rii6WiéJ'TJa pl,i.blic:zri:e." :finahse p.u-blictoe.
kcil'iti'ťlJa, pri:lwi;) b'!JdoW,ari~ rtd,l, kt.óŕYch
temawka jest zwrqi$ha z zakresern
9bQWi~?!kpW ptäcowhi.ka w ~t$si~ PL-SK
je,teil z.akres dbQWIElzkťiW ce iTaJmriiej w 50%
dOWczY tapM PL ..,sK IU,h -~~hiatyK~ '~kOl$nl~
~~tY,Q4YZ'C?kt~tIWiedt;ý ~wiEtzaťjél z.re~lizaGjq
EWT.

Ci pťbporéJOhali1i~ do pozromu k\Nallfik,QWalnQsct
sta-noWisKa pri.leY - w j:>dzostalych p:rzypadkacn
op, w PrzYP.~dkt! $ZkoJ~iíiWlq?,anYG'h nle tYlke
4Pr.~cq w ~ŕcigrafni~P~.,$K, . '

1) W.arul1K.r~mfjriéinst>wanla -$tkb:teni~ j~st wpl$)iWáfiie
sl$ jt;!go tem:atyW w~akre$ db6vJi~tk_óW
ptát.ó.wników' Itlsfytu.GJl re:a-UZ!:liélcych z-ada,nťa w
P!P~ramJ!3P·l.:"SK i:f~e\S.tniGtqcyth w danYrti
st~91~iU.

$) VII ódňtesienío .ďl:i p.raePWhikOW. ktôtyGh
'kWallfikowafhOM jest (isfalari~ na pod$tawie !Kaď
czasu pr-aty, przy ustalánlu pozlcmu
kwat:iHkôWälMšti szkblen zWii:l~-arWch rii~ tylKO z
pracq. w progJafi1i~Pt-sk: - na!~y brač- pod tiwag~
srediii~ kwalifikowaliij)$c zo Qstathjch' 12 óii~$i$Cy
p~pi't~o~Jq~ych mlésiéjé p'on_j~?ienia WYd~fku
{n~jety O_Wz!!rl~tlhiaG c~a:s Pť:+ePJ1:iC:oW8.i1y{, life'
(jW;i:gJ~<:l!1ía si~ l,itiopu lTi$.éiefZyr1:$~jeg();
l'odiiCi'~isRtego; \VycÍ1owawČ2égo czy· tei
qll)gbt1'Wä.~egQZwo'n:ienlä le1\l:1r$kÚ=-gch J~~1i od

7 T~tm!h c!1~g9t!Wa{egQ z;i(Qlni~llléf !e~atskiego w Iym przYPil~~U
biellni~ cid czasu wyp!acaniä .pŕzez Zl,JS za.silku chórobpw!':9Q z
ty'!lilfl czasowe] ilíetäoJhošcl. qoprac~. t 7

OpráVIié'C~bsť~ p.bdäv.atiié. -SP-taVj prôp~:ľgátia,
a~ď" obsluha tnf(j(mäčlléM $:ýätéhiu
vyž'adoVaného v rámci programu; atä,)\

b. školenia a kúrz.y so vŠ.éobecnou temaflkou
suvistacou $ i'o-~sC;inom PQvlli:hQstí
zamesfnanca, ktorý sa na školení zúčaStňuje
(napr.; VE;lr'éj(1í§ obsfarávanlé, pracoVne právo,
vereJne financie,; infórma6né, systémy"
l<oh'ľumka,cía a: pt,ppag:<3Gja; atď~»

e. jazykQ\I~ ki.!tZY ;... tJP.t;3vn:~m~· sir kúrzy z
angitckéhoo; nemeckého; francúzskeho JäZ'yka
(;1. j~Wqv- Yyí.JZhf~hý~h, hä~('éQi,.J, v ram.Gi
prog,fC!:mu a j~,yko~ partnerov realízujÚCich
prog'ralii,

a) Vyda\tky na qqbofriú pr(pra,vu i:I,vegenú II bd.d~ 5)
SÚ ôprávhe.oé:
a; v pfnej VY$k~ z TP fntlgr~mu PL-$K ~.

nezáll1$Je od uro.vn$ op-távrie:no$ti praco);/riej
p(ti{ql~ - p'oklar sä tý'k~iU: Qdb9rn~1p:rfPf~Vý,
ktora priamo suVľsí is prog:taiti.om PL•.sJ<,

b. vplnéj v.YSk~;t 1'f' Pto.gralilU PLeSK V pnppde
špeCiaijtb'Vah'ej a Všeôb~tnéjodb'ornej
ptfpjavy (napr .. Verejné Qb$.ta:ráV~nié', verejM
nnan:d~1. kbJitto.la, stavebné práVQ, atď'-).i ktore}
temati,ka SU.vISI S r6iSa'h6m póv.iťlhostf
z~me:stMilC~Y rámci Pt.~$K,~k sa' rozsah
pCi'vfnoostt aspcťl' z 5'(1 % týk$ úloh RL-SK,
afehb sa te,atiKä ódborne' "ff r-aij, ťka.. '.. ., ..m. ..... ,..,' P. p,. ,Y 'f
o1;)r~sti veQQmb.sti $Uvlsll:!ciGh s: r.ec;ilí~$tibu
pÚS,

c. Pťopótcioiiálne k urovni QPravn~j1():sti
pracovnej pOZJCle- v ó:stätn)ich prtpadoch,
napi'. y ptfPE!ä~ odpornéJ pťipt~vY, ktorá
n~~~vis:Í tet; s p.r~:c'OUvf ra-mOl pr9_gTarí1~PbSK.

7J pódrrTleilkolifioarictWanla Qqbqrriéj pdpráV'y j~,
ah. .,.;, tem tikatrita db. rozsah ·.:ov'nrtosti_ .Y jeJ, ;:Iq p. .. '.' ... . . ..U P . I ..'.
zäm.éstniiinCQV itl.stllW.óie réci!if2:(.ij(lGJciri{ílóny y ramci

1'.0 ~t mU pL.$K ktotisa há dal1~r odbo il .P .,.9 Gi! , ,,' .. ". '" J- Lej
p'rlpt~Ve::tťiča$mujÓ·.

8) Sphr~~ô.mriä zamestnencev, kfQfýč.h oPť$Vii$.FľO$.ť
lia, určuje' J1~, tákfatl~ pta~covnÝGh k~tlet) je
potrebne pri u.rčovärti úrovne opŕávoehóstl
odbQ'rnéj prípravY, Kt9ť~ ne$úyi~J (E;lO s ptá,coli ria
prog:räme PL":s.K, bFélť do óvany p'riem~mú
óprMlienbst: ?' pos'lédnych 12 mesiacov
pt~ch.áQ~j'ÚGiCh m~$!MirV}fn.~ložerii~yy\iayk!i (je
p'oťr'~pn$. zohfadniť áäpfacóvao:y. čas:
heZohtadi'iuJ$ ~~ m:ätet§l$~:ddv,9ieľlKi;J, roc;l)ebVská
ďovotenk~ ani' d.ihodobá. práceneschdpn,b.st"'-l.·
pQ.kí~r pd času zarnestnanfa z~iti,~_tha.l1l:ia (jp

7 .L$hof~ dl!1~ďQh~í pľ~~óe~ch:oprió$fi v !illújiTi J)!:Ípad plynie 0\1
času hradenía lle.itlRGe~~~YCh di\vók ZQ: str;tny sociálne]
pbistovne na.zä'klatl.e90~shel práceneschopnósfí,



czasu zatro:qni?nl~r prCicqw.nlka dq pornesiema
Wyd~.tku LipIýfi$lo mni$j níž 12 l'liiesí~cy, to nalezy
~JMP(i~ u_wag~ten krét§ry okres, .. .

9) Ponadto do. deflnansowanla z PT mog;:j
kWalifikQwaé $í$ riast~pUJEiGe wy.qätki zwi~zane.
i pbi;l"r\ôszetlÍem kWalifikacj! personetu:
á pptäty '#Ri$.'pWe pod war(jnRjemp9pj~cia

stl!dióW 'pdd;yplomp,Wych luh innycÍl form
~zkóler)JQwych ($Pps.tód· wyrtúi3:tťí,olwch vf PKt
3), ~tóre télKieJ oplatywymag~jq,

b, KÓ$Zťy ggtamf.MW; pod W~u:H.ki\3m utyskatiiä
PQzy.tywn:e} oceny,

C,KOSZty zakupu mCi.tE\r.\alów sZkólen,iowych (np.
p(;l:Qr~cz.níków) nfezb.~dhyCh cl,o l!dzfah,i W
szl<olení~ch oKre.slQnyeh w pkt 5,

ct. koszty dJet, przejazd6W qrät zaKw~teroWť;lnia
u.c~estników S:Zkoie:n, jesli udziá! VJ szkoleniu
odb:tWä si~VJ.ti:tma,ch PQdró~y s{iJžbowel ona~
k.ôsZW ub.ezpje:p~~nia w przypadku padrQzy
za.Sŕai:iiczfl~ pod w:aruhKieŕrlj t~ poiycje
wym\$t:lialié lf! ~pkt a-d rii~ $q sp"(ze.f:;zpe z
pelityl$<t sz1<oJértio'M:1' poďmioťu (rub ~óí:$amym
c!bkUm:el1~m),.

e~ w przypactku sIudiów podyp!pmowych - koszty
dj~íf p.iZejäZdQw oraz zakWater'd\tii.ania,
~tanq\Vjqwyd:l:it~kl<W~iIfiK~Wafny Wy1qctnie w
~y.tu·acJi;,~dytitoillwQ,$é frtié!i$oWa,nia: ťe~otypu
W)id~tMw· w.yplkä: q~~po~ľé.di)íq.i wprO$t
z. polI,týk1 .$ik~l!~ni:o.weJ po,t:J:mlottt (tub
tq~sa!ťl'Yc;t:i ŕéguiäcjl WeWii~tlZJiych) t, Qbej(nuj~
w:SZY$fkích pt~c.own*ÓWri~ h;ikiGh samy~h
zasadach,

tO) KWaijfjkéwalHQsq. Wydätk6w s~kPienjowych
{DoW.rliliä zostaé, potwlerdzo'fia cidpt:5wiedhim
d.ók):lm~Tltém: likQMz,éhl.ä $i!:k:oJ~i1i.~ Iu):,;. W
prZypa~fku ,gety orgaMizatqr nl~ pg~Wicluje Wyc;lao'ía
taKíegp c;ic;ik:omen.t\l; Q9k:um.e;ntéR1; .Z któié90 WYnika,
ucjtiai p~-cqWťiii<~ .
W $~i<QlerjJu, tub. w prtýpa:d)(:U: gqy' qt.g~r)ítfltor nie
wyqal~ P.QWYts~y01i zi3i;1kC~Piowányrl'! pJ;Ze;t
przeJb:lbnegb sptaW0.z.d,ätdém pm:co.wníkp: (np, ie
s~J~'lJI$n;a"Wí4yty st:uCly]oej' .
ezy konferencii,), vii". przYpadku. 9QY doku.rnenfy
UkQťľC4enlá [(.jp U(l;tialu vil $zkQtehiu $AwYdawiin~
p'r.z~:z, orgé;!nlzati:it<;\ t,$. zOCícznym op$znieniern
czásoW'Ym tuh pozakoň~éniu, tMJi.?apjt proje:ktu', iN
rámach' k-tó'tFb. Szkó!en:ie zosiakl sftlié' $: wäiie". ,..Lg,., J.110,
pri3,cownik PQWMj~h pr:z:e:~Id±:y.G o~Wi?~c:z:~nle o
lid.Zié.l~ w sz.k.olerii\,i efp ezasu uz.opeJhi~ŕlia
~oi<urnentaCji Cidqkument úZýs_k~Uiy od
orqanlaatora szkoieni~.

11) Kqszty szkb!en dla pra.co'WnikóW RPK sa
kwalifikowaine tylko W pŔypädKu, gdy témalyl:ca

vzniku vý.ô'aVk't1 uplynúlo mene] ako, 12 mt;'siaCQV,
je ppttebM z:phfadniť predmeth.é kratšie obdobie.

9) Oktťim toho {Tiô~H.JbYť na- f1nantoYáriie z rp
oprávnené tieto ilýdavKy súvisiace sd zvyšcvanlm
kvälifjka6le zal'lie'stnanc.dv:
a. zápisné, pod podmienkou prihlásenia sa na

Pb$t!}.taduáiťié: ~tt1ôlui:ii alebo iň$ formy
odbo:rn,ej prrpravy (sp~tmedii t)'.éh, ktoré ~Ú
uV~delié ii p(jde· 3), ktoré vyŽ!3q;uJCi taký
poplatOK,

b, VYd.$\iKy oa skúšky; pot!. p~qmi~nk9u ztskaňia
potit1vneho hoql1otE;ni~!

c. výdavky lia Mkup škpliaCícbm.ate:riáIQV (napr.
u~el:mfp) Mvyj')rillt,i:iÝGh pr~ ú.Ca$ť na o'dpprnej
príprave uvedene] 'ii bode Si'

d. výtl?vky na ô1é'ty, qOP$Yu a. ub,y.tÓyahie
účastrrlkov odb.ome1 prlpravy, ak jť:l t:jea~ť ná
odbOrnej prrprav~ ~úč;:jslo(:Jslužobnej c;ésty, ~
vYdaij~y· 'Oa. pdistenJ~ V ptJpäd~ ~c:lhr.a.hjČn~j
sfužo'b.nej ~esty pod pXidmjÉ~IlkóU, že pQlqŽk.y
vYm.etiQ'il!3f1éc v p.!$m~näth !l) a~ cl} ŕil~ $P v
rozpDre. s6 vzdedávacoupolltiko.u s',Uoi,i3ktu
(alebO róv.nó<::enTi~yftl c1oktim~titorn:),

e', v príj:laqe postgrcfQuáll1~ho štUdlä - vydávky
na: dIéty, cestovné a. ubytQvani!3. prEjQ.Slal(i.lIú
opr~Vri~ný·Výd~vqk výhradn:e v prípade. Cik'
mQZflo&ť fih:äM0va-ola toho., typu vý:davkov
Y·ýp.lý:Il~ ~riäó10. z pQfiti.kysb!Qj:e!<ťi:iv. opi~stJ
odJDolT1ej pr:ípra.\f1I (ale Po: rov.Odcel1nýcn
(nt~mý~h ptedp.Ísov) ~. týka sa. V$etkýGh
z~E;!stnati9ov. pôdt~féVD<;lkýctl z~s~ei;

10,). OpráW\enosK: Výdavkov na sdl::iOffiú pr!pťavu musi
byť polwdel_l:a: pf!sfpšnym do.R'~c1óiíl Q dpkonč~n[
odb6rm~j prl:ptävy, alebo v prípade: •.ak organizátor

dante takéhô ddk!äďu rre reťr okr· dá dôÍ(Íi:idémvy._ . ', .. _ p ,p, ,8,. )

z;kto.reho vyplyVé( Ú~$ť' zat.n:estI'H:iMa n$ ôd.bornel
pdprEiVé.. äJ~~o v. p(ipad.e, ak(jr~$,iiitf!tbt tiEív'yd~
Ijy§ši~~,V~q~J1~r.$ptaV!jU: ~rne's,1.'naficp (t.i~pt ~q
škqli:f\lfa\ Št:u:dlfn~j n~vg(evy i;*~,i:lo Kô,nfér$t1(iléJ.
kťor~:,~th~iíi t:í;ldťia~én:y, Vprípacti;h ak d:01d$d'y, ci
d9kQiiG~Mí ali:íbo u~$tl. na odborneJ príprave,
v.yd4v~ Qr9i3'1:lji~tät s výť~z.nÝ~Í1 č$~ovým
oneskorerňm aleba: po dokonšen] reaílzácte
ptoiektu, ý r~mc:i ldqrého ppl~ ódbór:ná pNprava
frŕl~htóiti;ú,á, t(miestoan:~c musí p're'd19~iť:
potVrd~niEr o' Ú~$tí tlá škbJelif clo času, k·ýrn
n~dQplni qoki;úiYEin:fglq\tJ o db~l:ad ~f&kj;!hý od
orfl$'n~~tQtáqdp.ofriej prípravy"

11} Wä_~v~y Ii.?: odbernú pjipľtlvLj pr~~m~$tn~!lGOV
RKS sú Opr~Yfiené iJJa v pr\P~(fld. ak tematika
OGlboriiej príptilvy priamo súvis! s otázkami, ~ioré
sa tykajú PrtPfa\,ly .CI reaHtäci~ projektov v (C\líJGi
programu PL-SK alebo vyplývajú z rozsahu

1:8,



~k9Ie.tí j8$1 . Qé!tpos~ťednjo tWiq2;:ana z
zag·adniéhiami dctycz~~ytni pi'zygotow~i1iá i
ťé~niäCjIptbjeKtów VJ ramach ptôgr~iTIu. PV$K 11Ib
wýnjk~jq:cymí ~ zakresu obowiazków pracownika w
cz.$SCi dO.ty'cz~tej prQgtaml,l Ft.-SK (VJ tyŕ)1 np,
Kur$.Y i~4ykow~, z~m6w.iElnl~ pUbllpzne,' prawo
pracYl. flnäťl$e p.ubiiczm~.rn'fQrma}yczl1e; inform~tja
í P.to'ttiQt:;j~) iMQ gQtw~?:Y pO.~i1b~~ei'riej!.<WäUfH~aCjlw
zc:Jkr.~sre-·PfO.tg~qw· OŔSlug.f klie:nta' (op. szkolenía z:
umi.ej~tri.Ôš'CÍ~mf~~krct():.

12) W ptzypäi:ik;u poW?:j~ctáiŕlformaqji', it pracównik nie
odbyf szkoferua lub OJEl bral w nfrr'!' iJdziéilli VI
z.:al<resie:ptzeWidzjarwm w momi:liiG(~ ski.érowani;;i
gp: r:l~ szkéleníe, na pra~owltikl:1 ci;;tzy Obowlqzek
iiäbWbä.n.Í~t:li~ fakt)ie:z;nego óôbY~iasZk.Ólehh'i, pOQ,
rygbrem l!.inania wydafli(tl za niekW~dífi!<ówalny ze
.šrodf<ow RT, .

13) Wyqatki ZWli:lt~n~·zfotm:~m.i ks.it3loenia; 'W ktOrych
ďs:tC\te.etiije pracoWňik Mie. ucze~lrtjczyf iUb. rňe
ukórlôz)!i JilO:g~~lJoWic. wYd~t~kkWaiifikc>wl;iliW w
ramCiGh pr6jektQW PT jedy-nie.
w sytu~bJl, gqy niép9b,ýcfe SZl<dte.ťli~ wYníkalO 4
pl":Zyozyn obie.ktyw.nych.a níe z winy pracownika
(hp.: Choroba; i1iembir'iósé clbtarcia. na tníefs:Cé
szls9Je.ňi.~z pOWQdt:i. wYPaq~lt ítd.),

4.3. WsparoJe ftihkojo-ndWánia instytucji
~ta'aňg:á:žow~liych w ťeal1Za~j~programu
PL~SK

4.3.1. Wydatki zwl~za·né z ufr:tymanjem
powie-(~e'hnt i ezynno~ciatl1"Í w zakr~sje
wth:'äiahi.a programuPL"SK

1.·}.. v« <ťatk_í Li á.IlfiRô "af é bWiiiťlll ďdf či6rac:. 'ij -- - r-,W... ..W ..n P.... l'Y Y. P. I

~-6-te${u.~~(it~yro:~niysla.ttiJ: poniť~stcz~ťi .
W stán.datdtie. umQzllMal~qym éfé~tywŕí~
wyMhyw.ani$ zad.Eiťt.

~) Pozioro kw.álifikoWäh'ľóscI wy.datkôw~ którY:éh rilE!
moi:otl jécti'los:tl<óWQ PľtYP-W:t:č. db. stalibWis1<lä p$ty.
(np, czyrísze, media~éibona'ment~\ inti"astruktLira
teJéir:ifotri'iatYczri~, <;:i~$é sprz.~tl.i biuioWe.gCi i
kompUtE;lŕbWégo). pÓWllli:en by6 QQi!CZQn:y· na.
p"9~staWlé ri:'léltcidl>!CiSíi pódziaJu wyi;latkÓw, z ktorej
b~d~(~ wyoJkäP s.t!;fdnipQziom kWalltikowalr:jb$él
Wyqatkó\'i Qié prQgraiill,{ ľL-,$K vl daii$j in$tyt~cjL
OQ S'p.Q$td.;t~nja·metO.C1.Qlq~Jf. pOQziälu 'wyq~tkÓW
i:läJ~t.ý piZýjŕró na$.t~pulqGe zatQt~'éi: poziom
kW.á'lifikoWalnosCi dIa roku N+1 jest ustalany na
pod:~täwié sr~qhi~J kwaJiflkowaJnošd pri:l~dWriików
osj'qgni~t~ w roku N.

~) Metodbiôgia pOOiiahJ wydatJ<ów podleqa akceptacíl

povint1O$tf zamestnanca' v qé!sti týkajutej sa
pr~~.ramu Pk-SK (vtátCine kurzov, v~r~in.ébo
óhstar~vanja, ptc:lcQVlléhq práva, verejných
financií, in'formačnych sý.stern!!)V, komi,mikäde a
propagácie:) aíebo sa týk~ zvysPlIania kW:lIitsJ<á:eíí v
obíasfl procesovobsluhy zákaznlka (napr, školenia
Záme.taoe: na .mäkK~"irtičriO$ti}.

12)' V p.rlP~(:f~ z.lSka.Mií3 lri:foľrná,p[e'l. t~ ~~It.r$$tna()eC
rieäbso.lVov,<;ii. odbór'n:ú ptip~vu aJ~bb, $~ na nej
l:fe?:~~_stf1l!v ro.~~~hup.tedp.pki~däh_bmv <;ik~míhIi
jeho' O.Ôb$faní;3 na oďb.ornú prtp'tavi:J, spQcflla na
z-arrn~$t.hatltmVľ pevihnó$t' p_relikázaf $.i{:utQGné
~PS9.tvovfiriie mdhotbe] prjpraVY, jna~ hrezfr ze
vyda-vol< nebude uzi1ärlý ~a Oprávnený na
fina(icQv.ählé t! TF(

1-3) Výdavk.y spóJelié s formami vzd.aIMa-oja, na
Ktotý.s!'r sa i'am$$tt\i:lň$.Jj· ťiak(jnJ~Q h~i.Ocä.s.tr)iJ
alebo ích nedók-onéil;· rriô~(J' pTed~:täVb.V~ť·
apt?\!.Mný·výda.vok v rámE;I p((jr~ktti)ftp ipä
v prlpa:de, ak neabSb:lVo~é!.i1ie~~oieiJ,~vyplýVälo.z
Ob.jek~I.VhY'ch príči.tl, ä nie i' v1tJ'Y ~~il1{#itnahca
(nap'fi; chproM, n~'r-nô~:nb'~ťdo~t9ť' sa n~r miesto
školenia t d.ôvodu neh.ody; aW.).

4.~. PQdPQra fUli.gQVi?nia. tňŠtftúC.U
~äPOJ~I1ý.(':h !Zlo r~~lit{tcj!?pr-ogramv
PL~SK

4,3.1. Výdavky spoJené ·s. i.Id'rZiav~ním
príestorev aČ'innos.ťarni v obi'asti
vykQriltvan.la p.rógramti F>-L,,$K

1) QPtávnel'lé: výd$-V!qi sa m'Q~~, tÝ.k~t J?f$P; ktQr~
sluŽi~ o.a L1d~lävanj'$ ~kéhb: štáŕidärolJsfavu
pťíe.$.tdlOV, XlQrý lJmQ~ňuJ$: :eťEikťiW~:Vyko)i:~~nte
Glqh;

2) Úrov'~fi óprá.vJi~nQsti\lYd$.v.k6\,i, l<.tpt~ $.a. né.d~ý
jedM*ovq prjradW k. Pf;éi~QvMj po.zidi (.rí~Pr..
náJplth energi,ia.. predpjatn:~. iňfel'itlačhá a
kórnuriik~9ha inft,;lštr~l:dlitf;l•.Čélst' Kanc:~lárskE:ih:o a
poČftačoveh.t> vy.p~v!:ínl~)- sa musi vypočJ.tať na
~i'iktade rnetódoió-Sí~ rOtd$len:ia Výdayt(p\i.; ~ ktorej
b~.de VyplýVať pri~fti~rn~ tlro\.ie('t qp~á,iJn$ťio$,ti
vý~aYko.v pre prbQr~m pt~$Kv dan:e) íhštihJC;ií. N.a
\lytl/.~rénr~i'iréťo:cl:~Ió:~,i~[Otí:l~lení.Civýq~\1kQV j~
potrepn~ pdj~ť tieto 'pre~p()klady: úrovel1
optMh~Mosti pre ťqk. N41 sa urGuj~ na z?lklaoe
pri~m€!rriej .op:rávnen0'~ti " zamestnaneov
dosiahnutéj il roku N..

3} M(:lto_d616gi~ tť;lzqei.e·nia výdavkov podli~haI
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p~eZ kOfitrôlera prz~d ztozeo.léri:i do' w€{ryflkaoj!
wydatkóW za pieťwsz-y ot<re$ s-praW.otdawczy i
kazcfo~zoWQ W p~ypa:dktl zmlč1tl vj iÚ:$týhľcjt,
majqc;ych wPIYW na jej zawartosč, Ponadtomože
ona pbdlégäč aripfltíe rta etaple wYborq p'rQje~tu,
W przypadku; gdy mefodolo-gía- rozllczanía
Wydc;lfkóW dÓtYC:;4Y iri$MťJgji: reällzl;lj~gel tpwi:Jte~
irme ~ädáflJq, (poz~ zadaniarrrl wprogramie' PL"-$kl.
fih~ťi_l?Ó~Q'$- z r6ilhy-ch ,i(ô,d$I;WW, metoi;!p!pgia
mU-sl zostač qptaco,wanaz í:iWz~l~dnien~rnzakezu
pOdw.ójt:iéQ:O HriärisOWäiira.

4) Nj~kwél!ifikowarne 'iV miilélCh PT Séf kó~?ty
zWí9Zc:ln~ t, utrzymani_em powíerzchni (w tym
rémo_hty., o~hl'9ria pOdyrik~, ~oszty. _?,wlq_Z:anl3 z
eiewaqct budyhku. utrzyftiaF'liem teténówzielonych.
p,arkíriflÓwJ. ktora r@ je-st beZposrednlQ r trwa,ie
wyk-o~ystywalia w ťrakc:íé re.allzacjj z3_dí;':l1'i
ZWr;a~ä!1Yéh ~ pfQ9~m:~nr PL:-SI(, Q:9tyczy 16
t.6wníg~- IT:1Jh'<~ saiJ KdnfEl~I')Gyjny.c,h, KP!Yfar.zy;
pór:nlészčie-f:i s.ocJ~lnýčh,tóálet, 0ro:cZé.hJa bOdyoku
brat m:aga.t:yhów I<3,fcÍ11w6w,

1) ~$.sli dd wyt(On)iWa:r:lié!' niektórych za.dan
zWffl'Z~I,lYCM t: (ea.I!Zac1Cl programu pL-SK
ťlíezp~ä,;-e~st kO:r:Z:ysf~o:ie ze što(jkóW tr$ii:SP.QrtO .i
z!5stá(1Je té:) póťW!~td~9!1e pís:elTlh'~ ?:~'ôcfä. lZ, za
kwal\fikow~rrre. možrra tiztia'é Wydatki zwľqz"1n:eZ.:

a, ~ak!,lpem,
Q, i~é!$íngje.m IU.bWýkup~m po!eaSfngpwyr:n,
c. Wyn-~Jťt:i.emqtug:ote'rmrn,dwyil'i_ sró.d~a

transportu.
2} kWalifll<.ow.alr:ťbš6wydatków WYi1ir~niQ.nyoh w pktt.

jé~.t ~a~trZe:tqfl<? jé(jyŕiié do ihstytuCjl wY!<on:iil~cyth
okrešlone z€r~al'1ia.PI,

3} Oô; db: ~~ľ$~GfY.KW$lifikb.w;ait'\!ói.; jel?t !'9?li~~rtie
ktl$~_t9.W- K~tZ'Y$tq:OJá il s~atnQqhqqclW sltiz,bi:iW.yth i
prY-WáttiYéh w celu O.'9b.YGiá pódJóžy s{ut;'bowYéh' w'
?Wťcl~Ku: z Zaq,~i:\.i~mf'prqsť~mo'Pk-SK N~iéZY
každorazowo r:o;zllc2tYó k-Qszt: p~eJazqu n$,
pQd_st\'1.Wi.e.prz~Pi$PW kJ'íi!jow.ycJ') i w~wn~~tz!,ry-ch
przepísów b-eneftcJéfita PTw t~m zakr$$i~; z
WYkQl'Z.y$~l1Jemb,élppWfedhicn dOKJ;ii'!1eFltów (ní:)-
k~tty P91a~(ÍQ. r?~hunklJ.za: QerizW_1~}.

4} KO-sity podtô.zy rnbgq óbéj_rnówaé Pb.tiie$!ohe
Qp.läWď i-a-'pt2'.ejfi?iO Pf;:itn::ým'i QdQlhk$mi drog._ b~i;itY
parkln~l~wéW t.ra~<;l'ed~J~~aóR

5) wf pfžyp;;)(jku Z~$t9sQWafJŕa 'il ratnaGn- Pťojl:'lkt!:.i PT
finah$ow,3lilä w dťQdz~l~asjrigu fP-kt 1. b.),
wyď~tkfem kWaUfikul~ym si~ db-
1fi.tSpóffin~b$'owarifa }~t ct~sé \.vyli.ikajq~ z
metodoloqí' po:ozíafu kbszt6w raty léasingowej

sG.hváleriili KOiitrolóra pred predlQženh:n vy'daYj{o\t
na ovsrerrie zä prvé vykazované obdobie. a- vždy,
keď' nast~mív IJÍštit~tíi zmeny, ktore tttaj'Ú Vplyvná
obsah metodológie. Okr-em toho môže; byť
m~lódol(@a p.réd,iii~!Om arl$.1921 v. etape \iýb$rU
projektu. v- pTíp~de, ak sa m~t9d:oiôgiEl vyll~tovaní'a
Yý'daVkbv týka I!'\~titút:ie'. ktoJ~ r~i3:1iZUje aj iné- úlOhy
Cp.opti úloita.ch: v \~md PfQgrpmu- Pi::~K}
ffn~Jjto\7$,r:j$' z. ť6~hY,c,:;h zd.r.ojQY-; U.Vede.ná
me.todof6:gia sa mvsl vYPr.?QOv;;if so zOlir~9.nehíiTi
zákazu c:lvojit$ho fjn~n,~bvanlä.

4} V rém~i tp nie Sú oprávnené výdavky súvislace s
udržtavantm priestorov (vrátane rekbhšlŕilk:tii,
oehrany Qudovy.. VYQ$vkoy~pojený~h s f(,'l$ádp_u
oudovy, uQrZlavanírn trávnatýchpiôch. parkoViSk),
ktoré nie sú prfai:no a trvale V.y(JŽ1VC30$ po.čas
r~pfí~ácte oJotr súvi$(ät;íph s ptogrätT;l_Qrtl pt_.,SK.
Tyk$ S~ tP nei, me~l inyii:i~ kOr.iťe:fe.ii9n~ch sál;
ciwnUelj,sPQI9.~en$kY~h p.ri~StorQv, tQ~Ii~t. Qk:on~
bU~oW.~ sJ<Jad_ova a((;lilv(:).v.~

1} Ak je oa V;Yl<Qnávaťde iliéKtoiých' úloh súVisi~cích s
teal.iza.c.iO_l! pi'ogri;l1U\lV PL~sk n:evyhnutné
l'yuž1valiie dtip'~vhychpto$tňe:dI<Ov a J!jlš.tiffl\1y'm
s-úHlä$.qrn fQ p"OtVrqj RO~ :Z~ opr:aVh~'tie tiiÔi_n9c
uznať'výdavkY. s.uvislaee s;
8.ň-gK!J):>pm.
b. rea$ingQrnatepo odkupenim po le_a~ingu,
c, Ih.odQ~ým najrn001 :déI'Pťä\lOého Pi'osttlédku.

2) Op'r:~Yn~nps_fvY~all!<QÍ) llV~d!:ti.ych II bôd'? 1} je-
vyhradená iba pré inštItÚCie vykonávajúce
vYhiéPZi:!oé (iiol1Y TP~

3) SpravJdl~ J~ QP~4i\tnei1éVY4CtÓ.\i~f1i~ vy.d~Vl<y na
VY1J~iVäni~$liJ~bbQÝ9h a $uKtoffiMch a:utômol:iiJôv
na. t.1Č,$! qbs:oIV()\I';;3!ii~ s!t:ii'QbhYGn. cl~~tii. $Mí$ľqstj"
s uloha-mf programU' PL~SK.. Ces:tôvne- výdavKY je
'_ott b~é Y:ŽdúčblVáť 'ria i~l~dép ~.fLW. vy... ._ .
v.nutrci:štfitr:iych p.r~';iny'ch prédpisev a ínt~mycb
pt$:ljiiso'( pti}ímateJG!. TP 'if tejto Qb.Ia'sU:, $ vyqžiUm
Pr!sľusl'iýcn dOkumentpv (n~pr. kniha j~qi áčet za
riáku.p' pallva);

4) C~~t9Vf1é: v.ý!1avlW rnô~~ z~hMať vZÄ!l<n\Jté
popiatky za. preJ~Zd pI~ťen9mf úsekmi c;:re.sl
popla'f~ý~#:1P?rkoVan1e po-eas sfuZI;!,bhE;J ~$ty~

5) v: pr(p~Q:e. ';ak sa V r~m~j PŕbJé'kW TP, vyuzfV.á
f1ŕiahCc::)Vanie pro~ttedr:i'ŕC{ýoiJ1h~a:sinQu(bQd 1 o,1!
výJI;:iVl<olTi O"j:lťáv.l1enY!T1 na $PQlqfiri.~-I)~pvani'e.J~
čäst' vypfY'lajúca z metodoiógie rozdetenía
výdav,K!)\! na. tea&Íltgpvú splátkU' $úvjs.ii?~u se
splatenlm kapit~lu pieďmett,l ieaslngť}veJ zmlUVY: to
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zwi$~ŕréj~~ spiat~ l<äpl~atti prze.dmi~fvLJitidwy'
le~slrjgu p~ez beneffCj~nta W QŔresié niE! dh.lzsz-ym
hii t~~$realizacjl projekfu PT

6) W PŕZypadku. gdy ze Madków pL ...SK (obecnej l!J.b
poprzedniej pérspektyw.y: finanSoWej) zostal
sflnár;isowa_ny $rod.~k transportu (Vil spo'Sob, Q
kt6rYlTl I1.1bW~ ,iN: pkt., i.: za wydäj.ki kwaHfikowalne
m.o,tnä uznáé kqstty zy.;i.E!Z~ne Z~:LltrtYfnJWPtliem
fľUej'$'~ p*kíhgó~~W i gär~t-QW~99i
bb0w~zkoWýmí ub:é-zpíebteniami, p'tze~rqdami i
i1:~pté;iwai:n! ér.óď_l.<ów. tťaflSPPrtu i pozo-sta!Y(lil
o:p~ti3'miekSpJoaťacYj_nymL

7) KQs:zty poôtóiy siuzboWYCh KiérOWCOWi kos~ty
u{tzyniahí~ffQty &á_mc>cl1odbW~)', kci$zty
ubézpiec4'enlaj doďatkciwégo- Wyi;to$~z~tila',
prz.égliIdpW okr:é!5-b.wých i: ri-$p.räW šrodkóW
·ttanspertLi ihnych OlZ: wytriie!1(one 'il RKt 6. (lip,~:
ť1otys~ämochbdó.weJpen-efj~je!1ta PI' Ttp) iiÍ'E~ s~
kWaijfikowalne iN. ramach PT,

1) W~d.a~kina Z$KUP. sprzetu, oprogramowanta i
-wypósäžeriia, Któ(e mb.tnapetpôsr$dill0 pOWi~zaé:
Z~ $ta:nôw.lskiem ptäCy ~q:kWälifi.kOWalné w p~ji1:eJ
WySQKPSGí wy~~tznié:w PťZYpä~k:U WYPQsažehia
$t~noWIs.k~ prac;y- P~~Wr:irKQW.~!3;3n~ľa~QVi<;lť!YGh
we. wärazanie pwgrao1U PL-SR z-atfUd.hlonych ·Ii~
pqdstaWi~ úJnP.WY'l) pX?t~ (wwyrníSit.z~ COnajt(lniéj
~. ét~M, W. 'pt:?Ypadkti WYKonyvlan\a .p-r-Z~;!:
pracoWhika praG_Y ná rzé:cž programu P'L~:S.k w
I,Wri)Ia:rte tnrif~ls,tyh:l niz ~ étattJ,wYp_q$azen,ie
stanowíska pťácy Jest kW~lffikowälne
próPQr~jpljáJ:i'Jj~ pp po-zjomiJ kwalifikoWaiľi'o$qi
d~ňég~ôstaJt.oWls~a_W. prQgr~mí$ 8L"SK.

Z) 2akup w9'p_ósai_eili~ nié2.b.~dn~go-dô wykôh_ý.WänJä
··raé··- ná dan'm stanä\'isk\i "est HrtľtOWti ..•L1áb··p.y .. ,.... '1..... 1... l . I_ ... é3, -Y: .q
etato.W ti:t~n~~dwány~h do Pia:cy.-w; 'Pl,,.sl<Qri:)z;
cz!slôiil.:óséf rnku6w 'co do zasad"- ťén sam\?W ..q p, \:' . .. ..1' .'. '.. .'

ľ.q:dtäj wyP.o.~ctž.~ni_~,na potrzébÝ. fych satnych
st~nó.wlsk. pracy rnóze eye firi~nSb'i@iW ní~
C4~$cJ$J riiz. r~ na frzy lata •. z wYJCitKiéh1 s,yt~pcji
gdy.zakup/iNy,miana wyposa~e.nía- u:tasad.nl.bn:ä jesť
Wyino9i;iňij prawp~(np.:-pr:tepi~m[ eRP).

3) Z$k\..lp· sprzetu l wy'-po_s~teriía; ktÓreQQnie možná
b~~p.Qsre.ctnro péWiqZä~ :z pfaGÔWi1i!(;ew- {op,
dťUlS9.tki Si$~ioWé"ks.é.rQk.9pfarkl, tOOeJ'Y' ~Q t~g:o
typu drukareK. íksétbkóPtät!3k itp.} i na.byWáh~O na
PQtrzepy zadéi~ Pl;-S'K, kWéjl,ffikUje $j_~ do
doflnatlsowania z p, W oparcíu ometodologi~
oplsan~ W~~kcjf 4,3.1,

4) W' prz.ypc;l!:!kiJ sfunowisk. któiych kwallfi.kpWalno$Č
jest fQzlic2:;anälia pOdstawie kart czasu pracy, przy

sträny pŕi1j'mäf~rä v iJ.bpobi ne:ptesahtijJ,'Jcolil čas
réáJliaCie pro~$kflJ tr.

&) Y; prfPäd.e, ak bOl zp Zpjoj,óv PL-.$K (f.*t~H1eh~
alebo predchédzsjúceho finančného výhľadu}
tina'ncQva:ny' dopraliilý p'ťó.5trl~dQk ($p:os'oo_om
uv~cléným li ó-Cid,~ i), za dptavneri~ Výd~XtKy
možrro UZfl?ť výd'áVky' súVisiace. š: lJdr.zí$Y~rirm
P.:arKQY,3)::.iehó ftfie~fa./g~r~t)véhQ $táh?:i p_tr\fb"Jl1:ym
p.t!i$tenJm; ptébiiadk-ar:rti a 0pJa;~)1:1i dďpi"av.nYih
p:rQsfrrl:ldkoV á: o:stätilSimi POPJ~tKami Sl!Visr~cimJs
vy.ii,Zlv~n:tJti_,

7) V~davky na služobne cesty vo,dičov; výdavky na
Odi'Ž:bu a(jtQp'~i:k;Or Vý:da;v.Ry na . i'JOi$f~njei
doplnkovú VÝ~aVLJ~pravldelné préhliadky a opravy
iny-ctl: d.äfitcjr;n.ých pro$tnédkQ'iI,akb SiJ úvedéné v
Q.Q.de$) (Oélpr;: autôpark pi'ijimateľa TP; a pod.),
nié· sÚ 6Pr?vá~ne v rn.mči Tj?-:. .

tj Výdavky na nákup ~ríad_ent softvéru El vybavénip,
~t\)'Í~ rnožno pt!~Tr)osp.óji(iS prac()lJlskom, sú
oprávnerté V pin~j výške výhradne v p((paďe
vyl;lävenil3 p$C:p.vi'$ka- ~atn~stn,~n~v~ap~l~MGn
do vykóni3.v.arJlá ptQg~rnu ľL",$K' 2iame'stŕJi:lťiy~h
na,zákl~de pracovnej trn1uvy v täzsah.!l: äspbň '%
rir~CQil.r.rého -iľli~lCt.J, Vpt1p_ad~, ak Zániestrrar,i~c.
iJykon~va pTá~u 'il pr9sp'€~Gh,prbgrätTW rL..sK v
rO~$ähu me[ľšQrTr ake % pracbvh~h() ÚV~kt;li
vypav~nlte pr-a:covisKa ie Qpr~vn~n$PlQPQrckmá:i_nl:l'
k dt0vni opr:aíir:lé'riostf dane] pťacovnej po~iCle v
rámci rb rama P.L~sK· .'.. - p_g, ... '. ... .

2) NaKUJ) vyb~verila n-e_vyhnú:tťt;éht:> na vyKoilav.anie
. ť-<:lce na q'i'ié'r cV' 'pq-z(cil Je obmedzen':!:~:~:~~~::::~~~~*;~(::
mpže (PVii~k.ý dtu:h' VYQ~Y~fiil;t pre. potreby
rovnäkých: ptacbVísk financ.oyať nle čá:steJš.~ aRo
ra~ ~~: tri ro ký, ·s· VýhimkQt! pi'Íp.adi,i, ak je
nákyj:>Jv:ýména vyl;>:avenTa -op'od:statnená
póži~~'äV~amJ práva (nap(.~:Pľ$tlFiismiBQZ'P).

3:) N$kup :zaŕi_~;I-d.~!i1a lfyb.aVeniél, ktqré nfe ie možné
priame sPOjIť so zamestnancom (näpr, si.e.ťbve
tl~čJamei k~pltoilatJ~ sfťQje; tÔil$ry ~o taReÍJq
druhu ~ačJari'ita ~opfrp\la.cích $~roJb,v; a pdtL), éi
ktoré sa Qt;l$tä@\ta Pf~ pótťeby (doh PL-$K, j~
oprávnený na tlria.hČnYPffspev.oK z I.P na ~!3kl~q~
metodo16gíe opísanej v části4.3.1),

4) v prrp~d,e pra:coVI$k, ktOrých ciprái.ineno$f sa
úGtllje na základe prMovoých kadet, Je pri
určovan! ((rQvr\~ finánqného p(fsp~vkq na näkup

2.1



l;I$tälanfll pozi~mu. dÓfiila,nsQWänla: zakupu sp.rz$tl;!
n~J~zy.braG i:fOd uWagť;: $ri~'driíi:i: kW~lífikC!w.qltiQ$cz
Q5t~tnlch tz' tnie~J$c.y pop~egzajqcyth míe~i~c
ponlesíenia 1&ydäfku lub krótsz~•.jéi.e!i od momentu
óbs~d:t~O.lastanowtska rt)if'\~to rnnte] ťll~ 12
miesi~cy.

fi) KWc'l!ít.LkQ'Nali1e do dqfInänsQwailii3 vi r:átnaQn PT
jest nt~zh~dAe Wypbsät~Jjie stahoWlsisa pr:äcy
ô1<r~$!orie vii Qt!p6w.ie(;iniGh p.rt~pí$·ä_CÍ'i, {p,ijjrko,
krzésfo, Záglówki,. pQónó;tkl'. apte~a. itp;} oraz
uuzymanie i wyposatehi$ pomíesZ:Czélí qQ
archiwiiatji dQt';um~ntow I/:Joqnresieľ!iu dd zasad
Prpgrämu; lj, zachqW~ni~ trv,täIO:$Ci' prQje~óW,

6) W od.nie.sleniu do b~neficj$r1tpw PT kWaHfikoWäli1e
s~ kosity doflrransowanla zakupu ptaéownlkcm
óttJJa:ťóW ktifE;.kc.yjtiych dopraéy z ~OmplJt~rern
proPQfcJonalril\3 do Z;:iqal'l, re.alizQwqnychw. Té!m.ac::'h
p,to.g:(am\l P~:-SK(pkre$:jpnyc.ti W bpíS.i$ $tanowisKa •
.!.t;(bwd.oki:fm.en~le ťotsa:tDym).

7) KwalífikQwalti:~ db dbfina.tl.soWanÍ.a w rarnach PT
j~$t ~?ki.ip bqtl~Z_y.i<ibo_li\lja dq ~é1QWwYkonyW'an!a
praey na danvrn stanowlsku, iN ZWiq:zku z: r:ealiza:cji:!:
z~<:ta(l PT" ci. iI~' Kq:.ni~cznoš(: VlYP.osi'itE!ilia
praeownlków wYl1ika z ob,Owiój.'zujqGycn przepisów
pf.cáWa (op" Prawa Pr~GY; BHP)ťia zasädach W. nich
qb.QWlq~WqGy.ctt

1) Cel Ql;iieg.~Gj:í pqWúW~ť.) by.é ~WlqZ'é\hy Z. i:ad"'lJiaf(li
reé;ilizowanYfJli przez benefíC!j~ti~a PT W pf.(t)'grarri1e
PL-SK or?i KQszt. del~~aJI nie p,(:j>~inien
przekraezaé (!rriit6.w qÍ<rE!$Il;lliyc.b w p~e~l~ach
kräJo\lijých ()bowiq~l;Ijijpycľi cji3ii~ jedl'iQsfk$'.~·

2) ep· do zaSády p.rt~il:l?ify.p.qwiiiny o(JbyWél6' si~PRY
uzych.i n'lii>il)i,vÍe ljäJbardz(~J efe~tyw.n'ych
f azasMiiío'čh ékilbÔrOtCiiii '. šr6dkôw tra s'óiiO.... '., ,.>ny . .' .. . .e. , . n. P . '.
Ul: sro.tJk~mi, Í(qm~i:l!KaclL pu~fjc~{l~; p·oeÍqgí.e:m
P-IW Wl(i~$l~; n~Qi~hpi'Zf:ilót sáJilQrdt~m W: kfá$ie
~ki:)Jjjjrri,ic;m:$j)i lf! fE:lrti:rIr;l~Ch h~i!p9~~~níp.
wYníl<ájC!.~y'ch z ~e!u podtQ.žy $lu.ž'p:oWejr zas.'
otga.ni~~tja p<:>ôróty:: sJt,lzbQw~j r)a~~piJle:woparciu
o obowi~zuJClce przepisy kr~jowe.· W przypáďku
braku mo.zllwosCi skOf4ystania t WW. ;srodków
transportUj dôzw9JQn~ Jes.t tgy~je s~mo~hQdu
s!li~bb.wegq. sämbCHod!1 wyn9.i-~~Sp vi ramac;h
wYnäJfrji;i kt6il<o(errnuľQwegQ zgotľňi~
z wewri~~ymt PRepi~äriij Ihst0tiCji d~nego
b:eriefi~li;!rit? PT iub s~mpthód~ prYW~1:hegp ..

il VNpi;l$C~;RoipQrii'lQ~~ni~Mlrif!!tr~ pra.Cy j PoUt'{!<iSI!~4n~j z;
dnia,. 29 stycZillá 2Ó13 r; w splawie naletiiošCi przýsiugi:JJii~YCjj
pr~~o®iKPWzafr4.~(iiiliJ~ii'lu vi p.alÍstWq.~iluĎ $inp:oŕi<j:ä9W<ii
j~dOQ~\Ci;i'.5ffitY l:iqdzeíO\v'E)J z ~\iIU poilioij $lužPó~j (pz,U.
2013 PQ~. 167), Na $Iqw<!cji; Wy,datkl powj'rinypy.č ~gQť.fnE! z
úst<!lwttirO.zpof?,q:#~iEiTl) 1>' n<;lt~~rio$ci~i;:.h z' titulu poClr.óty
~i(j~ówej or 2~312,(Jti2, z;potriíejsiYo.il ~!ärjaini. .

vYQave:nj~ poťret) né' zbbJadhi~: pri~rpérnú
opráVnenosť li pOSrédiľ}lth 12 mesiacov
j:ireqch~di:al(lcjch ri1~~tabuvzn.ikt,J V'YqaVk~ ai~.bi:>
kratšiu, pekiaf od okamihu obsadenia pracovnej
pozicfe upJymila lTl~n~jäko 1'2 meslacev.

5) Oprávnerré na financovanie. v rárň:ci lP je
ne\lyt\hqtilé v.Yb:aveníe: RracóVis!<é Uv'ec:i:~'n$ v
prísJL)$nýéh prédpisQ(;h' (písac! stôl. $to1ičk~.

ädhlallnik . . dÔi1bžk 1':''''aTčk ad. \ ap . ... y, p.. '. y'.~ ..JfJ. .;ar . POL __

udr:Z:lavahie a vybäiienJe rriie$~n9~tína (jrchtváGtU
dok:J,iFtlentóv $ o.hfaClPtn na Pŕ~l(.idlaprGgtämU, t, j.
zaGhdvalli.é udržatéľhostí. Pfol~kto\l; .' .

6) S ohľadom fia. prijimateľov TP sú cprávnené
VýdaVky na j:loskyttiQt{e ňnančného prispevktf, na
nákup I<Dr~kčnych okuliarov pre zamestnancov na
praGu s poČi~Gbrni propbrctot\ál.i'1é K úlotlém
reall~Qvanym v rámci prQ9~rnl:l PL-$k (!J'il~d.~ným
V ÔPi~e pracpvnej pôtloie t31~bd tQilntjc~n.ťľQm
dol<um~nttí}i

7) Oprávnený na finanč.h.ý prl&p:e.v.oW 'il rámci TP je.
näkup odevQV a·QPviJi. ng účely VYKonáv~n:tá.IJ.Tá.C~
na danej pracovnej poztcli, v súvistQstl s
fei!nz~GI9fJ ť!lqh TP, pokí?ľ nJaVYnl1Ljtno~ť
vybavenia zamestnancov vypi~'íla zo.~ä\läzoYch
pt~vnyéh pré.di?i$O.V (n~pt. pracovné pi~v'(), i3.02P)
podr~ Jjjé;ltny(::h pri3Vfdit;H, ~ťo.ré$ú. v nichu:yedeii~:

1) Oi.er sJ\J~ol:itiej~e$ty P~im~1 súVt$l~t' § (lIQh;itni
real~ovai1.Yml pnjJrnatť;!ľom TP v rámci prQgraml:l
PL;SK a v·ý~i;lVk)l na,~.itJ~Qbnú <;e.~ttl by Al2lm:a1i
pr$$ahov~t ijmíty st~tJl;Mmé Vo vnú:trqšt~tnych
P~clpjso.ch závážných pre d~nújediiótkll:.B

2) Špri:lviq(~ľ bý 5<:1.mali G~$ty ú$kP.tQGr1ÔVi3t' po:mó.tOLJ
Čo možno (läJej~ktív.nelšrGh á akpf.iQiiiítky
tipóct~t~th~qytt\dqpť:~ý&h prQ~tr:T$Q!ro.v ~tj,;
pi':o$tfi$dkatni Vé:téjh~j: dôpiayY'.. vr$k.O.in §táWYGt1
-eiéziif'C v. 2~tiiedé~ I. tétt-i.: Ý' éKF:ró', 'tk:e'wed'é)·Zl.... '. . ... '. eJ '.. ~,,. . cl ... 11'11 .. .J. j':U .. '.'
lf ti=trn1n.Qr;h prlCJr:ťio WPrYV;;ij~Cíqh Z:. cj$r~ s.h,i~04.n~j
c.e~fY á Qt9~iiiiádá ~lli2Qbn~j cesty mus.!
yYch?dzať 4 platríYch vnúttQŠf?tfiych prédpisÔV. V
prípade:, ak nie Je ITIbžne využiť uvedené dopravné
ptpsttiedli;.y,; jé povolené pCillžltie sl\ižobné,ho
automobilu. a;utomabillJ pr\3'nalatého v rámCi
kti!t.kô90b~hO pteMJtntJ v sOläde s ihtertľýtni
predpismi J;tštiiO\:ie d~ťi~h(): príjŕm;:if!3f.a Tf:\ äieop
~úktbtnTiehoautomobilo .

22

8. V pors1(~; Natiaqeníe ministra práce ~ sociálnej pciiitiky z 2\1.
januáŕa ~013. o oClmenái::!l p(i~ál~'ži~!:i9l) z~m.estn~o(j(j\lt
zai;n~$tnáiiéiriu 1/ štáitiei alebO s~f1:iôsp.tá'ifi~IprtspeY~Qitej
ieďnli~ na základ~ sliižcil)ri~j "eszy (2. z, ~oi~polqt. 1'67). N~
Slov'e·nsku;.,.yčfl1Y!<YnWsj" b'y.i:'il ~úli;lq~So.záJ<onóilJ e, 283/2002
t~z. 'O. t<esiqvnyc.~ ŕfáhradä'.«h v znehi lieskorilch pre~ďp!sôv:



~) RozbreZno$d rf! ót!:lc'lňiZ-écJi i' ptzebí~i.J p'bdr.ozy
slu:ib:qWéj, w stós.un:ku- do zasad wymi:eiilónyť:th IN.
pkt t. í 2, eraz do oboWi~zuj~Cy:bhb'e:rrefrcj~ntapr
prz€lPi.sów k"rajoVJych, b~q rqzsV-zyg$ne
1<-az~9razQWb w kÓritek~cje.:urEigÍJloW~fi
Wéwh~trzli_ych béŕleficjenta PT lUb; W pŕtyp_ádkli
tth !;iraku, bíOf.~Q p,,)d uwagfi· qZ;3sciOri:í~ťlre
z-aistŕiiaiéj S_ytl'iätjl (:dóty~zy-to m.ih:~:tak-tqh i>--ytu;:lcji
jaK!. \J1KQrzysta.nié pryw:atnyc.Í1 sfQdkCiW t.rnJ1$p·or:ttJ
do po:dr6~ysf!Jtboweji: m-o?;Hw~cptzť;!j~;i:dl.)
-faksóWkamr, I kras i:[ k:0léloWq GZy ptzelot
$.árn()lp.t~mw lS.ľ~sie·ihn~j nit klasa ékbnoiniéz-na).

4): KwalífikoWálne do doflhansowanla ze: 'Šf:odków PT
rttogEi. Wq: kb$Zty p()dt~Y$Juž_bďwycn' riteZlJ~ôiiych
do ·re.aii?acJi zad.ai'i VI prQgramíe PJ,..oSi< odbyte
przéz. pračównikä: béneťi:tjé_lifa PT; klóťé);lb-
wYiiagr;pqz-epie nie li:i$t ťb:tllct.ane w ramaeh PT
jeteli: 'Viy,i1iká to. z iakre$1.i ~atjan·dKreslctne,go vi
opJ§Je sfa!1qS1'?i~~a. prt;it:y,; zakresie, qDQWiqzkblN lup.
dOKUmen_ge ťÓW8Qwa-ZiJym,. ~~\3Z hp-.: W ró,H
ek$.p~iťa f!1P.i pbd:C~~$ (i.bräď KM) tub vi roll
dotadq-zeJ (Ji~: w ftakciie kbhtr'Oí1 na rníejsou
prol~.któW illwe$tYCYjr\ych).. Wt~kirn pl:tYPadku w
OPISt:e: r(}illdZ~nla deieg<;lcjí takiéJ dSQby powlnno
zť)a:lé-~Q si~ uzá;sát:!niénJe o-Qbycia PQ'qtqzyp:ŕZez
1/fiN:; qsi;ll;i~IN r~rnach prg9Jé:lťOú. Kostty j:l'pdrOzy
$hJ:tbQwY~Ji ZWftt~~ne t. r$_a1ita,cjq ,~a.da.6pl'7:e!t
pdlsl<;íthIs:o.i1tfo:ierqw- S_q: kw~fífíl(Q_Wa~rié ~():
do:fi,nafi~9Wali.l~ ze srd:d.!<ó\iV pr p0Q- WaJ1;i~Ki$m; :i~
dia dáriégO' l<.qrittol~ťaiii.é ~Q_s.talt;oné prz~wid~i~ile
w pr:Oj~kd~ Kp"Q PT.

5} KWi3.liftJmwalrrOšé wydätków zWiqtanyth z
niézl;)~dhyr:nl W ra.rr')~Gh_ progr<;im\.l pl....sK
)Jodr6:Zaiiii ekspertéw r preleg:etl±ó.w
Zä~h9FlZP'M.Ih:yc_h ri~ pO:ä$taWJé umó,W cV\Mlob:·
f>ifqWnyp.b. (zgq(lnYffI! ?O. Ich $pecyflkq wyrH~~jqoc;fz

:~:'~~ťiJCYfi.i:~~lJ,$~m~:ez~:~p::!,n:f:
tij~~ia téJkw~sťi.1w trésCí uh1ÔW.y: Z ek~p.ertJ3iTl I'ú.b
P.f$l~·g~ntE!rttVV}'t.f~tkjni;f po!:Í'r.6.z i. takwat~fqwahJe
zewn~frznych ekspért6w sa ;t~Ii!i:zane do lG.:I_te~orii
,;_KQszty ekspertów z~wnl?,trthych i kQSzty t.i$lug
z'ewne;trznych", Zasady ponoszenia tych Kôsztów
P-OWlrihy byt uWZ~le;dliibhe W LimoWié Z" ekspertem
ze-Wn~trznyrn lub W ínnYI1l dQkl.'lŕli"encle (p€>.pŕtez
uj~cie: zapísu, cz'fj wYliagródzértle eksperta
ol::i~im_tiJéew~nttiaih,e kpsi,ťy pontO-ty w (~ma-ch
šwl:ä~eZ9ťiY(3h l.isfqg; ct,yh~p~ mu tWfécane
4odatkpwo'l_naJl3klej pddstawte iťtf.};

6). Wydi:itKl ZWiqtäó~ z:o:ptatarňí rn8nipi:Jlacyj_liymi (lip.
doptata za bíl.ét kólejowy u kon du ktora. opíata za
zmia:n-~ rezer:iVacjl btlétu lot:niczeg-o itp..) sa
kwaiitikowalne jedynie w uZ:psadolônycti-

3) Rói:.diély V btganj~ácif a pň~behuslužobnej G~$ty·s
ÔhrGido.n1 (ta ~ťilvíj:lJa t.jve~i'iné v ppd:óch 1) a; 2} a
na vrtútreštétne predpisy. vzťahujqte sa na
príjImatel'ä TP sa bUdú. v_'i,.qy rie~irv konwxte
(n~ernýchp'ra\iió"iel p'iiI1mat~f~ TP. ai~b~v prfpade
i_en absencie, prl zohr.adneol oPQdstatnenia
v~nll<nl)t€:iJ~iM~d$ (1YK~~ä tt:>. m~qtl.iliý.tn tí3KYch
prípado.v, ako: využitl$ $U~romhých dôpra'ilŕl.'tt.h
pro:$ttiedk,q\l tl~·&lu~qbhú cestu, m~žnos.ť ja;zdy
täxi"RôJil, vťakpm Vl. triede alebo letecky y h1~Jako
ekOI1.ômíckej triede),

4) Opráv.nené na rJnänČny príspevok Z. tP móžu byt
\lýq~Vky na $I~ižobhé te$ty r'1~yYhnút:!i~ ria
r~allz~Citl úloh il rámc] pro.gr:atmu P-l,.$.K. k(bré
äbsolvova! zarns$tnahep pfijfi:liater~ Tp:, ktorého
mzqä o!e. je l/čtOil&riä: v rámci TP, pOKiaľ' to' vyplyva:
i. 1'0;zs:~hiJ, úloh uvédéného v opise pt<:iitdVMJ
p~qii:qi~.ve rqz~~hupóVi('\r1o$H ?I~bo'roVripC~ťlnQfi:i
dQRum$hfé~a n~p:r.: v t:i.lOf.\e experta (n:aPU poGi3s
t-qkc:iVqfľf MV). alebo v. tole pbtadGíJ (n~jjT:; MČé"!~
kontroly investičných projektov na mieste). v
takom Pťípgq~ h':í4si byt' V. o:pis~' vyuQtQvani$
služ:Ol:1nej ces~ tejto. os:oby uvec;l~né,qq:ôvodn~:mie
apsQh!oi;fánla c~sty: Oved.éh'O·U QSÔI:!:OlJ: il- r.':irrici
programu. V9.d~vky n~ sl~~O'iméqe~W pP.ŕ~kYGh
k~ritťqrôtov ~újl/ísr~é s r8_áJ~atí0U- úioh SU
9pťá.vnefJé ~ TPp.~d pódmŕenk9lt, 2~ prť;l Q,~i1éhó
kOntr;oJqr~ri_~b()lr h~plá:nova:né' v Pŕb}~Kié Nap Tr_

5} OpravMno_sť- výdav,kQ'il ~úvi$tacíth sd sl~žQbnýmj
oo'staro.iei<pertov a pŕed!'lá.šajúciéhZ:apO]éhýcn na
;Z_;3kl~d$obČi~fiískORráýtlYCnimi.ú\( (zho.Qiiými s ich
,špetifiokosťhu vypJýV~lócou z OMianskeho
,Z' 'a"u_'0- '-n"t1Fa"'), k,to', su-"n'e-'y - ':'n' ·,U··'l'", .• , v"_-r''.a·tn-- C':I' .' --r:nt-t't-.i;m U.". .l'\_ll .. ~', _' .: ". ~ ,.0 '.'. V!.I .. J,lJ~ _, .".' P'''';;:I, -"', "
PL-:$K,t~v.i~fi rneQ~iÍlty~ oiÍ POVé;i!:JY. a roz:s;an_u
qMjahs.[roptávJi~l·-zťt1IV\l:Y:l t:J\l.~de.nia t~1tPo~ky v
ó.bs~h:t;l zmlUVy $ eXP$rtoitl i::ll$b.ú .pt~~ila~ar~-qim..
Vyd~l.Ikýn~cestu' a tJ~YW\i~nje'extemý,qh e~qje-rt9v
sa ~apoč[t~v_~jtí tto k~t~~$:ri~ •Výd~v.IW na

,ex:f~ri1ých expertev ci výdavky na eXterne ~Juž~yu.
Zásady iiynaklaoanÍi:j tychto' výdavkov musia byť
zohtadrrené v ;?;mrUV~s externým 8Xperfôrii alebo v
inom dokulilente (prostrednlctvorn uvedenia, čí
odmena exM(ta Z~n:r.ňá prípadné- cestovné
výdaVky v rámci POSkyt(lV~h~Ch ~IUžieb-" či mu
hlfdi:i. v-rátené:oqpdáťóéŕie á na:;q_Rôm'-zá_krad~!atď.).

51 VýdavkY spôj!3Jié s Iil~njp'ulapnymj pO'pIatkami
(!1í'lpr.prfplat"ok ia ná~i:Jp vfákpvébb. c8$t9vneho
lístka u sprievodcu. poplatok za zmenu rezervácie
letenky a pod.) SÚ opráVrieJi,é iba za,
o_podstamenych okoincstl.
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okolic;zno~Gfat:;h.
7} WYQätKi; zWiqzé"n~ z J:\OQrQz~iJíi slúiboWYrtt, l<;tóre

nle dQ"$zi1f eio. skutKu p'óWódoW~me
uspxawiedliwiooEj, hieóbecnasci4: pracowníka np, z
'poWolN cnoropy lub !!1h.y:ch wyppdkqw losowych,
m.og:q síarrowíč wyd~tél( kwaliťilSPw$ln.y W ramach
prQjé.ktpw p,r. N(~ s~ kw.áiiflk9waJťl~ wyqafki
ZWi~z~né~ pódr6zalTil sju:íb.ÓWynik ktô.re, nie d_Q$z~y
{jp sKutk\! z, p6Vj(Od_u t.(d~h:~ienj~pr.á$oWliik.óWI
urlopu naezas podrôžy sl~boWéj.

a} Ram.y C7:asOWé odt;yw~héJ podtó,zy: powinný
ccpewíadaé ekresowl deleg'acji ťdzleň przed i/lub
pc) wydarzenrU W zwícg:k'U\ ? ktQrym i1ast~pHo
oddelegowanJe}, b'rgaliizacja lub prz~Úie~_podrqzy
slli±bowej iN spo$.6b odbiegaJqcy oCl tej zásady
kwalifikujľ; sf~ do QQfinans(jWa~ra ze s(o(ikóW pr o
íle' odpowl.ed:nie. p~épisy w$wn~frznei l~iio$!<i
urnq~!iW.í~I.qta.st9~QWár$, ťQ~Wjq_~č\hjg ijést Mo
ek-6.h'Om[qiťi'~ iJ~a~~t;ln.iQné.II:tQ les.11 p.~z~!a.n!<i
ódbypi~ pOdŕô~y W spo$ó.b inny CiQ ~aktapcmefJq
i:ôsl~! natezycié ~za$~q:niorlY ((jP,: zrnlarra tf<:iSY,
podr6zy ze WZ91~l.! ná $trajk, ki'adzlé~ blletéw,
itd__).

1) lJtťZymaiiié ~yst~ltIów. jJiforrriaty~it1ych
'W!'il5.0lTjgsaiéfcycľl dzja~!ile tll$tyt4cji: (nt.h: syst~my
fihanS"QWó.-kSi~g:oWe~ WSp'ler-aj~ce QDsWg$
atfmini~t$.cyJr:i6':bji,1I:0W~ i,ť!šM\:Ipjf) éq QQ, Z~$~dy.
kwaiifi'kuj"Et ~ť~Ôq' wspäroia, Z PT pr.op,orcjQr:ié,lriľe- .do
pqz(Qm~ kW(311fikpw~ill9.~oi v?yiic~pfj!:iJťJa pdq~tawfe'
m~toqci!Ogií,. 0 kl6rej mowa W purtkci~ 4,_3.1; [éželi
kÔrZyst~nie z rHch jest uMe w proG$dúrach
wj~$.'GiWéj !nsM!JcJI,

2) Oo Elofit";lii:~Qwahla 2; Pt ~w.alifik:tU~tsi$; WS'datki
'f/ST [!:ib ~Z~iK tWí~zcíli~z, bvtlôW<I, utttYm~ni'em
Qraz reZW,dji:im sy~t~qW' í nar;z~d:zJ
jritó,rq:ii:l~C:)ifÍy..ch fia PQtfté'bY. dbslu'gí firo.g@ml,l i
Pr.Oje.Rt6W 'oP. g~l1er~tqtwntoskÓ.w, o
dó,ri'iiáhSo.Wi'iIiJe i raportoW.3i1ia WYÔátk6W I Koszty z
riiiTl zwiéfz~Oé.,

4,3.e, Orgániza:cja Qbs{u~:a systemu
wdražarria ptog:r:amu PL.,$K

1j Teň typ dzíata'(r 9t.>'éjtrft4j~ wyqafki r:iiézb~dne- dO.'
pqrii~šléoi~W-tWi~zklJ Z~
a. P12ygotq\NyW_anii3m Wé!hln.k9W t~~lízácji,í Ué$cJ

programo PLSK i; dók"llllier')tôw- wdróz'enioWych
pbprzi,=:!~: pf9Wadt~i;li~ riegbBja~ji, ll_qziáŕ w.
spetkaníach uzgodnleniOwych. opracowaníe

7) Wd&vky spojene so služobnými cestamí, ktoré sa
neuskt(tQči111i' V d6SIe-ct:kLi ospravedlnenej
heprítotnriQstr z~li1estnj:ihcá, na pf. i: dôvodil
choroby alebe iných nähodnych udalosf], môžu
predstavovať oprá_Vh~ný výdavok V ram:Ciprolei<:tóv
TP. dpr:-:;§vhen~ nie sl! vYdavJ<y spojené, so
siQzQbilý.rní cestami, k:tor$ S~ neusKutočnili t
dOvpdlX udelenia QÓ-\ioienky za,mestflancovI' na, Ga$
$.lužQ'bnej; G$.$ty,

8J e~sov.é. rámce absQI\tóvai:léj ~esty musla
z,Qdpo'il~<ilať <;i!:>:c!qbii:J ~J4žÓP.h,e) ce$Ď/ (den_ pred
aJaiebo po ud~losti, v: SÚVISI.O$tí s kterou pol
Z:amestnán:eo lias)úžQbQú testu vyslaný).
Óŕg~i1izácia éllebo pnebeh slUZobri_ej ce$ty
spôsobom odliŠriym od telto zásady su op.rávnené
nannäo_Č,nÝ ptís'pé~pk i TP, p-Qkiiar pnslliŠ'né
m~h':lftJ predpisy JednotKy llffi"ožňujú' po:t.tZlte
ne~eni:e a' tQtQ' ťi€l,~eÚJIE:i je ~l<QJiómjt~y.
QJJodstaÍi;le.Ji$: _ai:$bo: P9J<i~t bôn pr-eQPO~190Y
'i'lb$QlvoVai:l1čl ce$ty \ným ako pr~d))ák.I~daliý'm
sP()$Obom. h,'~Ie.žJte.op_odsta!né!1é (napr.; zmena
trasy cesty s ohradom na štŕajk', kráqež: lístkov, a
pod.),

1} Ud~l~varrí$:ínfQím.,aGi)ých ~Y$té)n()v. potlppri,ljäcich
ČirfJ'lQ~f inŠťitUc\e (nap_l',: ,,'finan'čné ~ ((č.tpVrr$
systémy pQdpÓJ1ijťiée aônijnístraHvh_if a
Kántei~r$k{j opsluhQ instlttic"te) J$ $p$Vldl~
o.pr~vneflé né! pqdppn,l z, TP, a to p'_rdporciQliÉlln~ k
ú ŕPi;m i , pptavn_Eln.O§~i vypo.-e!laťl$j r;~' z~kl~d~
m~todblqgi~- tJvede[1~j v bdÔ~ 4.3.1) p_ol<iat j~ ich
"ii.yu~rv~rile I.Nectené: v postupoch pri$lu'šn,ej
iri~@:'itJe,

2)',' Ná finah'čt\; rf!:i':twtik z:TP sú oi 'av1iehe \c davk -. , " .- . 'f. P. ~-.-,-.- -- ...--"-ps,----- ..--!':{.-.--,-'f.
STS ~r~b~ RO; NO sÓ~ú~jace:s vytiioť~n_hn,
(td'rťboll a rombjom í!lforr:näčných $ystémoJf: a
nástrojóv p.r$ pÓJr~W b.b,Sjulw: pró.:g:r$mu ä
PJO-jekÍb.'V~ napr. geM~,tQ.ť zi~,ô.o_$tr o po:SkYín,i:Jtie
fiQ~ncri.éhti pr{~p:eykQ a pQd_á~Mie$pr$i( .b
v.ýcjpvKoCh a s tiJin'j $Qvl$láceyýqavky,

4.3,6, Organizácia a obsluha sysí$mt,J
vvkonávania prQgramu Pl..~S:K

1} Tento dru.h akti.vit zahŕňa vý.d'avky., ktOrých
vyna!dži:!iiie j~ i'lévyhnuthé' \}$(Jili$IQ$tj s;
a, prfprqvôu podmienok i:éalfz_:3'de a ob$!3hJi

programu PL-SK a vykonayacieh dokUmento\(
próstr~qnjcťyqm: tbkoVqht" ú9~$ti nä
koordinačných stretnufiach, vypracovanfa



ďO.kumentpw l wytyc~ŕiych, Wsp6tprac$ z:
pcdŕniotarni zewn~ttzriymt, w tym m.in.: z
ekspertarrri, dorádcatnl, tluma.ctaJiii,
WYI(on.awtatní (hp" W celt): Wyl(onaní'a badan,
ekspertyz. opinii pľaWhYCO,o.cetl" sb:ätí:!t1ii,
c!oKQménlóW kbliCepcyjnych-; system.:oW
i ~rz~rizi IT,e tfumacze~, szkofen, korekt;
drur<U)~itp,

tr, organl~Cj9 l Ot!$illg~ptot:e$U n:a:110r~ I o.C'.my
pi'ojektôw ._, w fy.m pOpl'Ze2: z(3pewnJenie
~'O[1$L!1.~eji$~k9ieť1., fptl,ini' ~ukať1.ij3.
partoerów, funkcjpflOWanie gerieratora
Wnloskq:w. przeprowadzeríle We wspôlpracy .t
E:!k~pe~iTii PtOGésU oeeny prôjeKtóW;
taPéWn'tooie Wybblil próJektôw i zaw~tcia
ädpow.l~cľhich Qrn6w; dta'z prowadzenie strony
inteti1étoWéj; kQr8,Sp,ofld,e:heji, ar.GniWiz~Cla
ci:$.Uiffél1tp,W;, itp'i

c. zap$WrileJifem wspardf,i bénencjéi1fÓW
p08tt~ž: flfťik'tJ(jfiôw-~riÍe ~pHka~j)
ií1formafycznych; strony intemetoWéj,
Kómúfiik~ľc::J~ U$tOq_ i pJs,emh9, kontakt
tel~foľ.1i~i1y i mailó.WY, udif~lanie interpretacji,
kcin:s!JJt~pJe bänosol.e teaHtgcji prdjeJqpw,
roťpqwsZéGh'níi;lnte dcikumeritQw
progtamoWyCh oraz ihfärmacJi' o iéh
~Í{W~I~z~cjáchitp.,

d. ydilaiem w przegl~daGh sr6ďokresóWych
P.tQJ$k!OW;, zqpeWŕileníe))tl w:etyfJ~~qji r~pdrtoW
í PQ$W)áJ;~t2;M~ wy~a.*ó.w; '~tťlóét:ia:ml z
6FRJ{; moilttôrinSiem. p:rOj~KtÔ-w.. wiz:ytaitlí na
fI1'iéjscu,c Rť)ófro!;:u:rú,. aQdyt~mlítp_,

e,zapewmeOlsm ,tarzq_dzanla nnartsówefjO.
programu PL.;$K, bb~lllgi komit~tL.i
hipnjtQrújq~$g.o p.t.og_ľ9mu pL~SKizapeWIiI~nfa
ťept:ezetitacJ[ uPQw~mipnych pógmJp{qW 'fi
trakd~obt~d l pťpq~d;LIräGh pt~$mriyqh. l,id~fpl
vl spotka-n:ia{;;hgrup rob:oc.:z.yčh (t::y~iGzti:ych iad
Hoc). w tim kQszty 'ich' órg~iiJz:~~jí
I P~€lPt~WadZE!l1ia; repr$~ehtäCjj p;rQgtamu Pl~
$K wóbe:c KE j pó.~mioťqw z~Wn~ťliZnyth.
przy90t9w.yw.-arije:interpťet~cJi i sl~n~wí~k iN
trakcie atJdytow i'konb:GI[; czyfiriošCi rilétb~dne
do ~mkri~cia programu ltp,

f, rozp:ows~echrif~,tiie:m Ihf0i'n:laejj Q programre
Pt.~$K l projektél:c[;, dysfrybubwänié iTlatenflfóW-
prjjlň.bcy.Jnych i g~~t$t6w, Qrg~n:lz~cl~
évenloW; kÓhféťentjl~' wsp6fp~Cä z, rn:edi$:i1i,
PTQm,Qcl~ p'fdgr~mÓw, ew.at~äcJ~ wy'hik~W
proqrarn» PL-SKítp.

c:lOk\Jm.éritpV ci USmerMnJ, spó(uprácé s
extt;irnyrni $Ubjéktmi vrátane, m.E:!d.~iiným s
eXpétfťhj t p:o.ra:dc~m,ij ~lrn9čh {krnil
prekladaíeŕrní, zhotoviteľmi (páp!', ná účel
"ypr~cóvanja priesk;Uf'i1bV:, éxpertlz. p(á\i.riych
stati 9vts k; pos!i~k·()V. strat$gjt koncepčnýeh
dokumente". sYstémQV a r1~$trojq)i' IT,
t>je_KIi'!ÓQV.~kplei1lt kqf.ék«lr. ll?č~1!? a pod,

b. org:an:rtá:dOli a obsioh.ci:lJprocesu vý~rev na
pf:é~Klaď~i1i,ePtPléktPiJ a h6ôIlpt~ii1á~rQJ$i<;tQV
-pr~$Jr~óntctv9.m~ za~~zpe~f;!níä k(jntúrt\3ciJ a
školetif; fór' pte VYhfadtivénie. pärtnerqv,
fungovánía geoéráioT~ zjadó.st(;, Vykonáyania
procesu hodhoténia projektov v spolupraci s
experttn'i. za,béipeČ!:inia. 'iYÍ'Jeťu pŕbJ~ktpv ä
uzatvorértla prísfušn9,ch zmiúva vedenia
We:b.oVéj, $.ttánl<Y',koréšpond~n~ie:; arthNáci$
do.Kúi1'l'entov"á p:o:d, ••

c, zabezpe'GMim pe!:lpó'ry pre ptíjjrn~~rbV
PJ(j$tŕ~di1Jttv:qni'~ fu:il~~v~ní~pdčJtačt:ntych
ap!lkácil, Wé,bovej štráňkY, ú.šťne:l. ä pr$01l5iMj
kc;>muh.Ík~die:. teÚ~f.Qlii~l<ého a EHi1.ailoveho
kontaldu, poskytové!r'iiä výklad,uikQtni:iliikácfe·
ty,KcSijúcéjS:;i: reäli~ácte projektov, tQzšJrqVanta
ptqg_r?ino-VYGh c)bl<uméritbv. a inforrnáclf o ich
aktQ~liz:ädräctt a p$.d'i

o, ú~~sroO'h'ij str.(3dliotfopých ré,VJ~íácl:1 prol~Rt9V!
taheipéčéťlfm ov'éi:ovaniä ~pra:v
a ·:.bWdtóvania v'daXi!s'6v. 'latbamiz t=pAA. p ,.,.,r_ ..,.,. y "., ., p; ..... , " .. t.

rnc:m:jtqfirigc;im prtijekto.v; návšteVami !'Ia mieste,
ko:ňtľQlarnii au:o(tmt; a púti .•

e, Z~:diíéZ~G~n{l'):1fiO;;lhčn:eno: r1aQ$n,ia PTO.gf\':lrnU
PL.;.$K" obsluhy mÔi1íto.ŕÔIi~Gie.ho liyobru
programu p'l~K \3. za~ezpeGehlm
2aS~i:JpO\l;;llila opmv.iienýcll subjektov počas
rokO-vani a pišómn.Ý.~h proc'e,dqr; jj.G~st.'ql,l. na
$ťr~_fiJ:Qtl;äcn' praé0vhý:ohsk~pfp: (:qYKi(ckÝi;!h aj~:~:~!(~át~!:t~~:~~~~~nap'~~~:~~n_i~:e~i.
pred EK aex(ernymi sl:ible,Ktmj~ prlpr~Yo.ú
výKr~tld\l asta'(1óvj$k počas' al,ltlitov čl kontrol,
é,ihn.OSea_m.1 neVYhnutnyml na ukončenie
prOl'jrámu,- ci poä,

f. rQ~.šírovc;1l1lmihfoHTiácH o pro~rraitre PL~SKa
prOjektoch. dl$tribÚciau prbpa9'äčti,YcH
m~terjälqiJ äpreí:lm:é,tQY; ()rg~Ai;zi3'qI6upci~~wJatl,
kOl1féren:c:lf. sp'Q!IJPta~,o.li s.·(rtéqjpmi.
pr.opag$.O\OU pŕQ'gramui hO(fi:lCiten.rm 'iý'$i~dkov
programu ~~a p_q(j,

9. Napfik!áq e~óritiMická a- finančhá analýza, šlUdla.
uš~litóč!liWrio~n;
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2) Pr:z;ykladowe WyQafki niekW8l!fikowalne:
ä_ optacow.ai:1I;:r .. ~h-alrty na témáty oie:zwii:tzane Z:

ptpf:jrqmÉim PL-sK -
b. wyd~tki poniesione n-a organizácj~ spotkan

OI$z,Wlq_zanychz teailza.cji:j prbg-ťämti. Pl--'$K.
c. kosz.ty.podróžy ni~zwi~zany.th bezpošreonío z

pťQgrpťtiEí"1li PLc$.K"
d. ~oszty wy.o~fmLi salí b~élqcej wJasr\QsClq

b_éňéÍi_ôJettf.;i P.T~
e, ko$iW nabyciá pľaw aulótsKlch, vi: przypi39kl1

g~y.do ir~~H~9Wčiŕiiat~lózoťty()hvl pi"QJ~kc::i~
PT celów wystarc~911qc.e Jest udestepníenie
mater.ialóW dó jedhôkrótoe-go wykorzystania.

1') Z-e sfodKów PT (no±líwe [est flfll?-nsQwariie
Wy~~jkPW zwi.::t?~(iY-GIT t. infprrriagq i PT<:imocIC!
w ~akte$i~pfpgromuPL:-$K

2) \(Vy"d"$t1Si ZWi~~~ne z iňfôrrtii:lcjq i PťÓin9.cjlt
PÚ}~ramu PL·SK Sq kWanfjkow~ltte pod Warnnidem
teli zgqdJiP$cl z wáitinkami opisanymi w
r;fokum~nta.ch. progrt\i)1owych qótyc~c;jc.yQh
Inforrna~J' í prompcji.

3) Kw~llf\kO:W;;tI.ile Sq_ WydatK.i na QZiGila.r'lia. tjie_~b~d)1~
pô ťe(:lIl'zi3.c:ji st~.le.9í1 KOThi..rniKacjl prP9:rärti!i PL-SK,
z. wyk(Jrzys~níem odpowle~ŕil~b. mirz~_dzi
r i<i:ln~f6W~ .

4} IN rarnach dZ:la!~n jnfprffi'$GyJrIQ. "" promoGYJoych
m.9~JJW$ le$f fioanS_(:lw.áttl~ '$~~pte(i i róz-nYGh
~~af~D ~jqz~nych z o.pqwszEiGhJ1I~i1j~i1'li1i-ť(jrm~cji
Q programie skfe.rQW~m'C;h pp P~ťi$ficJent6w oraz
pqteiJ~j~!t1yôh Wl'iio.s](dc;jawc:Ów, _8ta~~~ partnetóW
späfecZno-gtiSj:)odarčzych j bplhii p;uhIJtZ:néj_-.

S) \tVYdi:!tkí ti? cele r.~pri3zen@cyjnE:l. ktpf:y.cn n:l.e,
motha: Ie_~nozl)acztlie: u_zrra..6" za .zwr~zan(;}
~ P~Qrtf9:9j"~tRfogťoé!rnuP~,.,$K,~4 bj~~ä!iIHS,:QWaJrj~.

t?) Kb.~~' t-r.i~te.rl~:t6.VY RtQm.o~YlMqt( .(g~d~$;tqw;.
hiUleiyn6w.; fq):€lefQWi ulótek upS
rp.t.p_(jW$~_ééhEi'jgriyph w c.l'i.ilj í{iformoW~n.ia
Q pro.gram.ie. I j"égo prp(i:locJf._ mdg~ byé-
kWafifj~waln:e. pl:7Y zaéhpWi:i:ni~ W$zyst~ich
pbowlq~~l9:Gych.wyrnogpw- doty~ZC!~y(:h prombqJi!
do-wysoKóst;i. 50 E;:URlszt4k~t.

7)_ Kos~y P:iJzó~ť-aJyC\!malerfalqw prPTi1GPY1.nycn (W
tytn n:Li_i:J', D;a_oerôW, stMqóW~ šc_i~ti~Rre.klamQwycn
i. ftii1ych) iilM;:t hy.Q kWalifi~QWälQe p~y' ta~hóWáhfu
\Y$ZY$ti<icn. pbDWicj_ztJJi;):c).'Ch wyni_09_QW tfoWGZ;~cycn
wom'óGJL

8} Przyklatf.owy Kátalb9 wyôatków-
r:iíek\valifikowalnych:
a. KbSZty· podr6~ riie~i_qzanyt;h bezpošrednio z:

dziá!aniamí' projektami [ealizoW~Íl,ymf

2) j?fik(atlrte.QJjr;3Viienyct\ VÝ9:avko_v':
a. maJetia-iy, analyzy na témy nesúvislace s

pfogr~mqrn é,
b. výdavky vynaložené. na organizáciu: stretnutl

h$S.~lij~ia9ichs ~aHtééioLiptQgtatnu é,
c, výdavk)! na cesty priamo nesúvisiace

s pttlgriimQTf),
o. vydáV~Y na pren~J9m-~iy; ktCí~ je maj~*bm

p_riJfm}:lt~rä tp.,
e, vyda;vky ria !j~d(ibtidtl~tl(3a~tQrsk.yeh práv v

prrpäde:, äk na r.ealf~át;:i!.Jqil3rdv naplänovanýclt
v pr(jJ~kté_ TP POSfaGuje spr($h.lpnenle
materiálov ha JednorazoVé Wužiijé. .

1) Z rp je n1o,žne nn;:mcOVať vý:qavky sOlii_sia!'!e s
kptn!-Jíj:O~~cjQ_Ua' pr9páS~cioll 'i/ Qplá}ití prQ~f.Bm~
PL~$K

2) Výdavky spoJené: s k-om1:1nlkácioh a Pŕäp;;i~á€.ibLi
pragramú PL--ŠK su oprávnéné" pod pqd)iiten_kQiJ
ich súladu. s podmlenkaml uvedenými v
p.ro:9('amQVýcn dokumen\pth týkajúcich ~Q

kOrťrUŕlikácfe- a prqpag.$oie:.
3.) Optfl:liJi:ené su Výj:Jäliky' načirii:fp$ti nevynnatné na

reafizc3.cJlI lsOIIJlil;:llq;!eneJ strategje prc;rgtR:fi:iu: PL:-
SK, s VyužJtim VhoQn9.ch n:ástroiov a; kän~loV'.

4) V r~lľici k9'mUl:iiki;i..či'i~qťi ~- PtpPl;rgäčnÝ..cn ~ktNRj~
r:npžfl_'é. ftnanc.Qvé3níe škol~hf a rôZJiyi;:ll "-?ktivft
sp-t)jeM~~ ťozšlťpv$tiim '_nformilolí. Q prqgrame
z~m~r;;iný-ch !l~ priHm~t~tQV a PQt!3Jipi~tri)lch
~iadaterQV, a t{e~ so.ciíil1nYGIT ·a. hOSP9darsky:ch.
p~:$erov'a.Vi:irejn~mj~l1J(tj,

51 Výdavky na reprezei1ta"ť;né účely, ~Qré nle le
mozne. j~d!\Q~néľG,n~ (l_znať za sl)Ví$jace
s ptop:ag~Gloq pro.grama PL.,-$K; oje: sO ofjtávtrei1$',

$>): Vý'g_~vky- n~ prqpag,a~~.émat$riéN (pr~~:n:i~y,.
buH€itiby. reklamné materiálY, léilákyj ä POq.'
r0~~iťôVaneii?l QčeW !nf.C:iri:riPV~rii~ Q:pťo~,r;$itl$ ~
jeho "p(op,aQ$dé, n:iÔžt! byľ ·QP_rávnE\n~pri dpdržaOI
VŠ.étl<ych PJé3:tMoh p.b~laQ.MElk tYkaj!:!cioi:t €iei
P(oPciQáde: db: ~ý;SKY50 EV.R/~us;

7) VydpVky na osla.tné prol)ag~qrre m.at~ri~JY
(\lrátill1~. medzi iným Qan:etcr·l. $landdV'i
rť:klaninych pari.!'lIP\i a .c{i:!I$_!c!t) tTJ'Qžj.J byt'
QPiilV:hen.e: pd dQdtžanf v~-elkýť:h pMnych
g6ž.icidavi$k tYkajO~ic.h S:~pri~págác.ié.

8) Príklad neoprávnených vYdav.kbv:
a. vÝclavkY na ct;i$ty priamo nesúvisiace S.

aktivjt~mi a projektmi $allzQVanýtní v rárncl
26



vol proQtámi~ PL-SK
1); kb$io/. ha~ycf~praw abtb,rs!:<roh, IN ptzy,p$,~dkU

gdy db zrealizowania 4alozonych w prbJ~kcie
PT celeW wystatczáICj~, jest Udb$f~pníenié
rtl~le.tiäjów do Jé'dnQ'ktotMg:bwykó(iy~fa:nié3.

c, WYQati<) na re~liz-acl$ tUl:nów; rektam,
liitétiäloWif ·dlo,tii'ztlaln, ch s' ótow,l;) , , "U ,Vf ' , Y '. PR
r~I!;Iäťr.iQWYGI1; ts:iól)ich kO,$4~ Zna:Clčrii~ ddb.le·9~
qd p'oWS:Zéc;bnlé O.bxNij9tUj~eycil pen
rytiJ<pwyoh (-op.; Z,, tyt~11;i WYKPr:z·ý$tGI:tHa
Gl"\rorilQnej prav/ern au.torskím šeiežki
Qí:Wj~Rbwejr Wizeru,nk\.i ärty$ty I,Ub o~J:zia_lU
qsoby z:näTiej),

d. wydatki ria matetiaty informac.yjlió.-promocYjň$,
nié $pelniaj"i,Cé Wyhio.9ÓW. w zakre-sJe infotťní;l.cji
í prornoeji PL~K

4,5, Itr(f.yl\:atywn:y Wyk~ wy$tk6w
kWánfif<owalny~h fniékwa11ftktiwalnych 1:0

programu: Pl'"'S~
b. vý.qavky na: ii~d9budnutié aulot~kých práv v

p';'ípacle. ak na reaíízäclu cieľov riéiplai1ó.v.ai1ých
v proje!<te TP P()stí3čiJJ~'sptísti.Jpr:1BJ)le
materiálov na j~driótazbVé ilyužlt1e;

C; výdavky na realizáciu fi{mú,v". reklám,
áli(1)()yízuéli1yth ríiaténéil.Ii:l.V·. ref<iaini1ýbh
spdtôV, ktorý.c.h cena sa výra'Zile· ilši ou
VS~o.lJ~l1E? plattM>l1 trho.výqn ciM (h'äl1r.: v
d?>:sl~dl<u vyu~íUa' Z\iut<óv~j stopy ~i~bo
vZhf.ädi.! Limelei;!, cbrártenýth alitorsKýfit
f)r~voh'f, at~'~Q účasti známej QSQ~y).

d. výdavky na. ínrormačné a propagačne
niäteriru~•.ktoré n$Sp'ri'\~jt.í pQžiadavky v ,oblasti
k0rri_imt~G.1e a propag'áCie. Pl-ŠK

4.$.,Qrtent,a(}t1Ý ZQZO~m oprávnených a
Iteoprávne,ných vY<i:a'ikp.>-iQ

,
. 1. V\Jyťi~@'9~,zE!-níeztii:;a!:foJc;ze '
2, ~~{l~:kQwe~na9:n;idz~n:ii;,!,tbczne "

,;3. Wyna!ijrodzeme chorobowe placone przez
prač\ócl~WG~

4., WynCjgrodte'nie Z-a czas urlopu wypó~i1RQWeg,b
ôl'i:lzE:i~w!W~r~ntza titloj:> wYPdQyhkowy' igl1ďnie: z
p(i~píi:i~.Q)i: pf.aWa pr.«ó~i ..

5. WYMgfQtfteni:e za p'fä~~ W gQPifnaCh
na:ctOczbbwYch (zQ:QďniE! z reQulamloem
W~WIi~tfihYri1 óbôWié\_zujqCYtti 'fi ir'l$tytLlbji
i zasadaŕni p (og:ran'i uJ. WyolkaJ~cq z rea1izacli
prpj~~u pT.

9. Wý~láty z fUr1dl;l.SzjJ ,ri~flrô.d; l1ágrQqy. prérrilEi
i ihne dbqafid.. o kt6;yCh iT;it':iwa vil rQzdz{alé
4. WY!iik~qše. 2:. pôW.$~~qht)l$ obp.Wli:tzoJq~yéh
j:i~pj~óW PtaWiOi Ip.b rt;l11.1,m~minów i twí~~~e
z: real&.altjctPI'-qgramu p.L....SK
ä) dbqatek f.unkcYjny,
b) OOO.8.1ek !:ita~Qwy (fQWJij.e~ ZA czas

nlezdblnosci do pi'"apy wskutek Ghproby).
o) djjdatek za s(opieŕi s}utbbWY.
(:I) dbd~t.ékspecjaltly.
é) dqqatéK 2:ad~J1!6WY

,7. Skfádk!: na libeipíe~čzehia $pqlé~n~; zdrowotrte
platone, (lr.t~?,:pticQwni,kä i j:irat.og~Wc~

8.. Skiädkcj ha Fuhdusi. pŕacy (dot. P'ól&kic}i

'1..z~k1a4i1y. pii:lt .
Z DQdat0:čháročná odmena
3, !\Iť:lmo.c:eM.káhrad'$rH~'~ó s:t~ny- ~$'óe~[ť(avat?ra
4. O'dmerr~za čas ľí~dh~J dOVoi~hky·a ekvívaíent

ta tjadnu dóVôlertk,J:i v ~Iada$ pt.$QPii>l:ni
P.t~'g·.o.vn~hQ~prali;;I •

5. Odhié:ha za prácu íl ramei n:adČá.spv (v sulaÓé S
iťlt~mYiTis(U~qbnym,p()tfa,:Qk()rii p{aJným v- I
inštltd'di a pr.avidlami programu). vyplyva]UGu il l
réálizácle projE)ktu TP !

6, pra.tby z fondu odmien, odmeny. pn~rriiea in't~I
ptiplatky; L!Yfá'deť:lé li' kapitole 4 vyplýVajúce Zb i
V$f;}QP~c.ií~zá,VäZhy~h p(?voyqt): P(e-dpisoy a.le.l;lo: I
$I~{)bliytb pdl:íadkpv a sp,Pj!3.rié: s ~äliz·acíoi.J
pitjgr"ä'm1.l PL~SK .
a) fu· ken' . ·rí· lätCik... JL .. Y:PP, ... ,
bI. pdplätpk: za $fäZ: (~Ié.Ž ~: čas

Pt~c~neschopnbstl~.d.ovodiJchotoby),
c). príplatok za služobnlt hodnosť;
ct) Š-PéciálnypríplätOk.
e) úlsolový' príplatok

7. PtJsP$VkY, h? sQcj~ine PQisťE!nié; zdravo:tn:é
poisten.ie hr:acterié to strany: zamestaarrea <li
~šÍmé$tliav.é3ter~

8, P-ťísp,é\tok db. fohdli práce (pré po'ťskYCh·
partneroV)

10 Tap~l.é $iiinqwj'lIlSžcZ~9ó!oWj~hiäzasad opisahych 'INrbzdziale·4
i. rii1,ležy j~stO$.9W~t:Z ®g·l~dhi~ni~t.nt~.siid ii nli!'} bpisal1ych'.
Tabé,(~ pizt?d~.iaw.í.ilÍc\. j~í~ plzý}<Ji3.dow!!· rotjz.aj~ .wd<iikó\ý
kwaij(.ków.ali1yc:h I oie,kwalíiikoWi3;llJych. 27

10 Tlibull<yuv.aqzá)_u spresnenie praviá1el opísapych \J kapitole 4. a
j~ i~h.potréi::ir'lé.pO,UŽÍ';mt' pri ~ótirapne-rií zasad,.ktoré $Ú v: ne]
uilediú&" Täbu.W· u!rád'zéilA Jen. pŕiklaqy. ďiJil:iciv op:r~vi'renyc~a
neoprá'vnénÝi:h \iýdá)iKOV. . .



. J:._ ....•.. _ .. _.'.' _ s 'i ..•

p~Ttnetow),
9.. $.klactka tla Flindusz Gwaratltowanyc;;h 9.. Príspevok do Fondu gar,élntov;:loych

SVii,adctefr Pracowhjc:~ych (det pblskicli z~ni~S:maoeckých d$vok (pre pot$kých
partnerów) partnerov) r

1Q, Koszty bada6 wstepnych, QKresoWycM oraz 10. Výdavky 'na vstupn$, pté:lvideln~ a kontrolné I
kQhtrQ1tlY9h zd.ravotn6 pr!!ihI1ap.ky .. '. ., ľ

1'1. S\~áadqt.$oí~~Wi'it~ai:l~ z, ~ap:~wr;'tlenil'!,mp1Zez ! 11, D~vky od tameslliáljat$fa suvlslace $9!

1
·2 P

Ki
,ratO.rjL··akwc~.~~tiIElť9.~dOpr~9-YbPtzy·mho.!1itQrz~ .!' 12 ~abéZPr··ec~nttnoK~iraát~vnapráhC~t$POhQí~trČ(Íni "

'z, dnip ~.$bWao('~atiltácj;3, niezťi!dnyc, , spolkat\ .z. r\orn:p:extmorgam~ Ola n:~YY. no nxc, st etii4tí
vj tym grup rob.qc~Q'h 0r~~ pO$!edien KM j vrátane pracovných skupin cl zasadnut] MV,
(w.ynajem sali, sprz~t1J multimedialneqo, (:Ptért~jOh1 s~ly; inUltim~dl,~lneho vybavenia,
C'é,ltetjn~, h~glosnienie, U'$j~g.itlum:q.cz~·nj~ltp ..) c<lt~rlng, ozvučenie, tlm:očníck:eipreki9Q~terské

· t3. KO$zty pod!ldS~enia kw~1iÍlkacji j)ť!3.cowników ~h·!.žb.Y,a pod)
(i:{Jodhié z roidtíälem 4.2~) ia. VYd~vky na zVý$ov~ni.e kv~lifiMcie

14.. O~l~gác}e :$lut.PQWe; KrajoWe izagraŕiiéthe 11: t~mestnatľCov (v súlade s, "kapitolou 4.2,)
a} blf~ty lotn.icz~ k91~J9Wéw: k!á$ia 14, OOfTWGea tanta,ni9n~SI~ŽÔb.ň$ qe$W'1:. l

ek$nomjť~ri.ej, 6t:aZ vi u~sädnjQnS'Gh a) re-tenky~ ~~.$to\iar1ievlakom 1/ ~konomicKej ~
PtzYPi:fg:kachw kl~:sret.'iýzSi;éj,. - . ú:fedeä li odôVOtlň:énych prlpádoch vo!

p) riíe.zl?~ne: Qpfáty loťní$~oW~ nie vY~~í?j tii~dé, . i
uwzg!~dniOhe·Wceľlje· biletu, I. b). ne\lyhril;ltn~$ ~~$~OV~ pOPlatKy i

e) opJáty2l3 p.u.bllc?oé $fQdl<i tt~n$porW, wtym.! nézohladnené V·C.éťl.é letenky;
koitl.~íilkacJ$ rriie.Js~~j I Cl p~platky za_; prostriedky V$rejoéj dopraVy

d) kb$ZtYdojaZdu s~ťriq~Mdflm !?llizQoWYtri l\lb vrátarie i)i~$tsk~Jhrom:adi:fej tli:lI')(i:\VY,' .
wy.kottystahja sarnóchodu Pf9Wáttiég,Q d) vý'r;1~vky né! cestu sfVžQ.~nYrn: 9,i:ltomóbilom
W (jet\l odpyclél pó.ctiúz.y &f.q~9wéJ. alebO' vyu.žiťi~ sú.k:ro:mného autetno1;iilt:i ha I

Wy.(icZPh$ ~godf!ie z bb(iwt9.4qľ~cymi ~6ei. ~h5plvóv~tii~ sjiJzobtiél d$$tY, l
ptz~pfsámi . oraZ4r:$'gUI.QWc;i~i~r:tij vyp,Octtané li$U1a.~e.$oi~v~ými' pT:e~plsmfi
weWil~trz!1.ymi lédnosfki I ai~t~rhymi ljSitťe.tn~ťli~mJ_jédJi~t@ j,

e:) opiafy za przéjazd ai:Jto~trcldq i oplaly li e) Qlatnléňé pbp,la(kY a POP'lätk,yza parkQV<;lilt~,
.pa.tk1tJ9Q'Ne, I 12 paušál. na ~e$tQvrié výdl')_itky,

D ,J):'éľ;Zält na prt~lazdy,. go) VÝ9'a,vk~{ nä up,ytovanl(:i,
ft) k:9$z:~iakW<\lt$.fPW.élnlél, ii) výd.avkY!1? ví~a,
h:) kb$ttY' wii; i) poistenie :tam$$tMf'\.o-a. na čas zahraničnej
i). t!J.l~zPJeb~~:I.'l'~,n:~.G-z9$po:ôrqty tägJ8niQ-Z!1'ei e:$.šty s '~ý",1mkQu:Vý.ti.a\l:kQV !1~ Ilgč$.ňt~; ri.<~;

pm@wnJl:<~ z wyf~piZ.en:tem Ko.szť6w i,eQ.z~ilra ktoni$í3 vzt'::;O:-ilJJe. k~rt~~Zf;",
Olii~~h, k~rt~l !;l<OZ; ll' j) Q$i:i1:1.$ dj~ty '- vo. v~~k~111.$yYŠ~eJa~Q. je.

j) cjjétyd~Jenn.e ~W Wý$.QJ(Ošci nIe: W'ýZ$t~j nit I l!$tt;i,-nO\l.$ii~ Vb, vnútŕô~f~tnyoh ptá\l-IW~h
· okresJ:Qri'a W pŕawíe kraJo:wym . I pré.dI'i'I~bQh
· 15.. Optacbw~ié ek~pe~, analíz, stJ..lcnów. ! 1:5. vyprac.bvanié, expertíz, änalyZ\ štodH, koncepcii.

konl>epcjiifp, a pod.
16,. Kbs'~ty W$.flarqía el<$p.~r9kiegQ .í ijOi'a.qttWb 16, Výda,v.I\Y' na podporu zo strany expertov a

spe,cl?li$tyc~ne (W tym deleg;;it;:je ek~pertQW) odbomé pora.Clenstvo {vťátäM $14Ž;obných ciest
17. K:oszty um:o.wY ~Iecé'niá na. zadanlä z.wr~zar:i~; expertov)

z kóntrel~, Zawa):ť$j ~ oSQ~;:i) k.t~tä.;ni~, l~$t I 1t Vý,d~vky na d0h,\!ldu o vykonaiJí ptáce rtä Olooy
zq,i('U!':iniôr\a ria liľTi0W!?O.' prac~ w ~IIJ,' spoj~n:é; s kPntr~10Q.uiaw.$t(Í s ospbQ:ÍJ. ktpt$
wykQnallia; óPQJ/t;Ii~~ków.n;;t ~e:w:pťo_g~rnu pL... I nie Je za.tiIestnMa i1ä tá.KJad~ praC:dvňéj;zmluvy

,--~$_K~"-,--,-"~_---,,__ -',----, '~_~-""..JII,-,:., n_a_"--"tJ:('j--,,'e_l~p_ln_'~_n_fa_," _PO_'"_ih_.' n_Q~$_tí_v.•...p_r~b.•...s.p_:é_C_h_P_t_P9_ľ_á_m_tJ_J'".~_ ~~K . I
11 W Polsce zgodiiíé..i Rozp.orz<j\:lze!ilem w. sPtéiwle, naíeznošcí

p'.r,t%.fu~uJqcycl1. p'raqJWn.ikovíi~~iiucfniQŕien:iu'fr s(ege. b~di:elowej
~. MiIlu. tľqqr6iy' ,si!:l~óWér, Na: Siq:wiiqil Wycf~(k!· p:ó.'ii'Í6"i1y byé <')_,:8
.tgQd~e z tg;iáWq1r.qzPQ~i\.~zťl"n1~i:T!o n~i~rio.~9~\;h z. MuÍ4
PQQI:Ôiy S!l:fZbowefnr26~/20(j2;. zP~~r)'(~jstymi~!~lhároL,

1:1v P6r.sR!i:ii sJjt~~e s Natiil~~Nm 'oOdn'leri;\ch prin~léžjíiCicb.
zai:ne!\tr].:inC8yt zi!m~s\f)aô~{Tiu,v ~ťi§.tlJej aI~Qo. ~anio.'!:!pr~l'thej
prí$jieVl<bvejjeq!1Qtk~ P,;!·základe slui.Otinel <;e$ty., Na'Siovenskti:
yÝd.(lv.ky mu$i~ ~y'ť.~.~lil~desc:i.zákqri~nl ~;28~i2Ó.~~i,z. p .
cestQ\inY.chnáhr.ad~ch Í/·zneT.ii riäSl\orštch predpJs·óv.
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18. Kómplexn~' organizáCiá vy,Ziev na pfe4klä:d~tl;e
prójék.tQÍ/, výtl,;':Ivky ha proc es hodnotenia I

projektov
19, Pr.$kj~dyci Qv~ťoVi:i:hjé pre.klaÔOv
ZÓ, Na~up, vypfäéQVanie\ t.li1č, rozmnožovanie, i

U:vetéj:neJiI~ a dl~tiíb14cia máp a mat~ti?io\J l
sťtýíS!~ciqh $ komtihlká~iQtlprOgramu. .a I
ddkum.ento:y závazný.ch y' rámci. prog_rarntJ: l'

21, Potr-ébhe tiodi1óti:lt1'la vyžé!ct.o.Vai'i~ EK.. C;t. ue:ž I
sehV~l.énén~lÍ-rbVt1tp.rQgrairi~ I

22. Náku~ súbdfGľv a databáz Údajov pre potte1)y
vyptacovanlé1 ptieski,i(Tiôv, hóq~QtéhJ, expertíz;
stanovísk

i23. PfJfiť~Vä šp~yifU<aG'ie VYb~tPY$f\o kona:riia a
reaíi~äGíavyberového konania

24, Výôavký spbjeí.i't~s lJchQVäVa;.nHli a <=jrcbiváéipU
dÓi«.)mentov· .

Z~. Výä~vlwspqj~tié $ pb.$.luhôq z.mé.n.iek $IUži;:iéígh
élK9 ~~ezp'ečeníe pineilia, z:mJ~!}

2ô, výď-aVl<y na sprostrédkoYäníe (napr:
sp:r{lstTeqkQvan!f:}-pri Hák!lP~ lefenlek) . . I

27, BänkoVé výdaVky a pi:ó\(jzie (napr.: výdavkY' l
spoJené s dtvo.rénlm<i' V~dénfm bc!n.l<óv.éhb (Iétu '.
~ ak sa Jeho óhtôreni:e vyzap.u1e pre. clele
prO'j~kt(j alebo's'poplätKoM ia b~nKó-wp'r~vQd'-'
it:;,aza ~hi:á:Jiich~ p:r~~od} ..

ZB. Nalom kancelársky th a skladových pDestQ'ťbV I
2~. ~tt:~u~~a~~~rt!:~;i:o.:uj:!íč~~:~V~~~·~~ l

, Ko.ťnU~U~~Qnýc.ha prOPč:l9fJč~ŕ~hEiktiV.ff '.. l!

30. Vy<:lavky na upratov~l:ne. kä.!1celarskyi::h
P.ťiéslpro\, Výi1žNanych zamestiiaftcäini
~<:iPbl$nýn:H dp tealit~tieprQgtämqv I;ÚS. I

:11-, Pólsl€lnre maJétkjJ; f!iaJ\1i~ vybaveola a l:~~~~$P~~m:'f~~~)~i~V~~~~~~ ::=::h~ban; ,
t;3*i'M~ rň~tQ~91~,$ ťô.z~~liéôJa vyda\!kov ~, vo
v:z;ť~hli~ Ó$~rnýnj príj!m.a.t~tém jp

32. Ni!lI<:Lip maf~tíalqv a kancelär-skeho vybavenia
P(é,d~t~W~J~ce.ho,nEjvyhTjlitný pryp.f\ y'ybé3vehia:
pracevfsk (Vrátane. napr.:,ventiiiltoľQ\i a
KlJitratltá:ci() a VYb~ve.nj~SPQjé'néM s
[Js):lók\:iJeŕ'lúň S'Ócíal\1y.ch pä1tieti ~~rii~stn:aŕ1Cb\!
(vr~~~n$:napr.; iriikr9vitirte rúfý; bezdrôfOvé
('ýchloV~m:~:k~)iVrGei k~v:ov.$'ty.} .

3$, ÚdtZbá a opta\iazai"Íadéhl ä vybavenia

~,~ '., .

18. K'ompl~k~oW~:"qrgaO.iiaCjä.n~boróW, kO~2ty'
procesu been}! projektów

19. ľlLi.i'Tlä<::zel1ia:ór.az w~rWiká.!;:ja tturnacz;e'n
, 20. Z'élkl)'p, opracowahil$, .dtu:k, powlelanie,
I pubiik80já l ťlystrylJl'l'Qjél map i mate.riätów

ZW.lí:i_zanyc'h i tnťqtmí3:éj~ op):ogr~rnj~; oraz
(tQk.Qm·enť6w ObQW.i,~tujq6ych W prpgrani'ie'

21; Ntetp.~dne gW$lua(jJé wYttH~g~'i1:é.piZéZ KE Jak
· ŕówniM. z:a~kceptäwah$ na pOZI~mi$ prqg'ť:~rílU
22~ lakup ibiorÓW. í baz' d~mYGh na potrzeby

~p.ori.·4dzarii~padG!Tl, ewalup(;]r; e~$perty,z:.óp:it;lji
· ~S. P'rz:ygbťQW~nle: specyfik~cji prz~tärg.bwej

i p.i"tepróWadienj:~, Priét$.r.gll
24. WY.~aJKi' ZW'i~talte, z JiltzeGhbv,rywaŕlíem oraz

arGhlw.j~;3cjq doklirii.éntóW
· t$i Wy' daM z.wi,:ú'ane z óbslúg'~w·"i' b 'd .... h. .' . .,~. .. .....'1 .. !;ll\~t ~ ~CYG
· z$fj.etpl?ctetij_~r.tl realizaOj[ umóW '
ae, K.Qgtypq·$tédnjQtw~. ('Op. posr~.Ô[)I~tw.Q przy

za:kuple blJ.etów-io:miczycti'l .
: 2,7. Kostty qr~ prówízl~ b:atli<QWEl (np.; kO$tíy

zWi~Ziane z otwarcíém i zaraadzartíem
r:aôtíuh~íém I:,lahl~pwy'trr-J~s.lijeg(j: óľNarqi.e jest
WYrň~i:lJ)~ dl~ cefÓ.w prblektl:i' itlb opla,tct za
prze!ew b~tlkdwy. • jetlyníe i~ ptzel$w'
~gt~njtzoy)

28, NaJem i dZiertáwá pomfeszezeŕi bfuť-owy.Ch
Imá~~ytiqwych

29~ b-;-g~i1liacla konfer$nGjl i Wy(j!3rz~n
Wy'hlK~J~Pychze.strat~gJi Ŕ$mt:i.i1IKäcli i rocznycťr
píé'n6W dz(atM írifQiň)acyJnó-p(drňcľeÝlnycn .'

30< J<bs-ztys.ptzqtania pomieszCieň bJtJi'bWych
z;~JmQWai:iYcn Ptz~t p~t;b.WIl1kóW
zaangatciwanycn w rea:l1z-atj!? programu: Pt-SK

31, l)b,eipi~q~ľij~ mj$hi~ .(W sz~Ze-góJnô~cr
WY~p.ô.$at~nlaI sŕQdl.<6w tMafypff): VOJ' catO$)
J$9yňíé W QdTiíe'~*~n:íli tlo W$T; é.~~~·č;i$Wo
Qi;>ffczo.n~ ti~ pod$läWi~ rh$fo(iqt~gii ppdzj~~l!
ko,stt6w ,; \fi: stdsuriko do pozos;talycn
~tief!cj~tltqW PT

32-. ~kup mat~ri$f6w oraz wypq$~eOrä bfurow.e.go·
$t~nôWiqté:gorii~zb$dnY $Iemérit Wyp'óS;äZé~ia
rbiejsc. ptacy (if! tYI"I1np.: r6Wtjfe-z wéóly,fätQ(ó.w
i k.límatyzatóťóW) oraz wypb,sái$i:lla i;Wr1lzähégo
z. iasppkoj~t'lJ~m .PQt~~b sotj$ihych
pracqwnik4W fYI tyrn np.: I<U~hehkl:niikťcifa(owe,
Gtcijhlki.be~przeWo-q6W~, '$Ksptesy !:l:Qkj3Wy)

133; ~~?$erWél~j~;utr~ymanie oraz n~pr~wä sprz$fliLwYP<'s"".n,.
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.1li~;~Q\r~wyfj~TNrWN~4tffKQWf;tNlf ....!TABU1~KÄ:r'';'6ľ~VNEN8\t(gA~MY " .. '.,

M, ~~!~tow"::::!~w::~~:~;~!~=:.··11<' ~:~~.:~~~;~"f~í:'v~d;~~!P~:~
že sti3tidarä porriie:szózeň bedzie umoíliwiaé II zabezpečí, ze standard pnestdrov bUcl€?
efektywl'l,e wy.kon:yWanie· Ul9ať1 pr.zy il li:rl'io~ťioi.tať ~f~ktiVrie vykonävai:iie UlClh pri
rpWndGz~s.jiym:Zäpl;iWriieiiiiJ, it t~ ','. súčasnom zaQezpe~.ii ž:eti~fQ" piiesl!:iry b,~(jť)
r:)"d.nlíé:~z:cz~ť),i'?ish.lžY:é b$cfq: wYi~ctti~$:esobcm i. siú_zíf vYl:iraCln.e bsÓPi3nt piiafň9 :zap.ój~hym do
P~ZPQs:rePbió. ~a"lllg~zow;aI1Ym VJ ťeál.1z~~j~:' req_iizat;ie prb~ramU:PL.,.$K . .
programu R'("~S:.K r 35'. N:á~p, pťenájQI11.: lea.$ih$ .1Iepa o.qkúp~oj~ po I

35, Zaklip; Wyna]E!n1 f~asii19. (Ub wykuppb' i~a$lfigli! !eas).n.s~ d~pt?Vi1'ý~hľro~triedk9V nelzyhnl!tny.cfl l
srodków transpom, hi~z.Q~dny<;h QO rea1i~a~D! na [ElahzáclU u.loh v rarnci v ptbgl'am.u vo vzf~hu i

.zaClái'l w. p'ró9(~ŕnjé W cdnleslenlu do k príj!ťnatéľoni TP,. ktort v tomto smere ~skalJ l
f;!t;!'nefl.cJeritów PT. ktQrzy (Jzyskgfj plsernna I pls.omny súhlas RO ,
zgod~' It w tym zakresle ! 36. Nakup kuii~rs:Kyoh služíeb

36.. 2Q~Upl;jsl[Jg KUr.,i.ť!r$ldCh, r. 37, Nákup telekomuníkäčn'ých služieb (telefón, íax,
3(. Zakup l,lsfu~ ~ieKQtnu!lik.aqy1nyt;h (telefon,; fax; l int$tn.!3ť, po~tbVé,::;ll,l~y:)

ínt~tlíét, usfugí p:ocztowe) II 3l:t. N~kop a in$tg[ácl~' p'Qfr~bn.ého softVeru a nákuJ) :
. 3.8. ZaKf.lPi in:s~alacja nJ$p$é,l'rie99 óPtQgratťlo~:nía ~ !iqeľ1Pj)' . I

eraz zaku? licenčjl I ~9.:VÝ.c;iqVky $Úyjsjij~ so zlJ.~tom, I
3$: Wydatkl zWj'~zar\.e ze tbieriiniem. zhromaždovanim, spracovarrlm a analyZQvaritffi I

groi'i:1.ad,~e,tltem( pi'Z~twC:l~éil,nieiT1i anali_towi:jiliem Qd~jov I
danY-Gil 40. Z!~kaf\iťl autorských pr~v a llcencií i

,40. N~b.y<;le hi(;lib~dJlyéh ola ret;l(i~a-Gji zadCl.1Í I nev.yhnutnych ng ~äliZ;.áciu. (I!oh v. rámci Pk-SK !
II' 41' .. ~. 'Urba.•.lm.'t·.~...aa..~:ď.~.·-I;l•. PLo·.~.gS.~: ...sp...",.,.ľea:.,••.W,. ~lut~frtS.yk~.jC,u·.hl·'O...jwl..1.c~wn..·.c.,~ip'.ra'~'.J•.•••...,., ,1'1' 4,1. LJv~i-eJňova:t1f~ btriama'rd a- čiánkpy. v: tiaci,

,... ""'J IU -<-: IJ '" I'< "'". el\:'!kttoiiic1<:.ých' rti~diach a nák,up, vy$lE!laci.~hó
I mediach' eléklror'lieznychO.räz zakup czasu čä'$u.

Clnt$I1QWesq,42, ,S-tJOlupr.~ca s médiami (napr. reáfizácia l
42 WspólpT.?ca z· mediami. (np, re3'lizacja .i, pťQ'gr~lriqv .. t~le:vfz;nYGh á rQZhi~$ovy~hY;y$J~;:lrti f

p-r'ó'gr-á.ift(.iw, ?údy~jj telé.wizyJi"i,>i~h i radí.QwYotr f cl !lcast na' nlch, (iaeqv:e. k9:nťť?tericí~.,a P9d.) i
Qŕaz lIt:fZia,!W ŕ1ltti. kOrlfe.ren:cjé. pra.$QW~í itp.) . l 4$. Ré·a.lfzácta prieskumoV' verejnej m.íe.nkÝ iii [:

43, PľZe.prowad::Zé:nie, bädaň opuur p~blicznej prieskl,lmqvz;am~fanýt;:n. na Komu.nf\<i:lclU a i,

i -e , ib~da:fi ä<ri~lj3rtlJifQtťnaqYJr:\o-prQIJi~cyjnYGn ." Hl' ptópá~äCi.U
t 44, ZaX\:lp; budowa, modyfikac)a, rozwó)44. Nákup, v.ytY:Qr~JiI~, úprava; rozv()j á udrž'iávélQJ.e:j

i uwyrn.;m·ie p:ottäli isttOl:) int$,metpW)'ch t portálov a webovýcb st~nQK a ~dciálriYGn medii
! me:c{ió.W s8p{eG;Z:I1QgCj~W1Gn. (w ty.rn z~klJP 'I (:vi1lti~n.i:lh~J(OR!.t l;te.z;p~čno~t~ýQh:Qérliri~:;31Q.'l)
cért;y.fíKaťów- beipíéCtéfistWa) 4.5. Pto:p~g'~'9$ pp@io.v a Wl';bový~h $'fd!r:lok,

I 4~, PtomQcj~ pôrtťiil ~ $,tti:m \tit~i'}í~~QWyqlľ; teäľitäcia, komtJri.n<a:Čľ.íý.ch ~ ..' ',. "Č":'!1

I
p:rqw.?~.zen.ľe é;lzlätai'i iiiftitm<3b,yjňO<-PtQtnoty'jilYéha.~riÝí.fV. SPct$llly,~~'m~I~~ťt .' prppa_ga ,nyq
vf tDédja:q!1$poľécZt,iiJ:ScI9WY.ch 4!3~Ztlad~ť:íie a u~tži~V;3.nfeinl'blinky a. Infílrmäčľiytb

46, Vl'qC~Dniíei1f.e· i utrz,ymanl~, ii1follnií f s.erW~6w li S.~ŕ\ti'~oV .!infbrri:ia'cyj~ycn 'jl, 41. Prezentácia a propaqáéia priíd::tdov na:jiepš(Ch
47. Pr~Elot~c.l~ r protnocjq p:rzYk.ladów najiepszych 'j postupov .a h:ajf~p:šlch projektov

Pr.;lKfyk inajlepszych ptoje,kt6w i 48, VYtv~r~níe. ~11.&~n~t~VýGh.a_I:~O.e~~~eto~~k'~ r4e v UtwQr;Zen,ié.· ihtri:3:i1etbWY.chl!lb e.Ki>tranetqWych SiystemOY v.yme_ny tn,fQlťl11a:clImedzl ucastntkml !
systemow wymi~ny informaoji mj~Qzysysl~rnu (pap{ (ja.t~bik~poZn~tkôv) i

:1 tJqe$tilikami $.y'$t$m:u (J1P.~.aa~ Wí_~diy). .. II 49, P~Bítäťove vyb~v.emj~ (li'ákJjp a ú_držba). l
. 49. $.p~~t ~Qmp:u.t§t()wy. (~kLip' f' 50, rw~~up q Q!,)i}oyenje lWa.flfi\<bvätľ6hQ .

ikoriser.Ni:lcjwutr:zymanié.) l . elektr.onicRéhb p_odpisu
5:0. Za'kiJ:p i odnówakW~im,kClwaln~90' podpisu

etéktrbnicznegó
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I"TAa1;[AZ:':WYrJAľ~f Nrr=.I<WAtlflKo.W~tNE;··· . ... ..'l' Tf\al)tJ*A~'7-~NJ;9P~\J.~~~,~P~\t®Y··
!, r
I ;

. _. . ·'·H-.•.••---';~7::";-::7'-;--""' ..·~'~ ..~_.:-:--"-...:;-:"''''''""'"'':'':,,"'''-'-'-?;'-'''-"''':-''''''-;'--- "':':"-:-:""'-"--"-:" .•••••••• ~~~-;-;
1~ Wyd~tl<j poi1i.eS-ione. v/ 'zWi~~kU i iawaréÍ~m 1.. Výdavky Vii1íkrivťe 'Ii súviSlosti s, uzavretím.

dodäikowyctJ uijíÓW cy.WlIncipti'lwnych przez d~qátqGhých oMiansKopťa\ii'Wéh zmluV médzi

I
OeiiElf.i.cj~n.t§lPTz p:fa"9PWtlika,nií WläS'nyrrii (za príJIH1!:itél'om ri=> a vla,~tnymi zamestnancami (5 I
wyjq_tkieii1 zawarcta umowy o. dtie!Q z' wtasnym yY.rtlitikÔQ CiiBVťéttáZmJuvy o. Cli~IQ l pfjkazn~i

r pr~GQWi1iKr~m} z. m~.p.:.:'iJ.· :!'l..'1..5.: \i.!.·.~.sm.Ý.!n.:.',.za.,..·,):.n. ď:es..·..,·•..í..tiqi1(;9iJ1y II"i 2~. Qaj:l,$Wý pt?boWlÍjt;~e .. . .'2, Qd$tupne' pre ~més.fh.ancoY ,
13'.- N~gtQdY' JublJeuszQwe~nágľoQ"y ·spMJé\Ir:ie,za: staz 3.; Odm~ny· p'r; ptn~~it9s:tl_illbil~ľ;~p~tiiaÚj'eódm~iiy' I
I pra:qy vr j~.drio~tce ptg:~!'ni.~GyJňE:Jôr~z Wýpj~ty i. za pr9COVi1L! stsZoV: ·or.gé!niiáQnej jeď.n.ótk:e a '
Ifunduszu riaS.ród i' pťemli' wyptac:Élh_ych za I Pl.ätby z foňÔtJ odlŤiien 'a- préihiI vYpl.a-reri'é za

w.)ikoŕ)yWanfe tadClr.l nle zwi<tZqili~h ~' P199<l W I vy,k9Mi(;:irii~ (Hoh nesúvisl~Qi~h $' p~~d4V: rámci
P<ŕóg' ramte I'

P. log.ramu4. Dodaťkl zadaníowe, specjälhe i ihne oraz nagrody i !
pfťH:lJl$ c!piy($i:i~~ pťaOÓWh~Ôwi3enefí(;jant-á. 1 4, O~Ôľ9Yé, ~péc:i$:lrie ä ih$ príp1atky. $l ódii1~ny á
k.tórych wyl1~@oqti3lii~ zí'l$adni~e niE! j~$t .I prémia f}(kajdce Sá zamestrränéô» prijfmatefa.
fi!la.nsowaoe ie. ~tôdk6w pf! pawefg'cly cfány .i ktptýc~ zakla,ctliý pl<:it nie J~ ť!hcit1Qóii$ňý z tľ
PtatôWhiR pel~1 f4,r'Ikcje n~d~pr:Gz-é',iN bdnléi5ienlu' Pl.,$:Ki ci fo'aj vt~.dYia1< d,it.ý zám~$tha.neb.pint
do t~fäJi_~~~j!z.~.1'J~6pracoWnlkow iä$}:igátoWär1ýth cj.o?om~ fu:h,kqi~: s fjhf$ďóľn rté:1 ť~ä.iit;áé!.U' úlQ1l:
vi r.eaiíZá:_ejf;. ptogr~rou,Pt"s}<' ~am~sth9ô:r;QV z'<;l[Sóji;!ňých dQ. r~ailZ'áq~

5.. Wyi'l~Qrqdiértj:e'*ýptac~n'e: W okresIe progťän:n.i. ľt-SK
WYPPW!~a:z:ehl? bé,t Gbdwt"l~~ ~Wl"cjdQteiiia Pq3cy 5, Óqri1~ni:í v.ypj~"ifclní3: vo vÝPoyeqnej iehôte ba4
eraz -iN b.kt8$!é tympZä~Qwe9:o ~i":esz:tQw.aoia I povinhosti vykônäv.at' prácu a v. obdultlí

. 6. 8wla:d,ezenia . fínansowane ze. s:todkó.w- f ddča$Mhó U\iaz]j$lilp .
tä~li:!di;iw~9Q' fLthqiJs~(J. swiadc?:ei'($Qéj_~lnYGh~ il 6~ Finančhé plnenia z. pťostried~ovpodnikového
Odpisy na zäkladoWYfundGsz sWradGz~:ň fondUsO:6iaiti-yť:h ctávdK,ií~{<y do PQtjhik{}~h:p
$QGii31nycn I f.Qn"U SOGj~'1!1ýGhdáYi;*

1.. Z;á~!rt~~,~!ito~a(ié~~~:Q~~~?W~$. (W .týni 11,1: 7. Dávky f1h:ancované.z ,pro:stríedkb\t s,qciafn'$j a
~~.:'~,,·~,~~a.cTJ~..r.o"°v::!.·~hm"acr:z.~:;,n~.·'~,.~,1':~lQPléS'.~~",'~a.~:.·GZ.: :.,:,~,:,: :i'~$::iip.tj'l'éi PtJ~ťIl.Yň:Ei (yŕ~t?ľi~ n:e.mC1c~ti's1<~pfľi
"'!; L'J I II m~t~tský,éÍl,rodi~ovskýcn däVt:,lk a vyťávn:anle
ľ$Mp.l!lta~yit1~ J, täRý,Ghto,dáVbkl,ďáYkynt;t $h~biHfáGju. '

8:.. ~:a!i:o~;t::~ns~o1~:~nclU~~s:~~eb1U:~iéO:;~ II 8, Prí$p~lídK~Q Slátrj~hq fortdi), pre; r;eJi$bilifa'ciq:
Pfut~t)f;:~'P.~-;nY'Dns'''''(li:P~rú~j~G: 'S~~dk; il OSop, $Ô zctt.avotŕf.ým pQstllinúlítr( (pre 'poJskycn.
érnefYt~tneh chyba: ze nle jest to okresIQi"je: W i pq'r1hétQV}, p.1~ÚW Ii~ DOS'. fp$l" ,a.ls'. to n'te j~
l.lki~d.ti.e' zhj<?({ji$Y..nJ lup iN lfiti,tjWJ~ O' p:ť~«~ {qót f: určené li kOféktívnej zmluve äie.bó. p.itit;;oViléj
~Iowiitktch pMMtó.Wh l ~O'lluv~(pre' SfQven.skycn pattné(.oy:): .

ä. I:J~~~P!~.~-en:iánazycie- pr:ec;b,Wr)íkqW' (ot wyíctťk.l~m : 9. Žtv9m-~ PQis(en,Í,e Zam~$tDé\riSÓV (~ výtWtiko.u
. . l žjvQln~ho pojst~nja: v rQz:~aM..t! pOVlnJiého~~:Pp··-.I::~:l::~Niľ.~eww:,~~.ď~~~~~~~~::=;~~j, p:Qistenl~ n~$!(3dKov n~~l':astMcl\ l(qalp'sH vlp.Q"d~Žy$llJZb'ÔiNY'ch} '. ptiPade tahr.áňicnjch slUŽ'Cibrjych Ciest)

10.KQszťy· usli.l~ zi:ltoWqtn'y~h;k\ory.th flr)i:ln~dWaN~ 10. Výdqyky tiä' tdraVPťťífck$' sl~žby; kt9ŕýtb
PF,Zezpra~pdawcy nle wynlka z'J:1i"Zépi$ów prawa financovanie, zo strany zamestnávate/a

t1.. l;iony t9WarbWe MvY.plýva Z právnych pr~dpÍsov
1.2. LE;igit~m.acjekjjlej_bwé 11. P0Uk.-azy· n:a t9v~r

, 13. Kosity r~aií.taplJ~wentualn_ych orzeczeň Wydcinych 12;, Žéletniélíé preiikäž:ky
pťz~z $:~dbqdž.kqm!sje t;ôzjetnc'ie 1,$, V,y.·'dč!.VKy.., riti réfjf[zá"qiÚ ptfp.~'dMQh rôino.qntití

. 1'4. AttY~i:.dy.· gÓl>poQ~tstw$" do"m:owegQ (t Wyji:t,lklé.ri1 VY.d:atW'ch su,q.ciri1 alebo rOlh:Od~bvskyini
tý.Ch oa ia~pó~ol~"(ii~ pótrie'Q'" sPcJ~(hy,Gfi ,<o,misi$:iii
pré!cbw.rii~9Wr:ip.~'kl.:l~he.h~itri.ik.rofa(tiwe, čz~j(liKJ 14. j),oroáce spotrebiče ($" vYnirriktiu tých na
bezprzewodowe, ekspres d.o kaWý, it",.)·· uspokojénie' sQ,ciálnych potrieb tämest'o·änCOv.,

n:ap.t~~mikrovlnné tÚty, bez9:rot(:ive tY.c~iqvartié
kanvice. kávovar, a ~)"O,d;.)
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1S:VýdiiVky 1'l8"' Iiiode'thiiách.l, ~Q~ptačné. práce; I
rekonštrukcie priestorov, ktore nebud~ využívať I

V?11,rad~~(;l.sOby priamo Zí'1pqjéhé do te~iJza_cIe i
PfQgramu PL-SK; I

16. t{á~up\ leásln~, dlhodobý pr~tliijom alebo. !:
0dR~penié po' le.aS:irJ~li'dôpt~\iJi~Ghp.t.q$trie4ko.v .
pňjfrrta,(éirtii TP. ]qqti Q\Í ~·otíe~i§~i[lllpÍ.SQfi:n'lé
p.ohi~qéi1í&. mo-?:n9.su li;ikéht!.l1ákup:t;i:

17. \rYdav!<y. na vylepšenie ďQPtavnýt:h prosfríédkcv
18, Certifikát kV:llr inštitilde ..'.' ....i:\y .
19. Ni3kup:n~hrlut~rnQsti
zo. Výdavky spojené s priestormi, ktoré sa pnamo

i1eVY.lJ,žrVaj~ pi::itäs rea!itil"cje op.ťaviiénýth úloh. :
n:apľ; fi;sáďä b~dQW" traifňat~ ploChY; a pod. . r

21. 'Popla\ky vyplývaj(j~!f z: ~4iénis.ký~hfin·ali~nýchI
ťrá.hS<:ikqt1 ($w!\imJi:;ql( pôpl~t~(l:V$P'Qi~óý~h sl
otv·9rehlm il·. v~d~ťlí:m oahkovehó t!I;ftÚ.[Jo~íi;iŕ .
I'eallzacta' prdje~\J TP l?Y#iQUle ~tvor:énte
Sflmoslatn~H.o t;;~n_M·v'~l1bQ'ČtJi. .

2~. Let~ii.!<y á Hstky na v.li:ik v prve] me.de a[ébo
bu~r!~~~t~~ďe;p()~íaľ ~~h..riáki.JP. nie ie Jialežlte I
od~vodne.ny (p0;zn tent!:). d,okl.lmel'\t}, aleb!;);
heEi)(istujé ..lná možnost dopravy do cíéľôve.h:b I
míesta !

23. Ol·i.tú v ··I·ne·.·'ške v ..rf :MoCh ke~ hótelarébb r.•.•,. p 'J vy, P,P.. Y .. " ' !
Qtgánjz~t0r $fretňl;lti.aipetnlnát3/kb:nfetencle I
cläsfc}čti$' ~t~l10 Óp)h~ z'~b$:zp~čtiIestrayU p'ť~I:
(\cas{tilkov ':Keď hóleTlOj; ählzáfÓr' tiib'ez' ečl f... .. \,.. .' r.~L_... ..p, I
stravUCI~&tbqne; diéty ptiháie~a v ádé.lWátni:!f i
ča.,~tn . l

24: Fätl~?r .~c:i mpcľäH 'Il: p,rfpa.qe; ČI.k dj9'!ôiliri&tbf
strehiÚfíal~emíntinifkof1fer-enCie zab:ezpe:Či.Jje
ŕlocri:lh~pr~ ~.~~ťr_ii~Q\I.

2$. Pfavl\':leine kQnV61Y. a: prehliadky sllJ~QbJ'iýCh
automobilov in~tiťúcl~ prífllilater.a (s vYJiin;kou t

óQpravriÝch prQ$ty'[edkÓv' ii-a.~pbil~ri(itýth: na I;

~~~~~q~pJso.mneltó·á(lht:~saRO (Klóté ŕ'rádd~0ctoJ
n~pr.;&f$) .

t6, ja~ď~ {pxfR9mv Ptípa:i{~. ap$éj")cli;l oé;lQv.q:qneJ1I;:i.
h~vyl;niitn0stl vyu~ith:l táxl~a

27. PQKUtY,: \;(rátan~im!u.vnýchp0l<-Ót
28. P~Kuty za dO.p.t~\iJ1$ Pri~tlJPky ul:lťád.e~ y

~úS!'islosti s ábsolvQv<:!riJm $1~QQJiE)j cesty
a!.itolľlobHor:n

2~~ Pókl.1ty
30; S:4dne frovy
31. K~ft6iL~):?ztilt;!lY I
3~, vy'qaIJIW tl_~:r~préié.ntc;i_~Ii.~Mery; ktp:r$ ~ Q~cj~jÍj I

jE)qnO:?ri~G:ne !J:zriať za' súvisi<;iéé-s p(QpagaCiQiJ !

l
!: pr:ogtamLi Pt.SK· . .. l

J' tL_ __ ~ __ ~ __ ~ __ ~ __ ~ __ ~~ __ ~!IL_ ~ ~ ~

115. Kqs:zt: rtiQQérniza,cji, Pf~C ~q~p~~j::yjnycl:f,.t~móht6w
! pornieszczeá, które ote: p~.d.~ wykorzysty.wane

wYJ~G:Znre przez osoby bézpošrednío
zaángä_ZäW~r:i~·W rep(j~~cwprogtélJ'nilPL-.SK

16; ZaR.up.. 1~:äSírifJ.'WynaJ~m djúg.(i~éitfjfri9WY IU.o
Wykup po:fea:sJn!;jQwY sfqdk'óW trär.i~p:orti;l pJ~éz
befí~fi.cjeiitQw: Pt k\o.r.ZY nlé l:izy$,kalr pl$émiie-gb
pptwWdz$"nj~mQžl.íwb$'ci' t~~jéQ(i. i~kup:tit~$tt-onY
lZ:

17. \'Vycfatl<lna uli;p$ián1e $i:odi<ôw tr~n~portiJ
18~Ci;rtyfikát.jakp~ti ihstytl1cji
19, Zakup' nleruchomošei
~O~ Wydqtkl zwiazane. z: pqwíerz:chniq, Ktora r'I!~ jést

be2;p.o$$d.rii9 Wyk.c)r7ystYW$na \tt t.(als~ie r.~é1litatji
zadaň kwallfÍkow~lhych' np., elewaeja bl!dyri~uť
t~t~nY ~~iq_n~ ;JP,·

. 2'1, 0Pl<;io/, Z tyť{:!l.t)~ kr~j(jWycn tťaii&'af<t)iffriar1sowych (t
wyjqWi;1i1 opfa.i zWi~aŕlyc1:l ~ ótW~rcGje-rtľ
! ia.rz~~iárité:m ra.Gtftit1klE"#tn b.~tlMwym! lti§Íi
i"e<illitacj~ projeKtll pt wymag;:l Qt_watt!a Mbbiiego

i . ráchiinku bank(jWeso) . .
22. l3i1ety lo~n.icz~. i kóléjoWé: W pie'~~j klasie. IlJb

KI~s;~ busiň:éss, chYba. žé ich ia~i!p je~t
odppwiednlé uZ$sadníbriy (patr?- w' tre.$ci
<:!dkutn.etJtl;f) I!;lP l'ľi.~istl'it$je Ihna mozllwo$čdóJ~rc!a

I 90 itii,t:iJsc'ädoé;eTowegq'

12.~,~~W~~~O::~4ľ~"::~~"1.;
I kPnfer~nô}J z;apeWnt~. c~~St;rQWb.I~~ .C~fQS~lOWP

'lilYZY.W!~f:1!\:! upz~m~~11l (gdy I1.QteIlQrg.~n!~ator
Z;3 .eWrijf·'· .' .' ieníe cz .sCibWÓ". diety ilai~i:' si" v.r... p .~ 'W:fYW " ~... ., ... .'. ..<1 ~ .
Q(b'lQwjedFli·el~~.~ci,

2.4, Ry.cz~.tt lIa 'ilMleg li'! p~~pa~Ko, gqy ôtg€ihiza.tpr
$p.pU<crnl!=i{~fJ1jlii:l{{t:ih:ll kq(lferencji zapewni~
(H)cie9' !J~estriik.Q\Il

: ~_5, f3.~g~ťj(Cj ()'kr~$qw,~ f: p@gIEi4Y· ~ii:lqchM.Q:W
siUŽbtfch ihS+.JOC·r b'énéfle'enta 'Z: ; 'ďďlkt-e' ." ....m. ·xn l .'..L .. \ wyJC! .. m
sro:dk6w transportli Úi.y,sK~:nych- z: PIS~ľ(ii1~,igo·d~.

. iZ (hp~ 8tzéW W$.i) ," . .
26, pr;z;~l~iO. t~R~óWk~ W pfZ:Y.p1,l.dK.l1 Q:rakt)

uzasilqh:r~nia kcníeoznešct wYRorzystanÍa tak$'óWlú
2,7.. J(i;!'tt. W~y[)1<~~tYlJmpwn.é
2:8. Matidaty progi:)we poruesrone vo{ Zwi~zkli

:z,odl:!yWaniern podrózy sJuzotlwej samochoeem
2:9. GťiyV!ln.Y
30, KQ$~y pq:$~ptiwaň Sqqql,v.yc,h

. :5.'1, R:Q~ri.iG€)kurs,ówe
32~ Wyq~tJg na ~ete' réptezént~GyP1e, Kt9iYtJ1 nie

mozna [edneznaezme uzr:iaé za zwiCjZolne
z pŕoh:ioci~ P-ro9.r-i:ilnu· P\--Sk.

I
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i
l
I
i
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Dodatok Č. 1
k Zmluve o bežnom účte č. 7000369379/8180, !BAN 8K45 8180 0000 007000369379

uzavretej podľa § 708 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

Zmluvné stranv:
Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 OS Bratislava IS
IČO: 360 65 340
zastúpená: RNDr. Dušanom JURČÁKOM, riaditel'om Štátnej pokladnice
(d'alej len "ŠP")

a

Prešovský samosprávny kraj, Námestie mieru 2,08001 PI'CŠOV

IČO: 37870475
ID klientaNOJ v Štátnej pokladnici: 21 960
zastúpený: MUD1·. Petrom CHUDÍKOM, predsedom
(ďalej len "klient")

uzavreli Zmluvu o bežnom účte s účinnost'ou od 08.01.2010 (ďalej len "zmluva"). V súlade s Čl. V. ods. l zmluvy na základe vzájomnej dohody zmluvných
strán sa zmluva mení nasledovne:

I. V časti zmluv)' .Majite]' účtu;' v bode "Názov účtu" sa doterajši názov účtu mení na názov Rcgionálny kontaktný bod PSK a v bode "Skrátcn)' názov účtu"
sa doterajší názov menl na názov RKB PSK.

2. V ČL III. odsek I znie:
"I. S finančnými prostriedkami na účte sú oprávnen! disponovat' klientom splnomocnení používatelia, ktorí sú uvedení v Zozname použivateľov
splnomocnených disponovať s finančnými prostriedkami na účte a jeho dodatkoch. ".

~. V Či. !il. odsek :! znie:
,). Vykonávanie platobných operácií a zúčtovanie na účte sa ríadi Všeobecnými podmienkami Štátnej pokladnice pre vedenie účtov klientov, poskytovanie
platobných služieb a zúčtovanie platobných operácii na týchto účtoch (ďalej len "Všeobecné podmienk')' ŠP"), ktoré sú zverejnené na intemetovej stránke
www.pokladnica.sk. O zmene Všeobecných podmienok ŠP je ŠP povinná informovať klienta prostredníctvom uvedenej intcruetovej stránky V prípade
kolízie medzi Všeobecnými podmienkami ŠP a touto zmluvou majú prednosť ustanovenia tejto zmluvy." .

4. V Čl. IlI. odsek 4 znie:
,,4. ŠP vykonáva platobné operácie z účtu na základe elektronického príkazu zadaného prostredníctvom Informačného systému ŠP klientom
splnomocnenými používatel'mi. Bez elektronického príkazu vykonáva ŠP zúčtovanie na ťarchu účtu klienta v prípadoch uvedených vo Všeobecných
podmienkach ŠP alebo na základe klientom povoleného inkasa podľa Všeobecných podmienok ŠP.".

5. V Čl. [V. odsek l znie:
•.I. Klient je so zmluvou povinný predloži!' aj Zoznam používateľov splnomocnených disponoval' s finančnými prostriedkami na účte s úradne osvedčeným
podpisom štatutárneho zástupcu klienta, nic starším ako 3 mesiace. za správnosť a aktuálnosť' údajov poskytnutých ŠP zodpovedá štatutárny zástupca
klienta .•..

6. V él. V. odsek 3 znie:
,,3. Túto zmluvu môže klient kedykoľvek s okamžitou účinnosťou písomne vypovedať. ŠP môže zmluvu kedykoľvek písomne vypovedať. pričom
výpovedná lehota je dva mesiace a začína plynúť nasledujúcim kalendárnym dňom po doručeni výpovede klientovi. So zostatkom zrušeného účtu naloži ŠP
podľa písomnej dispozície klienta alebo jeho právneho nástupcu .".

7. Ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú nezmenené.
H. Tento Dodatok Č. I sa vyhotovuje v dvoch origináloch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jeden originál.
9. Tento Dodatok Č. I sa stáva ueoddcliteľnou súčasťou zmluvy a nadobúda platnosť dňom jeho podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnost' dňom

........1..8. FEB. 2016

V Bratislave. dňa 1 7. FEB. 2016
V Prešove, dňa 12 02 2J~6

V. r. V. r.
RNDr. Dušan Jurčák, riaditeľ ŠP

-_~.~._ •.•••• ~. c"'''''' Xo-..C"'c-=<''''''''-><,,-
Pečiatku §~'.. Pečiatka klienta

http://www.pokladnica.sk.


Wa.rSz.awa, 13m.alat., 2016: r.

M.áteúsz Moräwíeckt

ONP-III-0Q60-10Id16
~it JÍ·oA l&~;ť4G

Pän
Leszek' Jan ElliUe:r

Nä pód$t~wíe § 3 QSt. 2 statútu C$JithJm PrQJektó\.>{ EwopeJskich, $tanowí9_c$gb zalitcznik
do zarz<:tQ.zeni$ nr ie Ministra ftozwóJu HegiQflálnef]O ",. dC)la 1$ gfudriiél 200.8. ŕ, vo! sptaW!e:utwotzenii:i

p;:iňmwo.wej iednóst~i:bUdtetóWél - Céntrum projektów Europejskicli, zmiE:rilOneSO ?:atzCiclt~rlí~rnťir ~:7
Mitif$ti'ä !I1Ítä.$ťrukturyi !={óZW:oj\.iz OfJii3. ft lipca 2Q1:5. r, (Dz,t)~,. MR pqz. 43) •.z. i;lníerrt 1.&m~l~2.o1Q r,

po:v.rotliI~

Paná ri.~:stanowisko Dyrektora C~n:tturhProjektów É:'ur:opejskich.

dttzymuta·:
1}. ádreiat;
;Zl C~p.E;~ .
·3) ad 'acta,

-/}-
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w sprawic iln\;'():q.~l1jllpilJÍS't:iv·()"\)':ej jč.(lnpstK1 filidzcti)wcJ ~ Ccn:tl'u'm; l'roj~ktQ\ľ
Eoťopejski~h .

N'J pWs{;j\';lie i4'i. 2J lfS~, l pk( t i. tI$t i usis,,')" z dJ:i.Ítt jQ: ť:iéIv.'ca 2U'OS r, o fii.1illl$á;db

pub!iczn:y;c.h(Oz" U, Nr449~ poz. 2104; i.P9in, znl., 1}')z..'1ť74#a.si~. co ilast~pujc;

§ l,

l\v~lr/.ý.;;i~?:-dníem l stycznía 2Ô09 r. j'ialÍStwóWilj~tlOstkQ btidzct9\v<i '-o CCjl!.tum Projektow

E\lťbpej,~kí.cl'i.z\valÍ:t il<1lej ,.C:cntt!lr.n~',

l; Mi'ilislct Rozwoju Rc~Ió.M.lhe~oprzekaze CCl'):~rúi1':i 1J11'E:iJie stanó:\ytítq~ W)':pOg~~.e)llé

je:drlOstl:<i •.
2. MiCllj:e. Q. kf6iym: nIQW'J W list 1,. zosú:u:("\e nfCck<12:änc Centrum p'~oťpk.qte:1»Wll.W\=ZÚ,

od\>iprqzyj:o"

Wia..~d~~e komórk] Úťg0Jlizäc):fi)e ~1jriISle.t$lwa RI)zwoj-u ltcgi'qmiiil~~W~w celu

<:a~zpleé?-el)ill· (éťn:iJJ1Uwe:!:,>ťi i:OiP9.ci4d.!l i linicb~m.ie~}i:a (:!z,läialôQscj Pf:':Ci.· C~lit!'W:I)! ~tt
i.ó.bl.i,\--VhV.ilílé-do Z4'pe\vŕlii!nia: ijJ~Gej obsf'u}!;tCentrum iJX~dhl~ej jepnák i# pj~e?,ókr~ 3'

rnie$í~(cy; od cllli.a wej~ci;'!;W ~}'cle7.a:í-e!jd~ť;ni~r.

f;'l..!i)jllliY\\'Ym_i~t1;O\~:;:WY 7.;;Jlyo~I\l~/'(lileWDz, ll, i',10QSr, Nr 169, poz, 14Zti, 'I.iOj){> r: Nd),
poz. 311), Nr Ii)~.i pin, 7\>ll, Ni 170. nOZ, l217 i iZ18.Nr IS7, }!O~,13~i.Nr ~~~,J)o"" lS~2 ,1. 20(}U
Nr 82. P"~' ssn, Nr g~.•po;;" ~~7,.Nr"ns, poz, 791 iNr 14(),poz. 984 orazz 2(l08 r. ])lr 18:0,poz. fl.12·
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Zä_iii:c~~~d9.~r~lJ.d~n,:IN.r l~
MÍ!I!~~~-1~$'P-WI'~~\i!llliQiI.~Jn!!&,(1
:G dn'JlI~&~!lOOS r, W )!!II'lI)I'f(!
t!t)v.oi'1.~i1i1i p:\nstwo,v,cj jctln~:ikl
bud#:t.oJi'ťj - . Cel:lJ.r',Úil. ľ~äj~l!tÓ~'
t\iro(icj~Í(ii:h

S1\~TI}'r
CENTRVM PJ1QJEK'ťÓW JtUIHll.>.QSKlCH

(it,

I. <;'enitl:il1:lľtojektó\v hllrtip~jsidch zwane didéj ;,;Ceiu:r(un" Jest Pí1USLWOWI\ jedllostÍ<ll

h([dzctow'l. PQdlc~I!l M:ini~tt~)wi Rozwoju Rcgionalúcgo.

2, ČCiJtrufn dziala oa podstawie:

1) za:rzq.::!ze:nia Nr Jb.. Mihi.stril Rô7.\voj:u Rilgiónalh~go ·z dnil!: /1.t).,,4,:L ;lO.OS r;

·w· sprowíe utworzenía pans!:WQ\vcj jédilO'stk:i hudzctll\Vi<i ~. Centrum ľrojcktów

E~I~peJ~kkh;
2} ťli1ľicjS:;.tgiJ :ltilllitn.

3, $'itrdzíb~Ce[jtrlM Jest Warszäwa,

[) wspíeranie

Tran$gniíiiétriej Wspôlpincy M.i••u~y~&JOh"áln~i' w .rall:l<idl pmgramôw

"Suti.lpi!jl:>k:iéj W$ró1pracy Tcry{úriaJrtej' (E\\'ľ) i E1l!:0pejs~i<!gv rn~irU!U~i*1

S~i~dzh\"J.i l~itI14crs~\'á.(f!j$PJ::

:2) ~v$pl~f:uiíe,IP$(yltlcji l:~an1.:UjileýcÍ1 pľúgpii.t1. !ip.cmc.yjny ,,.(Gipítal' i.,Mz)d"
ŕ p,Rimititów (jqp.owied~iäIl)yĽh za upowšzechniartie wí~dzy o E'urOpej$.k.\Pl

Funduszu Spotecznym (Ef.'S:) w zakresie ín,lp\'\1Q.C}j~lQ,~~j

ppi)il(;hlaroduwcl~

SoystciilO\'l)'th wspl~,ra:i&c>'ch 1"C!iH'laqŤ~ pr.qgmmów, u kt(1)'~4 Ó}9W\l

wust. 1 ,I :~.j

4) Mp!~:l\i:e i'nilY9h illst}1Ifcj( VY pf(j,,;:cilič Woi'atalila }1rogrtli.l:TÓW

~l{~p.;:jsk.ic:hniť POdslilWi&J',.ä\\;;J,l,ty<,:h;:l' n'ÍrnipoľQZliniid;i~

i. Ccnuum oiP:<\1' UCj.~stiÚc~:éw fi!;JJ\Z.iC:~ prCig:ťiimúw op.~nlt~yj~lýt;i:i,o. l;"lÓrych lTi.iiWil

W uS'lawi<! I. !1ilí~ 6' grudnia 2()06 i'_ (:) zasadacír prowadzenia pp!'it1ki r97.\_\'ťlju

(Ot_ U. Nr 227, p\.1t.. ) 658, z zd07 r, Nr 1.40.•poz. 984 Maz z 2008 r. Nt 216, PQ2:, 13'7.0)

jako:



MINTSTER ROZWOJU

. ·t.t1~hX1··.MRI :.116

LiSl'ANOWIEN.IE

Zgbdníe z § 3. roipOrzctdzenia Mi.hlstra Finansów z dnia 15~ty~ril~ 2lJi,4 r. vl! S~lri3.Wies..zt4~góI6wego
$PQSQbij WykôriyWä(i,ii;i bu.dŽi;ltlJ Pe3lÍ$tWä (Ot, LI. l 2016 r. poz. 69) ustanawiam' .

Parta' Leszka Jana Bullcra - Dy.réktora Centrum Ptôjekt6w torc>.p.éj~kich

QY$p'():néf:lt~m s.rodkPw budZelóWVGh trt~cjego stopnia vil r<:'lmad) 0i~$ci budzetu pai'lstwa 34 - ŔQzwój
regÍPnalny.

Jedr:ioczesnié QS\'li~qtzaiil; ze w$zelkié é2yn:hô$t;i PJ:aW'ne Qokôri,;u:'\e P~et Pana Leszka Jana Butlera
W okresíe od 16 maja Z016 ľ. do chwilI uozíetenla nirii~Iszego ustanowienía i vj jéM zakresfe, P9zostaJq
wmocy.

lJstanoWienie. ninléjsz;e wygasa L. chwilq_ odWolania Pana Leszka Jaria Bulléra ze SfátiO.\\iÍski:! Oyrektôťa
C·entrl,J.m ProJekťôw EUŕO:Péjski(';o. . .

-;:---





ZMLUV A O BEŽNOM ÚČTE
uzavretá podľa § 708 a nasl. zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení

neskorších predpisov
medzi zmluvnými stranami:
ŠTÁTNA POKLADNICA, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15
IČO: 360 65340
zastúpená: RNDr. Dušanom JURČÁKOM, riaditel'om Štátnej pokladnice
a
Majiteľ účtu: Prešovský samosprávny kraj

Sídlo: Námestie mieru 2 Názov účtu:
Prešov
08001 Modemiz.usekov ciest 2a3tr.obl.SK2e

IČO: 37870475 Skrátený názov účtu:

ROP Dopr. 12 obl.SK2e
Zastúpený:
MVDr. Peter Chudik, predseda

Telefón:

Predčíslíe Číslo účtu Numerický kód SP Mena ID klienta / VOJ
000000 7000369379 8180 EUR 21960
!BAN SK45 8180 0000 0070 0036 9379

Čl. I.
Predmet zmluvy

Predmetom zmluvy je zriadenie a vedenie bežného účtu Štátnou pokladnicou (ďalej len "ŠP") pre majiteľa účtu (ďalej len "klient").

Čl. II.
Správy o zúčtovaní, oznámenia

Správy o zúčtovaní sú poskytované výlučne v elektronickej forme prostredníctvom Informačného systému ŠP po obrate na účte na konci účtovného dňa.
Zmenu cyklu preberania správo zúčtovaní možno uskutočniť na základe voľnoformátovej žiadosti zaslanej ŠP. Zmena je účinná dňom, ktorý urči klient vo
vol'noformátovej žiadosti, najskôr však nasledujúci pracovný dejí po dni jej doručenia ŠP.

Čl. III.
Všeobecné ustanovenia

l. S finančnými prostriedkami na účte sú oprávnené disponovať klientom splnomocnené osoby, ktoré sú uvedené v Zozname osôb splnomocnených
disponovať s finančnými prostriedkami na účte a jeho dodatkoch.

2. Vykonávanie platobných operácii a zúčtovanie na účte sa riadi Všeobecnými podmienkami Štátnej pokladnice pre vedenie účtov klientov,
poskytovanie platobných služieb a zúčtovanie platobných operácii na týchto účtoch (ďalej len "Všeobecné podmienky ŠP"), ktoré sú zverejnené na
internetovej stránke www.pokladnica.sk. O zmene Všeobecných podmienok ŠP je ŠP povinná informovať klienta prostredníctvom uvedenej
internetovej stránky.

http://www.pokladnica.sk.


3. ŠP má právo za vykonanie služieb poskytovaných na základe žiadosti klienta a za vykonanieplatobných operácií požadovať úhradu nákladov s tým
spojených a použiť na ich započítanie finančné prostriedky na účte klienta č L .I8180 (ak klient neuvedie iné čislo účtu, ŠP
použije číslo účtu klienta, uvedené v tejto zmluve). V prípade nedostatku finančných prostriedkov na určenom účte klienta má ŠP právo použiť na
úhradu nákladov finančné prostriedky na účte klienta, v prospech ktorého je účtovaná príslušná úhrada. Špecifikácia úhrady nákladov za vykonanie
služieb poskytovaných na základe žiadosti klienta a za vykonanie platobných operácii (ďalej len ••Špecifikácia úhrady nákladov") je zverejnená na
internetovej stránke www.pokladnica.sk. O zmene Špecifikácie úhrady nákladov je ŠP povinná informovat' klienta prostredníctvom uvedenej
internetovej stránky.

4. ŠP vykonáva platobné operácie z účtu na základe elektronického príkazu zadaného prostredníctvom Informačného systému ŠP klientom
splnomocnenými osobami. Bez elektronického príkazu vykonáva ŠP zúčtovanie na ťarchu účtu klienta v prípadoch uvedených vo Všeobecných
podmienkach ŠP alebo na základe klientom povoleného inkasa podl'a Všeobecných podmienok ŠP.

5. Ak nie je dohodnuté inak, účet môže vykazovať iba kreditný zostatok. V prípade povolenia debetného zostatku jc klient povinný dodržiavať povolenú
výšku debetného limitu.

Čl. IV.
Povinnosti klienta

l. Klient je so zmluvou povinný predložiť aj Zoznam osôb splnomocnených disponovať s finančnými prostriedkami na účte s úradne overeným
podpisom štatutárneho zástupcu klienta, nie starším ako 3 mesiace. za správnosť a aktuálnosť údajov poskytnutých ŠP zodpovedá štatutárny zástupca
klienta.

2. Klient vyhlasuje, že sa oboznámil so Všeobecnými podmienkami ŠP a Špecifikáciou úhrady nákladov, súhlasí s nimi a zaväzuje sa ich dodržiavať.

Čl. V.
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva sa môže meniť alebo doplňat' vo forme očíslovaných písomných dodatkov po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán s výnimkou čl.
[I. tejto zmluvy.

2. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

3. Túto zmluvu môže klient kedykoľvek s okamžitou účinnost'ou písomne vypovedať, ŠP môže zmluvu pisomne vypovedať s účinnost'ou ku koncu
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená klientovi. So zostatkom zrušeného účtu naloží ŠP podľa
písomnej dispozície klienta alebo jeho právneho nástupcu.

4. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch origináloch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jeden originál.

O 8 JAN, 7ry~il
5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom .

V Bratislave, dňa
o 7 JAN, zaw

Miesto a dátu61

RNDr. Dušan Jurčák, riaditeľ SP

Pečiatka SP Pečiatka klferilé'''~-

http://www.pokladnica.sk.


PL-SK

~
Polska-S~owacja • PL-SK

r'r t::~
Polsko-Slovensko

Partnerstwo dia wspólnego rozwoju
Partnerstvom k spoločnému rozvoju

Budi:et w euro w podziale na partnerów
Rozpočet projektu s rozdelen im podl'a partnerov

Razem Centrum Projektów
WOjewództwo Malopolskie: Wojewdztwo Podkarpackie: WOjewództwo Slqskie: Žilinský Prešovský

Urzqd Marszalkowski Urzqd Marszalkowski urzad Marszatkowski samosprávny samosprávny
Spolu Europejskich - WST

Województwa Malopolskiego Województwa Podkarpackiego Województwa Slqskiego kraj kraj

Calkowite koszty kwalifikowalne
3192539,29 2899950,00 70564,58 72 696,31 73678,40 38200,00 37450,00

Oprávnené náklady projektu

EFRR 2713658,39 2464957,50 59979,89 61791,86 62626,64 32470,00 31832,50

Wspótfinansowanie krajowe, w tym: 478880,90 434992,50 10584,69 10 904,45 11 051,76 5730,00 5617,50
Národné sooluftnancovante vrátane:

Budiet Paristwa 464251,43 434992,50 7056,46 7269,63 7367,84 3820,00 3745,00
štátny rozpočet

BudietJST 14629,47 0,00 3634,82 3683,92 1910,00 1872,50
rozpočet VÚC

3528,23

Inne krajowe šrodkí publiczne
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

iné národné vereiné zdroie
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